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lipeAncaosue

XoTuM Bac 06panoBaTh: Bbl BAafEETe AHITMHCKUM JTyd-
e, yeM aymaete! Beab BaM 3HAKOMBI C0BA:

video computer Jeans
(Buneo) (xoMmbIOTED) (mxuHCBI)
sport sweater steak office
(cnopr) (cBuTep) (cTe#ik) (oduc)

910 — 3aMMCTBOBaHHA U3 aHIJIMIICKOTO A3bIKA. Bl Jier-
KO y3HaeTe MX B aHITTHICKOM HanmMucaHMU: jeans, computer,
video, steak, sport, sweater, office.

Kpome Toro, B 060Mx si3bIKax eCTb CIOBa-MHTEPHALIMO-
HaJIM3Mbl, KOTOPBIE MPOU3HOCATCA OYEHB ITOXO0XE BO MHO-
FMX si3bIKaX MHpa, Hanpumep:

hotel — otens elegant — aneraHTHBIH
university — yuusepcurer distance — fMCTaHIMA

address — anpec €OSMOoS — KOCMOC
firm — dupma

Bo BpeMs 3apyGexHbIX TOE310K BaM HaBEpHSKA Mona-

AaUCh Ha Ijia3a HaaNMHUCH Ha AHTJIMHUCKOM fI3LIKE:

airport (asponopr)

baggage (6arax)

duty-free shop (MarasuH GecrniouTMHHOMK TOProBIN)
no smoking (He KypHuTh)

Bot BuaMTE, CKOJILKO aHIIMIICKHUX CJIOB BB YXKe 3HaeTe!



ITpopaGoras 30 ypokoB 3TOro yyeGHMUKA, Bb! CMOXETE
HE TOJILKO «CBECTH KOHIIBI C KOHIIAMU» B Oecelie C aHTIU-
yaHaMH, HO OylieTe TOBOPUTH IPaMOTHO, ITPaBUJIBLHO YIIOT-
pebsis yCTOHYUMBBIC BHIPAKEHUS.

B 30 ypokax yueG6HUKA B 3aHMMareJibHOI (hopme onu-
CHIBAIOTCS COOBITHA U3 XXU3HU MOJIOIOrO YejoBeKa, KOTO-
pHIif HA HECKOJIBKO MECSLIEB OTIPABUICA B AHIJINIO, YTO-
6bI YCOBEPLIECHCTBOBATS CBOM 3HAHHS AHTIIMICKOTO SI3bIKA.
Bo3MoxHo, ero npuMep BIOXHOBUT Bac Ha Nogo0HOE ITy-
TELIECTBHE. |

Bce guanoru cHabGXeHB pPyCCKHMU IepeBoiaMu. 3a
IUanoraMy CAEQYOT IPaMMaTUYECKUE NTOSICHEHHA U pa3-
JIMYHEIE YIPAXHEHNS, B KOTOPHIX 3aKPEILISETCA SI3bIKOBOM
MaTepyalt. BLINONHEHNE 3THX YTIPaXHEH Ui — 3aJ10T ycHell-
HOTrO OBJIQIEHUS SI3LIKOM. B KOHIIE KaXaoro ypoxka npu-
BOISITCS1 CBEAEHUS 00 0COBEHHOCTAX aHrniickoro o6pasa
XU3HU. DTH 3HAHKS MPUHECYT BaM MPaKTUYECKYIO M10Ab3Y
BO BpeMsI IpeObiBaHyisi B BenukoGputaHuu.

YacTas cMeHa BHIOB pabOThI AeIaeT U3yUeHUE aH TN -
CKOTO SI3BIKA MPUATHLIM ¥ HHTEPECHBIM 3aHATUEM. YeThI-
pe MMPOMEXYTOUHBIX TECTA U KIIIOYM K YIIPAKHEHUAM HO-
3BOJIAT BaM CaAMOCTOSITEJILHO CYAUTh O CBOMX YCIIEXax.

Jaxe eciu BBI He OoCBOUTE 3TOT Kype 3a 30 aHeil, BHI
BolneTe B onpeacacHHALIA paGoun il pUTM: JIydllle KaXKIblIi
IEHE JeJIaTh XOTh YTO-HUOYIb, YeEM «pa3rpebarh 3aBajiLl» B
BLIXOOHBIE.

Hrak, yctpausaiitech noynooxee. llyrewectsue B MUp
aHITIMIICKOTO si3bIKa HauuMHaeTcss. Haneemcs, uTo oHoO Oy-
JIET OIS BAC YBACKATEILHBIM Y, [NTABHOE, MOAE3HEIM.

Aemopoet u uzdamenscmeo

I'lpaeonucaHue, 3HaKU npenuHaHus, NPoOU3HoOWeHuUe

1. Ilpasonucanue

B aHrmniickom I3bIKE, KaK W B PYCCKOM, HMEHa cob-
CTBEHHbIE THIIVTCA ¢ lariaBHod OykBbl. MMeHaMu cob-
CTBEHHBIMH CUUTAIOTCSA: HMeHa U (haMHIUU TIogeil, K -
KH XHBOTHBIX, Ha3BaHUsI CTPAH, HACENEHHBIX MYHKTOB,
AHEA HENEJIH, MECHLEB, HCTOPUUYECKUX COBBITHI, yUpex-
AeHMiT 1 puLMOB, a Takke Ha3BaHMA KHuT, [Tpunarareb-
Hble, 0D03HAYaOWNE HALWOHANLHOCTD, TOXE MHILYTCS C
3arnaBHoOW OYKBBl, HanpuMep: English, Russian, German.

C 3amaBHO (M eXMHCTBEHHOI) 6YKBHI MHLIETCH Mec-
TouMeHHe [ (s1).

2. 3naxu npenunanusn

OCHOBHBIE PA3TUYHA MEXAY PYCCKOH Y aHITIHIiCKOI
NYHKTYalUeH KacarTCst TPEX MOMEHTOB:

¢ [IpaBuna pacCTAaHOBKHM 3aNSATBHIX B AHINTMIACKOM A3b!-
K€ McHee CTporue, 4eM B pycckoM. OCHOBHOE Mpa-
BHMJIO ITIACUT: 3arTas CTaBUTCS TaM, Il B PEYM 13-
JlaeTCA €CTECTBEHHAs Tay3a.

e KaBblYKM CTABATCS TONLKO CBEPXY W 3aKPYIIAIOTCSH
BHYTPb. OHM KaK Obl «GepyT B CKOOKHM» CIIOBO WJH
IIpeaIOKEeHHUE: KaK ByATO C BepXHE# CTPOYKH CBUCA-
10T uMgph 66 1 99,

e BocKiuuarenbHbI# 3HAK NOSIBIASETCS 3HAYNTEIBHO
pexe, YeM B PYCCKMX TeKCTaX. BockiuuaTtenbHbiM
3HAKOM OTMEYAETCS TONLKO I'POMKAS PEYb WU OK-
JIUK. B nuceMax nocne obpalueHusi BOCKINLATE b-

HBIM 3HAK IIPAKTUYECKH HE CTABUTCH, €I'0 3aMeHdeT
3arsaras.



3. Ilpousrnomerue

TIpaBuna NpoOU3HOLICHHUS B AHITIMIICKOM S3bIKE OT/IH-
YaloTCs MEeCTPOTON M HENoCHeA0BaTeIbHOCTHIO. DTO CBS~
33HO € TeM, YTO CJI0OBA COBPEMEHHOTO aHIVIMITICKOTO SI3bIKA
NPOYNCXOAAT U3 CaMbIX pa3HBIX UCTOYHUKOB. B OCHOBHOM
9TO repMaHCKHe, JATHHCKKE M (paHLy3CKHE KOPDHH, HO
€CTb MHOTO 3aMMCTBOBAaHMI1 M3 ApYrHX A3BIKOB (HallpUMeED,
U3 uHINIcKKX). Bece 3T0 CO3MaeT TPyAHOCTH B NIPOU3HO-
IIeHUU MHOTUX ¢noB. Ho yremsrecs: At MHOTHX aHIJIM-
yaH MpaBuia IMPoOU3HOINEHHUSA K NMPaBONMHUCAHUS — TOXE
npobnema!l

B aurnuiickoM si3bIKe eCTh 3ByKH, OYE€Hb MOX0XHE Ha
PYCCKHE, €CTb MEHEE MIOXOXME, a ECTh TAKHE, KOTOPHIE He
TIOIIAIOTCS CPABHEHMIO ¢ KAKUMM-TMO0 PYCCKMMH 3BYKa-
MM. ITo3HaKOMBTECH C 3THMH «dy:KaKaMH» MoOIxKe:

Kpatkoe aHrmiickoe a B cnosax and, thanks v ipy-
X MPOM3HOCHUTCS KaK HEUTO CpelHee MEXMIY PYCCKMMM
3BYKaMH @ U 3. [IpOM3HOCS 3TOT 3BYK, HYXHO Pe3KO OITyC-
THTB HIDKHIOIO YEJIIOCTh U YIIEPETHCH KOHYMKOM SI3bIKA B
HWKHUE 3yObl.

AHIIMACKMIA 3BYK F HE TOXOX Ha pycckuii p. [Tpo-
HM3HOCH 53TOT 3BYK, HYXKHO 3aru6ath KOHYMK SI3bIKA Ha3a U
He AONycKaTh Bubpauuii. BoT npemtoxeHue st TpeHHpPOB-
Ku: Rory really loves rock and roll.

@ ITpousHecuTe Oe3 may3sl CHayala pyCCKUM 3ByK y,
34 HUM @, [1IPU ITOM 6 IIPOU3HOCUTE OTHUMM rybamu, 6e3
MOMOILIH BEPXHUX 3yO0B — y BAC ITOJYUHUTCS IMPABHUIBHOE
aHrnuitckoe w, [ToTpeHUpPYiiTeCh NMPOU3HOCUTD ITOT 3BYK
B ripetoxeHuu: It was very wet and very windy.

UToObl NPOH3HECTH NPECIOBYTOE aHMUICKOe th,
HYXXHO NMPOCYHYTb KOHYMK 3bIKa MEXIY BEPXHHUMM H HU K-
HHMM 3yDaMH U NPOH3HECTH #3 TAK, KAK OHO 3BYYUT B CO-
YeTaHUU U3 Kyxun — nojyuurtcs rnyxoe th. OHo npousso-
CUTCA B CjloBax think, thanks w Muornx apyrux. Tenepb
NOTIPoDyHTE TEM Xe CrTOocOOOM NMPOH3HECTH PYCCKOE C10-
BO u3-3a — BBl TMPOH3HECAH AHrANIICKOe 3BOHKOE th. Tak
OHO 3BYYUT, HaNpuMmep, B cnosax this v that. A terneps —
o6a 3ByKa B onHOM nipenoxeuun: That is what I think.

{k] DToT 3BYK npousHOCHTCH Kak JieTKHit BbLIOX Ge3
xpuna. OH BCTPEYaeTCs TONBKO Nepes IACHBIMHU, HANPH-
Mep: he, horse. TlpounTaiite npemwnoxexue: He has a horse.

ng| YToObt 3BYK MONYYNIICS MPABUIBHBLIM, HYXHO OT-
KpPBITh POT #, HE OTPbIBAA KOHYUK SI3bIKA OT HUXKHHX 3y-
608, natb ronoc. lNpounTaiire cnosa ¢ arum 3sykom: English,
long, bang. 3ByX ng nBaXabl BCTPEYAETCS B MPSLIOKEHUN:
He is sitting in the dining-room.




[paMMaTHYECKHE TEPMHHDI

[TouTu BCe TEPMUHLI, KOTOPLIE BCTPEUYAIOTCHA B 3TOM
caMOyuuTesie, BaM U3BECTHLI. BCrIOMHUTE YPOKHU PYCCKO-
ro s13bika B 1IKoJe! Bol HaBepHsAKA 3HaeTe, 4TO CJ1OBa Je-
JIATCS Ha 4aCTH PEYU: CYIECTBUTEIBHEI®, TIpUNlaraTejLHbIE,
IJ1aroJibl, Hape4usl, YMCANTENIbHEIE, MECTOMMEHUS, TIpE-~
JIOTH, COKO3LI. E

CyliecTBUTENLHBIE OTHOCATCS K MYXCKOMY, JKEHCKO-
MY HJIM CpedHeMy POLy, M3BMEHSIOTCS M0 ajxexxaM U MOTYT
UMETh (pOpMY eJUHCTBEHHOTO U MHOXECTBEHHOI'O YMCJIa.
[IpunarareabHble UMEIOT TPU CTENEHU CPAaBHEHMUS: MOJIO-
XUTENBHYIO, CPAaBHUTENBLHYIO U NPEBOCXOAHYIO. I71arosisl
CIPATAIOTCS, a TAKKE UMEIOT HecrpsracMbie (popMbl: 3TO
HWHOUHUTUB (HeonpeneneHHaﬂ tbopma), npuyacTue u zice-
npuyacrue. Ecnu rnaron ncnonbaye'rcsx V11 nNOOYKAECHUS
K IEHCTBHIO, OH UMEET' cbopmy TIOBENUTENbHOIO HaKJIOHE~
Hus1. YHCINTENbHbIE NEIHTCH Ha KOJUYECTBEHHEIE U TIO-
pAAKOBbIE, MeCTOMMEHUS TOXe Ae/IATCA Ha pa3psabl: JInd-
HbI€, YKA3aTeJbHbIE, NPUTSAXKATE/JbHbIE, BO3BPATHLIE U
HEKOTOpPBIE IpyTrHe.

C10Ba MOTYT COCTOSITH HE TOJILKO U3 KOpHs1, HO UMETh
rpucTaBku (nmpeukceel) u cydoukcot. Ipy cknoHeHUU M
CTIPSKEHHMU CJIOBA MOJIy4aloT OKOHYaHUSI.

CoBO Kax WiEH NpeIIoXEeHHsSI MOXET ObITh ITOJICXKA-
MM (CYOBEKTOM), CKa3yeMbIM, AONOMHEeHHUEM (OOBEKTOM),
00CTOATENLCTBOM, ONpeEIcieHUEM,

BaMm Hy>XHO 3aIIOMHUTh BCEI0 HECKOJIbKO HOBBIX IPaM-
MaTHYE€CKUX TEPMUHOB:

ApPTHKJIb — 3TO ONPEIEINTEND CYLECTBUTENbHOTO. OH
NOSABJISIETCA NEpes CYIECTBUTELHLIM ¥ MOXET OBITh OM-
peneseHHbIM (the) unu HeonpeaejneHHbIM (a / an). Br16op

APTHKJIA 3aBHCHUT OT TOTO, KaK rOBOPSILIHII IPEACTABISIET
cobeceAHUKY MPEAMET, O KOTOPOM MIET pPeub: €CJIU OH
MPeACTaBIsieT 3TOT NpeaMET KaK YK€ M3BECTHBIH, TO ap-
THKJIb OYIIET onipeiesicHHLIM (the), eCTH IpeIMeT BHEPBbIE
YIOMWHAETCS B Pa3roBope U SBJISIETCS OAHUM M3 MHOTHX,
KOTOpPbIC HA3BIBAIOTCS TaK XKE, TO APTHUKIIb OYAET Heonpe-
neeHHbIM (a / an). PopMa an CTOUT Nepel CylIeCTBUTETb-
HBIMH, KOTOpHIE HAYMHAIOTCS C TIaCHOTO 3ByKa. Bo MHO-
JKECTBCHHOM 4MCJie HEONpeaeeHHbINH apTUKITb HCYE3aeT.

Ocnosras dopma rarona — 7o xe, Y10 MTHGUHUTUB UJIH
HeonpeaeieHHas dopma (6e3 yacTuibl fo). Korma anrnuii-
CKM€ I'JIarojisl CNpsiraloTCs B HACTOAILEM BPEMCHM, OHU
COXpaHSIOT 3Ty (OpMY IOYTH BO BCEX JIMLIAX M UMCIIaX.

Hnrosas ¢opma marona — Hecnpsiracmas ¢hpopMa aHT-
JIMACKOTO I1arojia, KOTopasi OKaHUMBAETCs Ha ~ing.

MopanbHbie maroasi. MonaabHbBIMU Ha3bIBAKOTCS TJ1a-
roJjisl, XOTOpEIe 0603HAYAlOT OTHOILUEHKE TOBOPALLETO K
CBOEMY WM 9YXOMY JciCTBUIO. B aHTIMiiCKOM s13BIKE Ta-
KM€ TJIATONBI SABJAIOTCS. BCIOMOTaTeNbHEIMM, TaK KaK OHH
YIIOTPEONAIOTCS HE CAMOCTOSTENIBHO, a TOJNBKO B COYETa-
HUU ¢ UHOUHATHBOM (ocHOBHOIt hopmoii) CMBICJIOBOIO
riaroja. IIoxoxe cjioBa eCTh H B pYCCKOM SI3BIKE, HAIIpH-
MEp: Modcem, 8wmceu.
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On the plane

Flight Attendant: Coffee?
Stepan: Yes, please.
Flight Attendant: Milk and sugar?
Stepan: No, thanks. ... Oh, I’'m sorry!
Passenger: That’s all right. ... Are you Russian?
Stepan: Yes, I’m from Rostov — and you?
Passenger: 1'm from Aberdeen.
Stepan: So you’re English.
Passenger: Actually, I’'m Scottish,
Stepan: Oh, sorry! ... I’'m Stepan.
Passenger: And I'm Steven!

B camonere

Cmioapdecca: Kode?
Cmenan: Ja, noxanyiicra.
Cmroapdecca: C MOJIOKOM WJlH C caxapom?
Cmenan: Her, cnacu6o. (IIpoausaem xoghe Ha coceda)
ITpocTute!
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[Taccancup: Bcé B nopsaxe... Bol pycckHin?
Cmenan: a, s 13 PocToBa, a Bul?
Maccaxcup: S n3 S6epauHa.
Cmenan: 3HA4YUT, BH aHIJIMYAHUH?
[Taccaxcup: Boobuie-To 5 WoTAaHAEL.
Cmenan: Ylpocture... I — CrenaH.
Maccaxcup: A a1 — CtuseH!

Jluynbie Mecmoumenus I, you

I s
Anrnuiickoe I — Bcero ofuH WITpUX Ha Gymare, Kak
wicpa 1. 3aro aTo 3amaBnHas 6yksa!

you Thl/BbI

AHIIMIICKHIL 93BIK He eaeT pasHULbI MEXILY mbl U 6bi.
DTO CHIILHO YNIPOIHAET XKM3Hb — U HE TOJIBKO Ip# U3Y4eHHH
s3bIKa!

nazon be

AHTIMCKWI IIaron be cqmefcrpyer PYCCKOMY «Bbimb».
O6a c1oBa 03HAYAIOT OJIHO M TO XK€, HO YIOTPeOAsIOTCS M10-
Pa3HOMY: PYCCKUi1 TNAaroni «fsimb» HE MPUHATO CNIpAraTtb B
HACTOSILLIEM BPEMEHH, M Yallle BCErO OH ITPOCTO OTCYTCTBYET B
NpeIOXeHH, 3 AHIIMIICKHMN 1aron be BCcerna «Ha rocry».

B TexcTe OH BCTpeTH/ICA HaM B Tpex dhopmax:

lTam  secTs...

you are Thl €CThb.../BbI €CTb...

thatis 3To ecTb...

B pa3roBopHOM aHIMIICKOM ynoTpelJIsIloTCsl B OCHOB-
HOM Kpatkue ()opMbl:
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Iam — Pm
you are — you’re
thatis — that’s

BonpocumensHoe npednoxeHue ¢ 251a2onoM be

BomnpocurenbsHoe npepiioxeHne ¢ riarojoM be oGpa-
3yeTCsl U3 NOBECTBOBATEIBHOIO MYTEM NEePecTAHOBKH NOA-
aexamero (1, you u m. d.) u rnarona (am, are u m.o.):

Iam... AmlI..? A..(..7

You are Stepan. Are you Stepan?  Bwt Crenan.

(Brl Crenan?)
Bcé B nopsanke.
(Bcé B nopsiake?)

That is all right. Is that all right?

Yuraxuenne 1. Berassre rmaron be B nyxuoit dopme (-’m, are, -’re, is,
-’s). Hcnoas3yiite, rae 310 BO3MOXKHO, KPATKYI0 (hOpMY.

1. you from London?

2. No, 1 from Aberdeen.

31 Stepan and you Steven.
4. that coffee?

5. Yes, that coffee.

Ymeepacdenue, ompunanue — yes, no

yes aa
no HET

Ioxcaayiicma, cnacubo

Please ... [loxanyiicra ...

Ypok 1 13

Thank you. Cacu6o!
Yes, please. Ha, noxanyiicra!
No, thanks. No, thank you. HeT, cnacu6o!

VnpaxHeHME 2.  BeTaBhTe HyXKHOe ¢JI0BO: yes, no, please nnu thanks.

1. Tea? — No,

2. Sugar? — Yes,

3. Are you English? —
4. Are you Scottish? —

, I’m from Russia.
, ’m from Aberdeen.

Hzeunume - sorry

CaMast yroTpeGUTEIBHAS 1 caMast pocTast hopMa U3-
BUHEHHUS 3TO:

Sorry! it Pm sorry! W3sunure!/TIpocture! .

OTBeTHad pelivKa:

That’s all right. Bcé B nopsinke./Hwuero./TToxanyiicra.

lpednozu from, on

ITpennoru — 310 MajJeHbKUE CJIOBA C OONBILMMMH CBSI-
3iMHU. B aHIIHIICKOM 13bIKE MHOI'O NTPEMJIOrOB M MaJIoO TOY-
HBIX IpaBWi s ux yrorpebineHusl. [loaToMy nyuie scero
3ay4YMBaTh COYETAHMA MPEMIOTrOB C APYTMMHU CIOBAMHU.
HUHorna npemnoru UMeEIOT SICHbLIEC 3HAYESH NS

from u3, OT

I’m from England. 1 u3 AHriuu.

O)J,HaKO yanuie UX 3Ha4eHUA HE TaK OYCBUOHBI:
on Ha
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HO:
on the plane B caMonere
MonsatHo, yto CTenaH CHAUT HE BEPXOM Ha CaMOJIETE,

a BHYTpM, B CAJIOHE.

Voraxuedue 3. Cocrassre npeanoXXeHHA H3 JaHHBIX CJI0B.

1. from/you/Rostov/are?
2. London/no/from/I’'m
3. that/right/all/is?

4. thank/you/yes

Hayuonaavnocmu

Bol o6paTUIM BHUMaHHe Ha To, uro cinoBa English,
Scottish v Russian HanMcaHBI ¢ 3ari1aBHoit 6yksst? Tak nu-
LIYTCS HAa3BaHMS BCEX HAL{MOHAIBHOCTEH.

YreaxHedHE 4.  HapepHoe, Bbl Bue/IH Takue Haanisch B camolere:

NO SMOKING

FASTEN SEATBELTS
KaK cxa3aTh TO Xe caMoe No-pyYCcKRr?

Cnosapb
all right B nnopsinke, Xxopouio I’'m English 1 — aurnnyanuH/aH-~
and u rvaHKa
are ecTb (Mbl/BBI/OHM €CTh ...) I’m 1 (ecTh) ...
coffee xode is (oH/oHa/OHO) eCTh ...
English aurnuifickufi; aHrnmuya- milk Mosioko
HUH no HeT

flight attendant crioapa(ecca) no, thanks Her, criacu6o
from ot, u3 oh o!

Ypok 1 15

on Ha (npedaoe)
passenger raccaxmup
plane camoner
Rostoy Poctos

stigar caxap

the amo cr1060 s6asemes onpedenen-
HbIM apmuinem, HQ pyceKlil
A3bIK OHO He nepesodumcs

Russian pycckwit (npuaage.); pyc- that 510

CKUH (cyiuy.); pycCKHM S3bIK that’s ... 310 — ... (6yK6.) 3TO ECTD ...
Scottish mroTnanackuil; wornan- yes 1a .

Jell Yyes, please za, roxanyiicr
SO UTaK you Thl, BHl

sorty ¢: I’m sorry uaBMHuUTE you’re THI €CTb ..., BBl €CTb ...

IIpexne Bcero 3anom-
HUTE JBA BAXXHBIX CJ1O-~
Ba: please («noXatyiicTas B NPeIOKEHHAX, BbIPAXKAIOIINX
npocsoy) u thank you («cnacnGo»). D10 — KpaeyroabHhe
KaMHM aHIJIMHCKOHA BexXmBoCTU. Cnoga please u thank you
NOCTOSHHO YNOTPEOAIOTC B peyH, MX HEAOCTATOK KOPO-
bur cobecenHuka. IIponsHocs 3TH €10Ba, HYXXHO y/bIGaTh-
cs1 (smile!).

B xopoTkoM TekcTe, KoTopstit Be npounTanu, CTenany
NMPUULIOCh U3BUHATLCA ABaXAbl. B Benukobpuranuu cjio-
BOM Sorry NOJIb3YIOTCS OYEHD YaCTO, JaXE eC/IN U3BUHSATHCS
He 3a YT0. Korza aHrmyaHuHy HaCTynaior Ha HOTY, OH aB-
TOMAaTHYECKH TOBOPUT “Sorry!” — TaKOBBI aHITIHUYAHE.

OnHa 13 IPUYMH, 3aCTABUBILMX HALIIETO FePOst U3BUHUTD-
Cs1, COCTOSLIA B TOM, UTO OH NPUHSIT CBOETO COBECETHIKA 32
aHINIMYaHMHA, B TO BPEMsI KaK TOT OLUT LIOTAAHALEM. A 3TO —
CYILIECTBEHHOE Pa3/iiyKe, TAKOE e CyILeCTBEHHOE, KaK, Ha-~
NpUMED, PA3TUYUE MEXIY PYCCKUM H YKPAUHUEM WJIM pyc-
CKHM U OestopycoM. Bayumuiitiam v mpsiaHauaM Toxe He ouYeHb
HPaABUTCS, KOIDA MX Ha3bIBAIOT aHIIM4aHaMu. M sce xe ecTh
ob1uee HasBaHUE 1JIs1 AHIJIMYAH, IOTAAaHALUEB, BAUIMILEB U
CEBEPHBIX UPJIAHILEB: 3TO CJIOBO Gpumanupt.

BexUnMBOCTL NO-aHINUICKK
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At the terminal

Steven:
Stepan:
Steven:
Stepan:
Steven:
Stepan:

Steven:
Stepan:
Steven:
Stepan:

Steven:

Stepan:

Steven:

Stepan:
Steven:
Stepan:
Steven:

Are you lost?
Hi, Steven!
Hello, Stepan. We’re over there.

Oh yes, flight 245 from Moscow.

Here are the cases.

One case, one rucksack and one travel bag. They’re
all here.

Are they heavy?

The case is very heavy!

Can you lift it? o

Yes, I can, but I can’t
carry it!

Oh yes, it is heavy.
Here are two trol-
leys.

Oh, good!

Here we are
— Customs
Control.
Red, green or blue exit?
Blue — for the EU.

The European Union!
That’s right!
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B 3panun aspoBok3ana

Cmusen: Tol 3a6nymwics?

Cmenan: Tlpuset, Ctupen!

Cmueen: TIpuser, Crenan! Mbl monanu Tyga, Kyaa Hy:XHO.
Cmenan: [a, peiic 245 13 Mockssl.

Cmueen: BoTr yeMOnaHbI,

Cmenan: YeMoaaH, ploK3aK M IOpOXKHAs CYMKa ~ BCE 31€Ch.
Cmusgen: Beuu Tskennle?

Cmenan: UeMoOaaH oUeHb TIXebIii!
Cmueer: Tbl MOXEUIb €0 TIOAHSITH?
Cmenan: Ja, noxanyit, Ho HECTH 51 €10 HE CMOTY.

Cmueen: O na, OH TAXeNbI! A BOT ABe TenexKH st Garaxa.
Cmenan: A, Xopolo!

Cmueen: Hy BOT, npuuLIN — TAMOXEHHEIH 1OCMOTP.
Cmenan: KpacHblit, 3eIeHBIH WY CHHUI BbIXOA?
Cmugen: Cunuit — s EC.,

Cmenan: Esponeiickuii Coioa!

Cmugen: BepHo!

Ilpusemcmeusn

B Benuko6puTaHUM Uil IPUBETCTBUS [IOYTH BCErna
AocTaToyHo npoctoro “Hello!” MosofeXp NpeanoYUTacT
Oonee HenpuHyxaeHHoe “Hi!” Ipyrue crniocobul npuBeT-
CTBUS NOSIBATCS B CIACAYIOIIMX YPOKaX. '

Onpedenennbili apmukns the

OrnpeneneHHbIi ApTHKIb OYEHD IIPOCT B YIIOTpeONEHUH:
OH CTaBUTCS IEPEl CYIECTBUTEIbHLIM MYXCKOIO, XKEH-
CKOro ¥ CPEAHEro poaa B €AUHCTBEHHOM M MHOXECTBEH-
HOM YHCJIe 1 HUKOTAA He U3MEHSIETCS.
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TpousHoweHue apmuknsa the

ITpousHOlLLIEHHE ONPEACICHHOTO apTUKAA 3aBUCUT OT
TOTO, KaK MPOU3HOCUTCS ClieayloLee coBo. Ecau nepsblif
3BYK B 3TOM CJioBe comachbiii (b, d, g u m. 0.), TO apTUKIIb
ITPOU3HOCUTCST OOBIMHBLIM 00Pa30M, TO ECTh OKAHYMBACTCSA Ha
TAKOI1 XK€ INIaCHBIH, KaK [EPBOE «€» B CJIOBE «AepeBAHHBII»:

the trolleys

a TaKkxe:

the European Union

Ecnu npou3HOLIEHHE CIOBA MMOCe apTHKIIA HaYKHa-
eTcs ¢ miacuoro (a, e, i, 0, u), TO ApTUKIIb IPOUIHOCUTCS C
IJIACHBIM «M», KaK B CjIoBe «/lumMan:

the exit

a TaKxKe:

the hour — 4ac (3nech OyxBa “h” B Hayasne c10Ba HE YU -
TAeTCs1, U MEPBLIA 3BYK B CJIOBE — IJIaCHLIN)

JluyHoe MecmoumeHue it

it OH/OHA/OHO (0 HCUBOMHBIX U HEOOYUIEBAEHHbIX
- npedmemax)
is ecTb (popma enaeona «boimu») -

itis, it’s oH/oHa/OHO €CTb...

MecTouMeHHE it MOXKET 3aAMEHATH CYLLIECTBUTE/ILHLIE,
KOTOpbIE B pPYCCKOM SI3bIKE OTHOCSTCS K MYXXCKOMY, XKeH-
CKOMY WJIY CpeiHeMY poay. MecToMMeHue it UMEET OfIHY U
Ty Xe (popMy U Kak roajexailiee (NEPBHI NpUMEP), ¥ KaK
nonoJjineHue (BTopoii mpumep):
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It is heavy. On tsoxensiit, /Ona Tsoxetas./OHo TsKenoe.
I can carry it. 1 Mory ero/ee Hectu.

It MOXET OTHOCUTLCS, HAPUMED, K 4EMOTAHY (MYXCKOif

pox), CyMKe (KEHCKMii pox) wiu kpecay (cpeaHuii pon) —
¢opMa ciioBa Bezae onHa M Ta Xe.

Jluynbie MecmouMeHus you, we, they

you Thi/BH you are, you’re Tl €CTb.../BBI €CTb...
we  MbI we are, we’re MBI E€CTb...
they oHu they are, they’re oM ecTh ...

B BommpocuTenbHbIX MPEeMTOXKEHYSIX NOQIEXAllee 1 I1a-
TOJI MEHAIOTCSI MECTAMM:

Are you here? T Tam?
Are they here? Oum 31ech?

VYiPAxuEHME 1. Is unu are?

. Here the trolleys.
. Customs Control

they heavy?

very heavy.

the rucksack on the trolley?
. Flight 245. We over there.

over there.

. The case

AU RN -

YOPAKHERHE 2. It's vwiu they’re?

1. Here are the cases. very heavy.
2. And the rucksack? — on the trolley.
3. the flight from Moscow.
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4. Are they on the plane? — No, here. Hapeyus mecma here, there
5. Isit the red exit? — No, the blue exit.

DTH CJI0BA OTBEYAIOT HA BONPOC «Iie?»:
here 31€eCh

there Ttam

over here BOT 31€Ch

can MOYb over there BOH TaM

can’t  He MOYb

ModanbHbIll 2na2on can, can’t

Yoraxuenue 3. IlocTpoiiTe npennoxeHnd U3 CIEOYIOUHX C/IOB,

Peunb upeT 00 yMenun, crocoOHOCTH MJIX HEYMEHHH, He- 1. here/case/is/the
CNocoDROCTH YTO-TO Cie/1aTh. B ;000M Jinie M Yyuce Iiia- 2. can/lift/it /we?
TroJI MMUIETCH M 3BYYUT ONUHAKOBO: can (C KpaTKUM “a”) u 3. lost/am/I

can’t (¢ nonrum “a”). 4. over/they’re/there

I can s Mory L PopmMbl MHOX(ECMBEHHO20 Yucna

you can Thl MOXEUIb
MHOXeCTBEHHOE YUCA0 GONBIIMHCTBa CYLIECTBUTE b~

we can MBI MOXEM U m. 0. %

_ HBIX 00pasyeTcs MyTeM o0aBneHHUs -s K hopMe eHHCTBEH~
, HOTO 4YHCJIa:
I can’t s1 HE MOTY
, - case cases travel bag travel bags
you can’t THI HE MOXEUIb X :
. ) trolley trolleys exit exits
we can’t MBI HE MOXEM U M. a
BonpocuTebuas (hopMa 06pasyeTcs MyTEM IepecTaHOB- Kosunecmeennvie wucaumensuore 1—10
KM moJJiexamero 1 MoajabHoro naroJja: 1 one 4 four 7T seven 10 ten
2 two 5 five 8 eight
ift it? Tel MOXeIlb 3TO TOAHATH? ) 5
Can you lift it A 3 three 6 six 9 nine

Can he lift it? OH MOXET 2TO NOZHATL?

TIpousHoleHUe HUPPEI «HOMB» 3aBUCHUT OT KOHTEKCTA:

B KpaTKuxX 0TBeTax MOJAJbLHBIN IV1areJ1 noBTopsaeTc: 0 B TenedOHALIX HoMepaX: ok, HHOTA zero

Yes,Ican.  [a (s Mory). 0 ripu cgere: nought, zero
No, he can’t. Hert (oH He MOXeT) 0 Kak cqet B urpe: nil, B TeHHuce love
s - - )
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¥YnraxHeEHHE 4. Haligure nepeBobl K HARIACSM.
[1~ Baggage Reclaim -]
a

(A EC natiorals) (Nothing to declare)

b c

(Goods to declare] (R All other passports]

d e

(£ Arrivals | Ll‘ Departures )

f g

Ypok 2
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good XopoLIo; XOpoLL K

green 3eAcHLIH

heavy Tsxenbiid

hello! npueert!

here 3nech

hi! npuper!

it oHo/OH/OHa (0 HcUGOMHbIX U
HeoOyuegneHHbIX 0BbeKmax)

lift nopHuMaTh

lost: be lost 3a6ayanTics

one OiMH, OJlHA

over there BoH TaM

red KpaCHbIH

B asaponopty

right npaBHIbHBIM; NPaBUAbHO
rucksack piokaak

terminal 3nanne a3popok3ana
there Tam

they onu

travel bag nopoxHas cymka
trolley Tenexxa s Garaxa
two apa

very ouyeHb

we Mbl

Kaxaprii, kro npuesxaer B Benukoopu-
TAHUIY, MOXET Cpa3y Xe CIKOHOMUTH,

NOTOMY UYTO TeJeXKH 15t 6araxa taMm OecruiaTHele. Mox-
HO 6paTh CTONBLKO TeNeXeK, CKOJIBKO HYXHO.

Pa3Hpie BeIXOAH K BhIAaYe Oaraxka o0003HaueHb! pa3HbIM
LUBETOM: CHHMH BeIXon — st rpaxnaH EC, zesenbiit — mist
rpaxiaH ApPYTHX TOCYyJApCTB, KOTOPBIE HUYETO He JOKHBL
JeKapupoBarTh, U KpaCHbIA — [JIS BCEX YeCTHBIX JIoneH,
KOTOPHIM €CTh UTO ACKJIapHPOBATh U KOTOPHIE OTKPHITO 00
atom 3asaBI10T. Eciiv y Bac, HanpuMep, ecTh acropT rpax-
nanuHa EC, Bb npocTo useTe K cuHeMy Boixony (blue exit).

1. Tpoxoxn 6e3 npeaMeToB, NMONIEKAILNX ASKNAPHPOBAHHIO
2. Ilpubrrtue |
3. M rpaxaaH EC
4. Boinaya 6araxa
5. Bouier
6. Jns rpaxaaH JIpyrux rocyiapcrs
7. Tlpoxonc npeaMeTamMu, MOAJIEXKALMMU IEKIApUPOBAHUIO
Cnosapb
all Bce case YeMoJiaH
aty, npu, B, Ha customs control TaMoXeHHbIii 10~
blue cunnti / roxy6oit (¢ anenuii- CMOTp
CcKOM A3biKe oba yeema 06o- EU EC
3HAYAIOMCA OOHUM CA080M) European Union Esponeiickuit
but HO Coroa
can MOTY, MOXelllb ¥ m.d. exit BrIxoa
can’t He MOTrY, He MOXXEIb & m.0. flight noner
CaIry HecTH for nna
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A coach journey

(At the bus station)

Stepan:
Man:
Stepan:

Lady:
Stepan:

Lady:

Stepan:

Lady:
Stepan:

Excuse me, where’s the Oxford bus stop?
It’s over there on the right.
Thank you.

Is this the stop
for Oxford?
Yes, it is.
Thanks. Ah,
here’s the bus.
That’s the Cambridge — X
bus. The Oxford bus is blue,
white and yellow.
When is the next bus to Oxford?

At eleven-thirty.

Eleven-thirty? Butit’s twelve o’clock... Oh, ’man
idiot — we’re in England. It’s eleven o’clock here!

(On the coach)

Stepan:
Driver:
Stepan:
Driver:
Stepan:
Driver:

Stepan:
Driver:
Stepan:

A ticket to Oxford, please.

Single or return?

Single, please.

That’s nine-fifty.

Sorry — how much?

Nine pounds fifty. ... Thank you. ... There you are —
fifty pence change.

Thanks. How long is the journey?

Ninety minutes.

That’s an hour and a half. I can read the paper — or
sleep ...
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IToe3nka na aprobyce

(Ha aemobycnoii ocmanosxe)

Cmenan:
Myacuuna:
Cmenan:

Jedu:
Cmenan:
Jeou:

Cmenan:
Jeou:
Cmenanu:

H3zBunuTe, e ocTaHoBKa aBrobyca Ha Okcdopn?
BoH TaM, cripaBa.
Cnacuto.

D10 ocTaHOBKa aBTOOYCa Ha Oxcdopn?

Ha.

Cnacubo. A, BOT 4 aBTOGYC.

B10 aBTOOYC Ha KeMbpumk. ABrobyc Ha Oxkchopn —
CUHe-0eMo-XeNThIi.

Korna orxonut enenytouiuit asro6yc Ha Oxcdopa?
B opuHHaguaTe TpUALIATS.

OnunHanuats TpuAuatsh? Ho ceityac nBa yaca ... O,
1 — UOUOT, Mbl XXe B AHITIMH. 31ech ceifyac onuH-
HajglaTh 4acoB!

(B asmobyce)

Cmenan:
Bodumens:
Cmenau:
Bodumeann:
Cmenanu:
Bodumeans:

Cmenan:
Booumens:
Cmenan:

buner no Oxcdopna, noxanyicra.

Tonbko Tyoa uAV Tyna ¥ oGpatHo?

Toneko Tyna, noxanyiicra.

JeBSaTh NATHACCAT.

[TpocTure, ckonbko?

HeBaTb GYHTOB H NAThAECAT IIEHCOB. ... Criacubo.
... lloxany¥icta — mATBOECAT IIEHCOB CAAYM.
Cnacu6o. Kak noaro npoajiurcs noesapka?
JeBSHOCTO MUHYT.

D10 nonropa yaca. I MOry IMmoYyuTaTh raseTy — Wi
MocCHars ...

BonpocumenbHble cnnoea where?, when?, how?

B uyxoii cTpaHe HyXXHO YMETb MPABUILHO COPHEHTH~
poBaThCA. B 3TOM BaM mOMOIYT BOMPOCHUTENLHBIE CIOBA:

where? rne?

when? xorma? how? xak?
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M BbIpaXeHMsI:

how much?  cxonbpko? how long? xak gonro?

VirakaEHHE 1. BeTaBbkTe HyXHOE BONPOCHTENILHOE CIOBO: where, when
wid how.

is the next flight?
much is a single ticket?
is Terminal 1?

long is the journey?

-h-g»Nr—t

Koaunecmeennvie uucaumeasnste 11—100

11 eleven 21 twenty-one
12 twelve 22 twenty-two
13 thirteen 30 thirty

14 fourteen 40 forty

15 fifteen 50 fifty

16 sixteen 60 sixty

17 seventeen 70  seventy

18 eighteen 80 eighty

19 nineteen 90 ninety

20 twenty 100  a hundred

AHINHHCKUE YUCNHTeNbHBlE OT 13 no 100 BHIYYUTS Nier-
KO -- OHH MMOCTPOEHH! TaK Xe, KaK ¥ pyCCKHe.

O6parure BHUMaHHe Ha pa3iMyHOe HATTHCAHKE YU CITH-
TeNbHBIX ¢ Ludpoit “4”:

Jfour, fourteen, Ho forty
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Ilepecnpoc — sorry

Ham cHOBa BCTpeTHIIOCH CJIOBO SOFFy, Ha 3TOT pa3 B He-
CKOJBKO MHOM ynoTpebneHuu: CTenaH He NOHSUI, CKOJTb-
KO CTOWT OWJIET, M IPOCUT HOBTOPHTS LieHy. [Ipyn 3TOM OH
NPOU3HOCHT CJIOBO SOFFY, KOTOPOE B 3TOM C/Iy4ae COOTBET-
CTBYET PYCCKOMY «[POCTUTE» B aHAJIOTHYHON CUTYAlUH.

VIPAKHEHHE 2. B Tekcre ypoKa 3 ecTb HeCKOJILKO YHCIHTEALHLIX. Hail-
JMTe HX H 3amiIuTe uudPaAME H NIPOIHCHIO.

Bpemsa na nacax

B aHrmiickoM A3bIKe €CThb CJI0BO hour, KoTOpoe 060-
3HAYAET YaC KaK MPOMEXYTOK BpeMeHM, cioBo clock, Ko-
TOPBIM Ha3BLIBAIOTCS GOJBIIME YaCH, U CIOBO watch nns
HAPY4YHBIX yacoB. Koria roBopsT, KOTOpSIil Teneps yac, U
Ha3bIBAIOT KOJIHMYECTBO LIEJIBIX YACOB, TO MCHOJIb3YIOT BbI-
paxxeHue o’clock (coxpaiueHHoe of the clock — GyxBanbHO
«OT 9acOB»):

eleven o’clock omuHHaAZLATL YAaCOB
twelve o’clock IBeHAOLATE 4aCOB
one o’clock oHNuH 4ac u m.0.
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Eciiv HAa3bIRAIOT KOJIMYECTBO YACOB U MUHYT, TO o’clock
He MPOUIHOCUTCS:

eleven-thirty, half past eleven 11.30

four-thirty, half past four 16.30

B noBcenHeBHOM OOLIEHUH ISl ONIPEACTACHUs BpeMe-
HM 0GbIYHO HOJIb3YIOTCA YHCAUTEILHBIMY OT 1 10 12, ecnu
SCHO, O KAKOM BpeMeHH CYTOK UaeT peus. Hanpumep, five
o’clock nounuMaeTcs 06bIyHO Kak 17.00, TO ecTh Kak NATh
4YacoB MOMOTYAHH.

Kpome Toro, ectb COKpauieHHus1, KOTOpble YTOUHSAIOT
BpeMst CyTOK: a.m. (= ante meridiem = 0 NoOMyaHA) ¥ p.m.
(= post meridiem = noce NOMyAHA).

HeonpedeneHHbili apmuknb a, an

HeonpezeneHHbi apTUK/Ib @ CTOUT IEpES CIOBaMH,
MPOH3HOLIEHKE KOTOPBIX HauMHaetcs ¢ cornacHoro (b, g,
s, Yum.og.):

abus asrobyc

a paper rasera

ahotel orens

a TaKxKe:

a university (4 NPOU3HOCHTCS KaK «ily») YHHUBEPCUTET

HeonpeneneHHbI apTHKIIb @1 CTOUT ITEpen CIOBAMH, MPo-
W3HOLLEHWE KOTOPBIX HaYuMHAaeTCs C IIacHoro (a, e, i, 0, u):

an airport a’3ponopTt

an idiot WUANOT

a TAKXKe:

an hour yac (3aech “h” He MPOU3HOCHTCSA)
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MNpednoeu on, at, to, for, in

on the right cipapa
on the left cnesa

at 1. 0 npocmpancmse: y, ipu, B, Ha (at the
airport)

at 2. 0 spemenu: B (at eleven-thirty)

to 0 Osudiceruu K yeau: K, B, Ha, a0 (the bus to
Oxford, a ticket to Oxford)

for ans (uau He nepesodumca);, Ha (the stop for
Oxford)

in B (we’re in England)

VYNPAXHEHHME 3. Anaman?

1. The next coachisin hour.

2. It’s blue, white and yellow bus.

3. ‘Here is a blue and yellow bus. Is it Oxford bus?
4. Isit long journey? :
5. m idiot. It’s eleven o’clock here.

6. Isthat exit? :

YnraKHEHHE 4.  BCTaBbTe HYXKHbII IpeAor: at, for, from, in, on (2 pa3a)

WU fo.
1. Where are you ?
2. Tcan't carry it the exit.
3. The passengers are the plane.
4. The bus stop is the right. ..
5. The ticket is the travel bag.
6. This is the stop Cambridge.

7. The next bus is twelve o’clock.
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YkazamensHbie MecmoumeHus this, that

this 5TO, BOT

yKa3bIBaeT Ha YTO-TO, pacCHoONoXeHHOe OIM3KO K TOBO-
psieMy:

Is this the stop for Oxford? D10 ocraHOBKa aBTOOYCA Ha
Oxkcdopn?

that 3TO, TO, BOH, TaM
yKAa3bIBaeT HA YTO-TO, YAAJEHHOE OT rOBOPSLIETO:
That’s the Cambridge bus. 3to / Bon aBTobyc Ha Kem-

SprIK.

That He Bceraa yKasbIBaeT Ha MeCTOMOJIOXEHHE: 3TO
CJIOBO MOXKET YKA3bIBaTh Ha YTO YTOAHO, KaK PYCCKOE MeC-
TOUMEHHE «3TO».

That’s nine pounds. D10 6yner (=3TO CTOUT) ACBATH
dyHTOB.

Ymeepoumeavnuiii omeem

IIpocroe yes B KaueCTBe YTBEPAUTEILHOTO OTBETA 3BY~
9HUT HECKOJIBKO PE3KO, NMTO3TOMY OOBIYHO rOBOPAT TAK:
[s this the stop for Oxford? — Yes, it is.

ViraxHEHKE 5.  CocTaBbre JHAJIOT, NCNOJL3YA CIEAYIOIMe CTTOROCOYe~
Tauud.

1. thank you — excuse me — it’s over there — yes? — where’s
the stop for Oxford, please?
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2. that’s thirteen pounds — a ticket to Heathrow, please —
return — single or return?
- Cnoeapb
a HeonpedenenHblil apmuKasb or ¥u
an HeonpeceneHHbill apMUKIb paper rasera
bus aBToOYyC pence.ficHc
bus station aBToBOK3an pound QyHT (6pumarckan eanio-
change cnaua ma)
coach MexXayropoJiHblii aBTO6YC

driver BonuTens

England Aurmms

excuse me U3BUHUTE

fifty narbaecar

half nonosuHa

hour yac

how Kak

how long Kak gonro

liow much Kak MHOro, CKOJBEKO
wdiot yanoT

ih B (8 omgem Ha gonpoc «zle 2»)
journey noesika

lady neau

man My»x4uHa

minute MHHYyTa

next caeayoumnn

return o6patHo; Guner Tyma v 06-
paTHO -

read uuTaThH .

right: on the right cnipaba

single 6UneT B OILMH KOHeLL, TOJb-~
KO TyJa

sleep criath

stop ocTaHOBKa

there you are BoT, roxanyiicra

this aTo0T, 2Ta, 5TO

to K, B, Ha, 100 (0 deuxnceruu x
yeai)

when Korfia (gonpocumentroe cio-
80)

where rae

white Oenbtii

yellow xxenThiit
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ABTOByCcHOE coobLeHune

EcTh pa3Hble BHILI aBTO-
OycHBIX OMNETOB:

a single O1JIeT B OAMH KOHEeLl

a return ouneT Tyaa u o6paTHoO

a day return 6uier Tyna U oOpaTHO, NEHCTBUTE/bHBI
Ha JeHb NPOJAXKH

J1s1 1anbHUX HOE3K0K MOXHO MPUOOPECTH TAKXKe
a period return rnpoe3aHoi 6ueT.
OOBIYHO OH MOKYTAETCS HA TPU MeCsILIA.

Crporo rosopsi, B BenikobpuraHuu ectb bus («apTo0yC»)
U coach («MexXayropoaHsiii aBTo0yc»), OQHAKO CJIOBOM bus
MOXKHO Ha3BaTh U TO, U aApyroe. B BenukobpuranHuu xopo-
110 pa3BHTO aBTOOYCHOE COODLLICHHE, M 1T0e31Ka Ha aBTO0Y-
ce oOxoauTcs IellieBne, 4eM Mo XKejie3HOMH Jopore.

BantoTra

Ilocne mepeBona aHIMUIICKOW BATIOTH B aHI -
NHicKyo cucTemy cuuciaenusa B 1971 rony

II0JIL30BATHCSA €10 CTANI0 COBCEM MPOCTO: -
OnuH byt — 310 100 Nexcos: £1 = 100p.

Ypor 4

Meeting people

Mrs Young:
Stepan:
Mrs Young:
Stepan:
Mrs Young:

Stepan:
Mrs Young:
Stepan:
Mrs Young:

Lucia:
2 ¢ Bpad,

Hello — you must be Stepan Koroleyv.

That’s right. And you’re Mrs Young?

Yes. Nice to meet you, Stepan. Come in!
Thank you,

Leave the bags in the hall. You must be tired
and hungry.

I’m not very hungry ...

Have a cup of tea and a sandwich, then?

Mm, yes, please!

Come in and sit down ... This is Lucia — she’s
from Italy. And Akiro — he’s from Japan.
Hello!
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Akiro:
Stepan:
Mrs Young:
Akiro:

Mrs Young:

Stepan:
Lucia:
Stepan:

Akiro:
Mrs Young:

ITepsas BcTpeya
Muccuc Hdue:

Cmenan:
Muccuc Hue:

Cmenan.
Muccuc Sue:

Cmenan:
Muccuc Hue:
Cmenan:
Muccuc Hue:

JTouusa:
Axupo:
Cmenan:
Muccuc Ane:
Axupo:
Muccuc Aue:

Hi!

Hello — nice to meect you.

A sandwich for you two?

No thanks, we aren’t hungry.

Lucia and Akiro are students at the Excel lan-
guage school, too. They’re here for six months.
Is it a good school?

Well, I’m happy there, but Akiro isn’t.

Why?

It’s full of Japanese!

Oh dear!

3npaBcTByiiTe. Bol, HaBepHoe, CtenaH Kopones.
Bepno. A Bbl — Muccuc Jur?

Ja. Paja nosHakoMuThECs ¢ BaMK, Crernas. Bxo-
aute!

Crnacubo.

OcTaBbTe BallM CyMKu B Ipuxoxeil. Bel, HaBep-
Hoe, YCTJIK K IIpOoros1oalvch.

51 He OueHb OJIOAEH ...

Torna yaniky Kode 1 caHABHY?

MM, aa, noxanyiicral

BxoauTte 1 caguTecs ...

Do JIround, ona 3 ¥tamiu. A Akupo — oH 13 flno-
HUU.

[Tpueet!

[Tpuget!

IMpuBeT, pag ¢ BaMu ITO3HAKOMMTBCH.

Bam Toxe 1o caHaBu4y?

Her, criacu0o0, MBIl He XOTUM €CTbh.

Jlrouns ¥ Akupo Toxe ydarcs B Excel language
school. OHM npHexany Ha HIECTh MECALIER.
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Cmenan: 3T0 Xopolas wKona?

Jouus: Hy, MHe TamM HPaBUTCS, a AKHpPO HeT.
Cmenan: Tloyemy?

Axupo: Tam nonHo sMoH1es!
Muccuc SInz: Boxe moit!

JTuynbie Mecmoumerust he, she

K I'n you npuGaBWIOCH ellle ABA TMYHBIX MECTOMMEHMA:
he on she oHa

Tenepb BE 3HaeTe BCe JIMYHbIE MECTOMMEHMUS:

1 s we  Mbl

you Tbi/BbI you BbI (MH. 4.)
he oH they onm

she oHa

it oHo/oH/oHa (0XHUBOT-
HBIX ¥ HEONYLUEBJIEH-
HbIX [IpeaMeTaXx)

MoJdanbubill 2nazon must

Inaros must oTHOCHTCA K YUCHY Ne(DEKTUBHBIX F1aro-
JIOB, TaK KaK OH MMEET TOJILKO OAHY (HOpMY H yroTpebs-
€TCA TOJILKO B HACTOAWEM BpeMeHH. [1aBHOe, 3aITOMHUTE:
¢opma marona HuKorna He mMesdercd. [llaron must uMeeT
HECKONBKO 3HayeHUi. Hanpumep, oH MOXeT BbIpaxKaTh
ApeANno/IOXKEHNE, OCHOBAHHOE HAa YBEPEHHOCTH:

You must be Mrs Young.  Bui, HaBepHoe, Muccuc SIHT,

He must be Akiro. OH, HaBepHOE, 1 ecTh AKHPpO.

She must be hungry. OHa, HaBepHOe, Iporooaanach.
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VrpaxuesyE 1. ITocTpoiire npeliioKenHs U3 CIeIYIOIHHX CJIOB.

1. must/English/they/be
2. aren’t/no/they

3. be/you/hungry/must
4. aren’t/hungry/thanks/no/we

Mazon be

BoT kaK crpsiraercs raroji be B HaCTOAIIEM BPEMEHHU:

I am — P’m S1€CThb ...

you are — you’re Tbl/BbI ECTb ...

heis — he’s oHecCTb...

sheis — she’s oOHaecTh...

it is - it’s OHO/OH/OHa eCTb ... (0 HCUBOMHbIX
U HeooyuieeneHHbIX npedmemax)

we are —» we’re Mbl eCTh ...

you are — you’re Bbl (MH. 4.) €CTb ...

they are — they’re OHH €CTb ...

Bam HY>XKHO 3aIlIOMHHTS BCETO TPU NOJTHbIE (hOPMBI [J1aroa:
am, is \ are Vi TPH KPATKMe C TEMH Xe 3HAUSHUAMU: -’11, =S U
s,
-’re.

Fnazon be — ompuyamensHas opma

1 am not — [’m not 51 HE €CTh ...
you are not —» you aren’t Tbl/BbI HE €CTb ...

he is not — heisn’t OH HE €CTb ...

sheisnot — sheisn’t OHa HE eCTh ...

it is not — itisn’t OHO/OH/OHa He ecTb ... (0
JHCLUBOMHBIX U Heodyulener-
HbIX npeoMemax)
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wearenot —> wearen’t Mol He eCTb ...
youarenot — youaren’t BBI (mH. %.) HE eCTb ...
they are not — they aren’t OHM He ecCTb ...

KoteyHo, mo-pyccku Tak He ropopar. Kak mMur 3HaeM,
PYCCKHH I71aroi «GbIThb» B HACTOSIILIEM BPEMEHH He CIIps-
raeTCsi M MOYTH He ynorpebisiercs.

YOPAXHEHME 2. Berasbre HyxHYI0 dopmy rnarona be: am, ~’m, -’m not,
is, -’s, isn’t, are, -’re win aren’t. Hcnons3yiire, re ato
BO3MOXHO, KpaTKHe OpMBI.

1. they hungry?

2. No, they , but they very tired.
3. We happy here, but she

4

. you two from Italy? — No, we , but they

5. No thanks, I full. 1 hungry.

floeenumensHoe HaknoOHeHuUe

Ecnu b1 xoTHTE, YTO6H KTO-HUGY DL YTO-HUOYAL JUIA
BacC CAeJall, Bbl JOJDKHEI YIIOTPEOUTH I71aroJ B MOBEINTEN b-
HOM HaK/IOHeHHH. Bee, 4TO AMst 3TOro HYXHO, — 3HATh 0C-
HOBHYI0 (hopMy riarona:

Come in! Bxonu!/BxoauTe!
Leave the bags here. Ocrasb/OcTaBbTe CyMKH 30eCh.
Sit down. Canucs./Canurech.

YnraxHEHME 3. Kax aTo 6yaeT no-anrmiiciu? Haiinure 118 Kaxoro

YHC/IA COOTBETCTBYIOMYIO GYKRY (COOTBETCTBYIOMIEE
aHrmmiicKoe npeyIoReHHe).
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1. Bul npocHTe KOro-TO BOKTH.
2. Bol ipocuTe KOro-T0 OCTaBUTb CYMKY 30€CH.
3. Bl mpocUTe KOro-TO CECTh.
4. Byl mpeacrasnsieTe Komy-To Crenana Koponesa.
5. Bul IpoCHTE KOro-To NOAONTH Cloza.
a. Please come here.
b. Meet Stepan Korolev.
¢. Please come in.
d. Leave your bag here.
e. Sit down.

1. 2. 3. 4. 5.

p— e ———

BonpocumenbHoe cs1060 why?

DTO CI0OBO MPOM3HOCAT TOCAA, KOTAa CIIpalIuBaioT O
OpHYKMHE KAKHX-TO COOBITHH:
why? noueMy?

lMpunazamensHbie

[IpunarareasHble 0603HAYAIOT NPH3HAKH nozei u
NpeaAMETOB:

I’m not hungry. Sl He ronoxeH.

It’s a good school.  DT0 xopoiuas WIKOIA.

I’m happy there. SI Tam cyacTius.

[Mpunarate/ibHble He MEHAIOT CBOEH (OPMBI, AXKE KOT-
Jla CTOAT Hepel CyLIeCTBUTEIbHBIMU.

a good school XOpolas KoJa

a good hotel XOpOLLIHIi OTEND

good news XOpouIe HOBOCTH
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BriBaeT TakK, 4TO aHMIMIACKOMY MPENNIOXEHUIO C NPH-
JlaraTenbHbIM COOTBETCTBYET PYCCKOe MpemoxeHue 6e3
npuiararejibHOro:

He’s hungry. OH nporonozaaica./OH X04eT eCTh.

I’m cold. MHe X0nI0oAHO.

You must be tired.  Bsi, HaBepHOe, yCTaIM.

YrraxkHeHME 4. HekoTtopbie ciioBa monanu He B CBOM NpefoKeHHS.
Ckaxure npe10KeHRs NPABHIbLHO.

1. Nice to leave you.

2. Meet the bags in the hall.

3. Oh dear, you must be hungry. Sit down.

4. Oh dear, you're tired. Have a sandwich.

5. The hall is full of Japanese students.

6. The school is full of bags.

of —a cup of

K yamke yas, cTakaHy MOJIOKA H T.I. Bcerga gooas-
ASIOT of:

acup of tea

a pot of coffee

YalIKa yast
kodeliHuk ¢ Kode

YiraxHeHe 5. CoOepute paccmnasuiMecs OYKBbI B IpaBuiLHbIe CJlO-
Ba. OnHa 6yKBa B KAXKAOM CJIOBe — 3arNaBHAA.
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lehngsi sotstcih najasepe remgna urpeonae

come in BXOINUTb

cup yaurka

full of monHBIA Yero-To, Hanon-
HEHHBIM YEM-TO

hall npuxoxas

happy cyacTIMBbINA

he on

hungry rofonnbin

Italy MUTanus

Japan flnonusg

Japanese SIOHCKUi; SATIOHELL

language school si3biKOBast KO-
na

leave ocTaBAsTh

month mecsiu

Mrs cokpawernue om mistress
{ «MHCCHC»)

Ob6palyeHue

Cnoeapb

must be HaBepHoe

nice to meet you paa(a) no3Hako-
MUTBCSI C BAMU

oh dear! boxe moit!

people Jitonu

sandwich caHaBHY

school wkona

she oHa

sit down caauTeCs

student CTYICHT, YYeHHK

fea uau

then Torzna, B Takom chiyiae

tired ycranmiit

too 10xe

well Ry,

why nouemy

you two Bbl 004

[1pun camMoit 11epBOil BCTpEUe B3poLibie ro-
BODAT apyr Apyry Nice to meet you («Panc

BAMH MO3HAKOMMUTHCS»). [IpH 3TOM OOBIUHO NONAIOT PYKY.
CrenaH obpawaercd K Xo3siiike soma Mrs Young:
Mrs Young  Muccuc fAHr
Mr Young MuUcTep AHr

Crnoso Mrs 106aBRsIIOT K paMuany 3aMyKHel XeHu-
Hbl, 2 Mr — K (haMHINU MYKIUHbI, HE3@BUCUMO OT €ro Ce-
MEIHOIO MOJIOXeHUs. A Kak ObITb C HE3AMYKHUMH XKECH-
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uruHamu? [lpaBunbHee Bcero obpaniathest K HuM Ms (mipo-
M3HOCHUTCA KaK «MM3»). HeckonbsKo ycTapeBias dopMma
Miss (MpOU3HOCUTCS KaK «MHC») [0 OTHOULIEHHUIO K He3a-
MYKHeH XeHIIUHE MOXET YIIoTpebAThCA TOJLKO MO Ha-
CTOSTHUIO CaMOM XXEHIIIMHHI.

OnHako BaM He NMPUAETCA JOJIO JIOMATh FOJIOBY Hal
3TUMU (OPMANBLHOCTAMH, IOTOMY 4TO B BeJinkoOpuTaHuu
DOBOJIBHO OBICTPO mepexosaT Ha oOpallleHHe M0 MMEHU.

Baui neBu3: XnaTh, oxa HOBBI 3HAKOMBI HE caenaeT 3TO
NEPBBIM.
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In the wrong room

Stepan: Oh, this isn’t my room! Sorry, Akiro.
Akiro: That’s okay. Your room is opposite.
Stepan: Yes, of course. And Lucia’s is next to it.
Akiro: She’s got a wash basin in her room, and a spare bed.
Stepan: And you’ve got a nice big table and an extra chair ...
and a television! Is it your TV?
Akiro: Yes, it is. It’s very good for my English.
Stepan: That’s true! Has it got a sports channel?
Akiro: It’s got three. .
Stepan: T’ve got my Walkman but it hasn’t got a radio.
Akiro: They’ve got a radio in the kitchen and satellite TV in
the sitting room — and in the bedroom and the study!
Stepan: That’s good. But I haven’t got time for that now.
(A knock at the door)
Akiro: 'Who’s that? Oh, it’s you, Lucia!
Lucia: Hello. Oh hi, Stepan. Isn’t Akiro’s room lovely?
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Stepan: Yes, it is. This is a nice house. And it’s got two bath-
rooms, three toilets and four TVs!
Akiro: And very nice owners! One student in my class is
with his third family already.
Lucia: We are lucky. We’re so happy here with Mr and Mrs
Young.

He B T0ii KOMHaTe
Cmenan: O, 310 He MOs KomHara! M3puuu, Akupo.
Axupo: Hudero. TBost KOMHAaTa HallpOTHB.
Cmenan: Jla, KoHeuHo. A xoMHaTa Jliouun PAIOM.
Axupo: Y Hee B KOMHaTe ecTh YMBIBAIBHUK M 3allacHas Kpo-
BaTk.
Cmenan: Ay TeGst - xopolunit GONbUION CTOA U LONOTHHTENb-
HBIH CTY ... ¥ TesieBu30p! DT0 TBOM TeneBH30p?
Axupo: Jla, oH ToMoraeT MHE YIUTh aHIUICKUI S3BIK.
Cmenan: BepHo. Y Hero ecTb CIIOPTHBHEL KaHan?
Axupo: Y Hero ux Tpi.
Cmenan: Y MeHs ecThb IJieiiep, HO Y HEro HeT pazuo.
Axupo: 'Y HuX eCTb pafivio Ha KyXHe U CITyTHHKOBOE Te/IeBHAe-
HHE B TOCTUHOI — U B cnaJibHe U KabuuHere!
Cmenan: Dro xopoiuo. Ho y MeHs ceiiyac uer BpeMEHHU JJI5I 3TO-~
ro.
(B dgepv cmyuam)
Axupo: Kro tam? A, ato ThI, Jltouns!
Mrouus: 3npaBerByil. A, npuser, Crenan. [Ipasna, y Akupo Mu-
Jiast komHara?
Cmenan: [lpappa. DTo xopolunii 1oM. U B Hem Be BaHHEIX, TPH
TyaneTa W YeThipe TejieBu3opal
Axupo: W oyeHb Mumsie xo3seBa! OAMH CTYIEHT U3 MOEro
KJlacca XXUBET YKe B TpeTbel ceMbe.
Jlhouusn: Ham noeesno. Ham oueHs HpasuTcesa 3sech y MHuCTepa
M Muccuc AHr
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MpumsixamenbHsie MEeCMOUMEHUS my, your, his,
her

my Moii/Mos1/Moe/Mou

C noMolbIio 3TOr0 KOPOTKOTI'O CJI0BA 3adABIISIIOT O CBO-
eM rpase Ha cobcTseHHocTh. PopMa CJ10Ba BCETAA OCTaET-
¢st HeM3MEeHHOH — BO BCEX poJax M rnagexax eAMHCTBCHHO-
I'0 U MHOXECTBEHHOIO YHUCIIA.

HPYI‘I/IC IpUTSKATEJIbHBIE MCCTOMMEHHS TOXE HE H3ME-
HAIOTCA.

your TBO, TBOSI ¥ m.d./Ball, Baiia ¥ m.o.
his €ro
her ee

Yoraxuenui 1. Berasere HyKuoe clioBo: my, your, his nnm her.

1. Where’s Lucia? Is she in room? .
2. No, she isn’t. She’s with Akiro. She must be in
room.

3. Have you got Walkman with you?
4. No, but I’ve got _ radio.
PodumenbHbiil nadex

AHINMHACKYe UMeHa coOCTBEHHEIE MMEIOT JIBa MNaaexa:
obLMIL 1 poAnTenbHBIA. PopMa POAUTENBLHOTO Maxexa
BhIpAXaeT [TpHHAIEXHOCTh. Kora, HarpuMep, XOTST CKa-
3aTh, KOMY IPHHAIIEXHUT KOMHAaTa, IOM U T. 1., TO K UME-
HU TOrO yenoseKa J06aBisoT -°s:
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AKkiro’s room KoMHaTa AKupo
Stepan’s bed KpoBaTh CrenaHa
Mrs Young’s house oM Muccuc SIur

Ecnu sicHO, YTo pedb UZeT UMEHHO O KOMHAare, o IoMe
U T 1., TO UX MOXHO O0JIbliIe HEe HA3bIBATh:

It’s Lucia’s. Oto npuHamiexut Jlounn.
This is Stepan’s. 910 npunagnexur Crenany.

YIPAXHEHNE 2. BeTaBhTe B TeKCT -5 WM -5,

Lucia__roomis next to Stepan__. It’s opposite Akiro .
It has got a bed, a table and two chair__. She has got her two
case__ and two bag___ on the bed. Lucia__ bag__ are very
heavy. They’re full of English book__.

Kpamxue omeemei ¢ be

Kpatkuii yrBepauresbHbiit otBeT “Yes, it is” HaM yXxe
ncTpevancs.

Bot Ipyrue BapHaHTHI KpaTKUX OTBETOB:

Is it your TV? 3TO TBOH TesieBU30p?
— Yes, it is. — Ha.

— No, it isn’t. — Hert.

Are you from Italy? Tol u3 Uranun?

— Yes, I am. — Ha.

— No, I’m not. — Her.

Bonpocbkr c ompuyanHuem

Kak u Bonpocel 6e3 oTpuLiaH1s, OHU 0Bpa3yIoTCs ny-
ICM MEPECTAHOBKH MOLIEKALIEr0 M I71aroJ1a B OBeCTBOBA -
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TeJIbHOM TIPEJIOKEHUHU, TIPH ITOM KpaTkas ¢popMa oTpH-
UaHHUA -n’t He OTOESETCS OT Iylaroja:

Isn’t Akiro’s room lovely? Ilpasma,y AKMpoMHIas KOM-

Hara?

Aren’t they nice? Ipasna, ovu Muibie?

B aTHX pyccKkHX BoNpocax HeT OTpHUilaHMsl, OMHAKO BOM-
POCHI C OTPHUAHHEM B PYCCKOM fI3bIKE TOXE BCTPEYAIOTCH!
«Bub! He 3HaeTe, rae oH?»

lNpednozu opposite, next to, with

Eute HeCK01LKO NPEUIOroB B HALly KOJUTEKUHIO:

opposite HaIrpoTUB

Your room is opposite Akiro’s. TBos xoMHata Hanpo-
THUB KOMHaThli AKHUPO.

next to psaaoM €

Lucia’s room is next to it. Komnara Jlrouuu psinom
¢ oToil.

with C,y, B

He's with his third family. OH XHBET yXe B TPeTbeH
ceMbe.

have got/has got

Tak Buipaxaetcs obnanaHue B CAMOM LIMPOKOM CMBIC-
ne ciosa:

[havegot — [I’vegot s UIMEIO
you have got — you’ve got  Th! MMeellb/Bbl HMEETE
he hasgot — he’s got OH HMeEET

she has got — she’s got oHa UMeEeT
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it has got — it’s got OHO/0oH/OHaA uMeeT (0
JHCUBOMHBIX U HeoOYyuiea-
AEHHBIX NpeoMemax)

we have got — we’vegot MBI HMeeM

you have got — you’vegot BHI (MH. 4.) UMeeTe

they have got — they’ve got oHu HUMeOT

Obparute BHNMaHHue: he’s, she’s W it’s MOTYT UMETH IBa
3Ha4YeHUS:

he’s —> heis win hehas
she’s —  sheis unu she has
it’s —» itis wumnm it has

OOr1uHO 3HaYeHIE MOXHO NOHATH U3 KOHTEKCTA.

have got/has got - ompuyamensHas ¢popma

Thaven’tgot g He uMmero

you haven’t got THI He HMeelUIb/BbI HE UMEETE

he hasn’t got  on He uMeer

she hasn’t got oHa He uMmeer

it hasn’t got OHO/OH/OHa He uUMeeT (0 HCUBOMHbIX U
HeodyuieaneHHbIX npeomemax)

we haven’t got MBI He HMeeM

you haven’t got BbI (MA. 4.} He NMeeTe
they haven’t got onu He uMeroT

YnPAXHEHHE 3. BcerassTe Hyxuylo dopMy miaroda kave got: -’s got/-"ve
got unu hasn’t got/haven’t got.

1. The house has got four bedrooms but it four
bathrooms.
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2. ’'mlucky. | a wash basin in my room.

3. The house is lovely. It nice big rooms.

4. She a Walkman but she a television.

5. They satellite TV in the sitting room.

6. Excuse me. We two chairs but we atable.
7. msorry, but | time for you now.

have got/has got — eonpocumersnsHas popma

BonpocurenbHast popMa, KaK ¥ B IPEMIOKEHUSIX C can
(cM. ypox 2), obpa3yercsl IyTEM MEPECTAHOBKM MOJICKA=-
H1€ro ¥ BCHOMOTaTeIsHOro iaroja have:

have I got? g UMeIo?

have you got? THI HMeelllb? /Bbl uMeeTe?
has he/she/it got? oH/oHa/oHO UMeeT?

have we got? MbI HMeeM?

have you got? BHI (MH. 4.) UMeeTe?

have they got? OHH UMEIOT?

VipaxkHeEHKE 4. HailiauTe npaBuislibie 0OTBETH K 3aaankaM. Bet xoTHTe
CTIPOCHTD,

3HAEeT JIM KTO-TO TOUHOE BpeMS.

eCThb JIU B KOMHAaTe CIIyTHUKOBOE TeJIEBUAECHHE.
Ha MecTe JIM Oarax Balleid CEMBH.

XOopolllasi JIX y 3TOM Jienu KOMHaTa.

€CTb JIN Y CTYIEHTOB KHHTIH.

Have they got the books?

Have you got the time?

Have we got the cases?

Has it got satellite TV?

Has she got a nice room?

1. 2. 3. 4. 5.

— ee—

B R

o a0 TR
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BonpocumensHoe cnoeo who?

Cnpaminsas o 4enoBeke, ynorpeGisioT BONPOCHTE Ib-
Hoe c10BO who? («kT0?»). BOT BONMpOCUTE/IbHBIE CITOBA,
KOTODBIE BB YK€ 3HAETE:

where? rpe? why? nouemy?

when? xornma? who? kr1o?/Koro?/xomy?

how?  xax?

BomnpocutenbHeie cioBa MOTyT YNOTpeGIsaTLCS | B I10-
BECTBOBATENbHBIX NPELIOXKEHUSIX:

’m so happy when I’m in England. §I Tak CYAaCTJIUB,
Koraa g B AHIVIMH.

Y1PAXHEHHE 5. 3anoiHHTe NPOMYCKH B Tesie)OHHOM PasroBope cioBa-
MH /iow, where wiu who.

A: Hello!

B: It’s Robert Derford.

A: Hello, Robert. are you?
B: I’m all right, thanks. I’'m in Oulu.
A: Oulu! ’s that?

B: It’s in Finland.

A: Finland? ’s Finland?

B: In Scandinavia. I'm here with FEila.
A: Eila? ’s Eila?

B: She’s Mrs Derford.
A: Mrs Derford? Well, third time lucky,' Robert!

! third time lucky Ha TpeTHii pa3 noseser

It’s you

O6paruTe BHUMaHUE Ha KOHCTPYKLIHIO:
1’s you 310 THI
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Iopadxossie uucaumenvrvie Ist— 10th

KonuuecTBeHHbIe YMCAMTEIbHBIE BAM YXKE U3BCCTHLI
(one, two, ... ten u m 0.). Terepb MO3HAKOMBTECH € no
psiaKoBuIMH. OHHM OTBEualoT Ha BOMPOC «KOTOPbIi?»
(riepBbIit, BTOPOH, ... necATu 4 m.d.):

ist first 5th fifth 9th ninth
2nd  second 6th sixth 10th tenth
3rd third 7th  seventh

4th fourth 8th eighth
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radio pazuo

room KOMHaTa

satellite TY cmyTHHKOBOE TeeBH-~
OeHue

sitting room roctuxas

SO Tax

spare 3arnacHo#, JTMIHHKI

sports criopt

study KaGuHeT

table cron

television TeneBHacHHE

third TpeTuii/TpeTthsi/TpeTne
time BpeMs

toilet Tyaner

true BepHbIH, NPaBIILHBIN
TV renesusop

wash basin yMbIBaNBHUK
when Korza (cor3)

who k1O

withc,y, B

your TBO#i/TBOSI/TBOE/TBOH

lucky — happy

TH CJIOBA UMEIOT OX0XKKE, HO HE BMOJIHE OOUHAKO~

BbIE 3HAUCHUSIL

be happy He is happy. OH c4acT/IMB.

be lucky He is lucky. EMy BE3€T.
CnoBapb
already yxe his ero (g omeem Ha oNpoc «Heii 2»)

bathroom BaiHas (KoMmuaTa)
bed kponath

bedroom crabHsl

big GosbilioH

chair ctvi

channel kanan, nporpaMma
class Kjace

door nBecpb
English anrnmitckuil s13biK
extra 1OTIO THHTEABHLI

family cembs
got; have/has got umern
her ee (¢ omeem Ra 8onpPoOC «Hell »)

house noM

kitchen xyxts

knock cTyk

lovely Mu7bIL, craBHbIi
lucky: be lucky seaet!
my Moit/mos/Moe/Mou
next to psaaoM ¢

nice MUMLIN, NPUATHBI
now cekyac

of course KOHEUHO

okay sce B nopsiike
opposite HanpOTUB
owner XO3siMH, Biiafieniel]

AHFINiCKNe BaHHbIe KOMHaThl | DYAPTE TOTOBLL K
TOMY, UTo obopyno-

BaHUE B aHTIMMCKMX BAHHBIX KOMHATaxX OTJIMYAETCd OT Ha~
wero. M3-3a Toro yro B BenukoGpHUTaHMHU APyrie cTaHaap-
Thbl 3NIEKTPOCHAOXEHMS, 10JIb30BAHHE 3JIEKTPONPHGOpaMH
B BaHHBIX HeOE30MacHO (UCKITIOUEHHE COCTABISIOT JJIEKT-
po6putebl). Cy1iuTh BOIOCH GeHOM Aydille rae-HUoyas B
IpYroM MECTe, €CJIH TOJIBKO B BAaHHOI1 yXe He YCTAHOBJIEH
(eH (Takas yciryra ecTb B HEKOTOPbIX roctuHHuax). [To toit
Xe NMPUYMHE CBET B BAHHOI! 3aKUraeTcs ¢ MOMOUIBIO LIHY~
pa, 3a KOTOpbIA HYXXHO NMOTSAHYTh.

He ynusnsiittech, eciiu BBl He HaiineTe cMecUTeN sl Haa
YMBIBAIbHUKOM WIH HaJ BAHHOM — NPOCTO NMOACTABAANTE
OIHY PYKY MOI IrOpsIuy1o BOAY, a APYTYIO MO X0N0aHY10. Beé
Ha CBeTe — [1eJIO NPUBBIYKYU!

W niocnenHee: Bo3jie po3eTOK eCTh BBIKITIOUA-
PoseTkn A P

TEJH, KOTOPHle BKJIIOYAIOT H BHIKJIIOYAIOT

INEKTpOocHaGXeHne. Tak YTo eciu po3eTKa He paboTaer,
I1POBEPETE MPEXAE BCEro MojoXeHWe BhIxoyarens!
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At breakfast

Stepan:
Lucia:
Stepan:
Lucia:
Akiro:

Lucia:

Akiro:
Stepan:
Lucia:

Akiro:
Lucia:
Akiro:

Good morning!

Morning, Stepan!

Where is everybody?

Ah, here’s Akiro. Morning! The Youngs are at work.
Yes, they get up at six-thirty, and Mr Young leaves
at quarter past seven.

He works for a bank in the City and he often gets
back late.

He lives in his office!

And Mrs Young? )

She goes ten minutes later. She teaches at a prima-
ry school.

Then we have our breakfast.

And we leave at twenty past eight.

I always have lunch in town at midday and Lucia
has a snack at the school in the afternoon.
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Lucia:

Akiro:

Stepan:
Lucia:

Akiro:
Lucia:

Stepan:
Akiro:
Lucia:

Stepan:
Akiro:

Stepan:

3a 3aBTpaKoM
Cmenan:
Mouus:
Cmenan:
Jouus:
Axupo:

JTroyun:
Axupo:

Cmenan:
JTowua:

And we usually come back for our supper in the
evening.

Yes, we have dinner with the family.

The family?

Mr and Mrs Young and Rover — that’s their dog.
They normally have their evening meal at half past
seven.

Lucia sometimes does the cooking.

It’s good, because we speak English with English
people.

And with an English dog!

Yes, its English is very good!

Cornflakes or muesli, Stepan?

Muesli, please. I love muesli in the morning.
You’re in England now, Stepan. Have the cornflakes.
Okay. After all, this is my first English breakfast. I
like egg and bacon, toco ...

Hobpoe yrpo!

Hobpoe yrpo, Crenan!

A rne Bce?

A, BoT Akupo. loGpoe yrpo. Sluru Ha padore.

Ha, OHH BCTalOT B NOJIOBHHE CeABMOr0, U MUcTep SIHr
YXOIIMT B YETBEPTh BOCHMOTO.

OH pabortaer B 6aHKe B CHTH M 4acTo Bo3Bpallaercs
Mo3aHo.

OH xuBeT B cBoeM odce!
A muceuc AxHr?

OHa yXoAMT Ha iecsiTh MUHYT TTo3Xe. OHa npenonaer
B HaYaJlbHOM 1HKOJIE.
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Axupo: TloToM MBI 3aBTpaKaeM.
Jlouus: A BBIXOOAMM MBI B ABaALIaTh MUHYT AEBSITOrO.
Arxupo: §1 Bceraa B nojLieHB 06e4alo B ropoze, a Jliouus nepe-
KYCBhIBaeT B LLIKOJIE BO BTOPO ro/IoB1He HH.
Jouua: A K yKUHY MBI O0BIYHO Bo3BpauiaeMcs,
Arxupo: a, MBI yXMHaeM BMecCTe ¢ ceMbeit.
Cmenan: C cembeir?
Jhowus: Mucrep v Muccic SIHr ¥ PoBep — aTo ux co6aka OHu
OGLIYHO YXXHHAIOT B ITO/I0BHHE BOCBMOTO.
Axupo: JIouust HHOTAA FOTOBUT.
Jlrouua: Dro 1one3Ho, TOTOMY YTO TOTJA Mbl FTOBOPHM I10-a1r-
JIMIACKHU ¢ aHITIHYaHaMH.
Cmenan: W ¢ anrnuiickoii cobaxoit!
Axupo: J§a, oHa oUeHb XOPOILIO FoBOPUT NO-aHIIMIicKK!
Jrouus: KyxkypysHbie Xjtolbs win Mrocnu, Crenan?
Cmenan: Miociu, noxanyidcra. & mo6ai0 MIOCIH 10 yTpaMm.
Axupo: Tul ceityac B Aurinun, CremaH. Bo3bMH KyKypy3HbIX
XJIOTIBEB.
Cmenan: Xopolio. B KOHIle KOHLOB, 3TO MOI NEPBbLi aHTTNHA-
CKMUii 3asTpak. A elle s 10010 sina U 6eKoH...

O6pa3oeaHue npocmoz0 Hacmosuje20 epeMeHu

B npocTtoM HacTosieM BpEMEHH TOJBKO 3-€ JHUO
€AMHCTBEHHOIo YUCHa OTIMYAETCS OT OCHOBHOM (POPMBI
rJIarona:

I speak _ s TOBOpIO

youspeak =~~~ Tbl FOBOPUUIb/BBI TOBOPUTE
he/she/it speaks OH/OHa/OHO rOBOPUT

we speak MbI 'OBOPUM

you speak BBl (MH. 4.} FTOBOPUTE

they speak OHU TOBOPST
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B GonbuInHCTBE Cayyaes K [iaroay B 3-M JIMLE eAUH~-
CTBEHHOT'O YMCJIa MPOCTO NOOABNSIETCH ~S.

EcTb 1 HCKMI0YeHHS; €CJIM IJ1aT0JI OKaHYMBAETCSI Ha -S,
-sh, -ch wiu -x, To K HeMmy DO6aBISAETCS ~-es:

Y teach — she teaches npenonaBarth

we relax — he relaxes paccnabuTbees

Iltarosibi, KOTOpHIE OKAHYHUBAIOTCS Ha COMIACHBIA (m, T,
S, V4 m.d.} + -y, noay4yalor B 3-M JULE eIUHCTBEHHOIO
yycha -ies:

we carry — she carries HeCTH . 5 . TPL

Y rnarosios Ha a, e, 0, u + -y Oykna -y COXpaHHeTCH"

I buy — he buys [10Kynarh . Y
Kpowme Toro, ecTb HenpasHibHbIe POPMEL:
I go — he goes UATH T
we do —she does  nenathb S

they have — she has umersh

Iaron be uMeeT B MpoCTOM HACTOSILIEM BpEMEHH TPH
pasHbie ¢popMbl, OHU NMpUBEIEHHI B ypoKe 4.

Ynompe6neHue npocmo20 Hacmosiuje20 epeMeHU

ITpocToe HacTosiLilee BpeMsi 0003HAYaET peryiapHsie,
noBTOpAMIMEcH OCHCTBUA.
I usually get up at eight. A o6bIYHO BCTAlO B BO-
CeMb.
He always has cornflakes. OH Bceraa ect KyKypys-

HBIC XJIOIbA.
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We speak English with them. MBbl roBopuM ¢ HUMHU
NO-aHIVIMMCKMU.

HHoraa psiioM ¢ 1arosioM B 1pocTOM HacTOSLICM Bpe-
MEHM MOSBNSIOTCS Hapeyus BpeMeHH (HanpuMep, usually,
always, normally, often, sometimes). OHH yKa3bIBaioT Ha 10,
4TO JAeHCTBUE OBTOPAETCHA, DTH HapCUHst CTABATCS MexXny
cyonektoMm (1, he u m. n.) U raroyiom.

YrupaxueHUE 1. BeTaBbTe, re 9T0 HYXHO, -5 HIH -es.

Tim and Pennylive ___ in London. Timwork ___ fora
big bank in the City. He get ____ up at six-thirty and leave
____the house at quarter past seven. Penny go ____ to work
later. Sheteach ___ at a primary school. Theylike ____ their
jobs, but they love ___their house and garden. Penny
do ___ her shopping at the supermarket in the afternoon.
Tim get ___ home at 7 o’clock. He relax ___and Penny do
____the cooking.

MpumsixamensHble MecmoumeHus our, their, its

B ypoKe 4 HaM y>Ke BCTPETHIINCh HEKOTOPBIE MPUTsIXkKa-
TeJIbHbIE MECTOMMEHH.

BoT ocTanbHbie:

our Haum(a) u m.d.

their ux
its ero/ee (0 HCUBOMHBIX U HEOOYUIeBAEHHbIX Hpedme-
max) .

DTH MECTOUMEHMUS TOXKE He U3MEHSIOTCS 10 podaM H
He CKJIOHSIOTCS, TO €CTh UMEIOT TOJBKO oAy Gopmy.
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Bot Bce npuTsIKaTeIbHBIE MECTOMMEHMS aHIIHICKO-
ro 93bIKa:

my  Molii/Mos u m.0.

your TBOMH/TBOS u m.d./Bai(a) u m.o.

his ero

her ec

its ero/ee (0 ocuBOMHBIX U HeodyesAeHHbIX NpedMe-
max)

our Hauw(a) ¥ m.g.
your Baui(a) u m.o.
their ux

Ynraxueaue 2. TlocTpoiiTe npeanoKenus U3 CAeXYIOMHX CHOB:

1. dog/loves/always/muesli/our/its

2. normally/seven/supper/they/their/have/at

3. usually/leave/we/dog/our/kitchen/the/in

4. sometimes/back/they/late/their/from/classes/come

Bpema na nacax

quarter to eight Oe3 ueTBepTH BoceMb (7.45)
quarter past eight yeTBepTh fessroro (8.15)
twenty past seven IBaIUAaTh MUHYT BOCEMOTrO (7.20)

twenty-five past seven  IBaguaTh MMATh MHHYT BOCHMOTO
(7.25)

twenty-five to three 6¢3 ABaguary naTy Tpu (2.35)

ten to nine Oes fecsiti neBsTs (8.50)
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VipaxsesvE 3. Kotopsiit uac? CTBMsi, IIpEAHA3HAYECHHBIE Mist OTIPEAE/IEHHOIO BpeMEeHH
CYTOK:
It J Morning!/Good morning! Ho6poe yrpo!
Afternoon!/Good afternoon! Jlo6pbiit neHb!
; Evening!/Good evening! HoGpHiit seuep!

Botpaoscenusa ¢ eaazoaom have

B ypoxe 4 HaM yXe BCTpeuanoch BEIPAXKEHNE
have a sandwich.

BorT elle HeCKOILKO BHIpaXKeHUIT ¢ fiave:

have breakfast 3aBTPaKarhb

have lunch oGenarb
Bpema cymok have dinner/supper YKHHATb
morning Yo have a snack NMEPEKYCUTD
in the morning  yTpoM, ... yTpa have a cup of tea/coffee  nuThb yait/kode .
midday noJigeHs have an egg CheCTb IO
at midday B TOJIACHDb
afternoon BTOpast NojA0BUHA JHS VYneaxHeHUE 4. TlepeBemute na aHmMiicKuil A3LIK.
in the afternoon BO BTOpPOI1 MOJIOBUHE AHSL, ... [TOTIONYI~

- 1. O6rI1uHO 51 BcTa Ge3 YeTBEPTH CEMb.
evening Beyep 2. Kak npasJio, Mbl 3aBTPaKaeM B KyXHe.
in the evening  BeuepoMm, ... Beuepa 3. Ha 3aBTpak MBI nbeM kode 1 eaum sitia ¢ TOCTaMH.
night HOYb 4. OObryHO B 06€n 9 TOIBLKO NEPEKYCHIBAIO.
at night HOYBIO, ... HOYH 5. Ha pabote s 4acTo roBopIo Mmo-aHIIMICKHU.
CnoBapb
Ilpueemcmeue ¢ pazauunoe epemsa Cymox
after all B KoHlie KOHLIOB bacon Gexon

Kpome npusercreua Hello!, xoTopoe MOXHO HCITONb- afternoon Bropas I100BHHA AHS bank GaHk

30BaTh B J1I000€ BpeMs OHA U HOUH, €CTb HOPMBE NMPUBET- always Bcerza breakfast saBTpak
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City Curu (denosoii xeapman 6
yenmpe Jlonooxa)

come back Bo3BpauiaThcs

cooking: do the cooking roroByTh

cornflakes KyKypy3Hble XJIONbs

dinner y:xuH

dog cobaka

egg Ao

evening Beyep

everybody Bce (ar0du)

get up scTaBaTh

g0 UaTH

half past rronosuHa (o spemenu na
yacax)

have HMETD

its ero/ee (0 ocusomnuix u Heody-
LeBNEHHbBIX npedMemax)

late nozaHO

later nosxe

leave yX0JHTh

live XHTb

love no6GuUTDL

lunch oben

3aempax

cereal KyKypy3HbI€ XJ101ibsl, MIOC-
I um. n.

porridge oBcsiHad Kallia, OBCAHKaA

marmalade aneabCHHOBBIH JOKEM

jam oKem

[ononuntensHLIA cNoBapb

meal ena, BpeMs el

midday nonfeHb

morning yTpo

muesli Miocan

normally oGBIYHO, KaK NpaBHIIO

office odpuc

often yacto

Our Haul, Hawa u m.0.

primary school HayanbHas mKoONa

guarter to 6e3 4eTBepTH ...

snack nerkas 3akycka

soinetimes yHoroa

speak pasroBapHBaTh, FOBOPUTD

supper YXXuH

teach npenoganarh

then noToM, 3ateM

their nx (npumsasxcamensroe mec-
moumerue)

town ropoa

usually o6s14HO, KaK MIpaBHIO

work pabortars

work: at work Ha pa6ore

boiled egg BapeHoOe AiiLIO

scrambled egg(s) aMuHunLa-6onTY-
Hbsl

fried egg ssMyHMLIA-TNA3YHbBS

poached egg siiLo B Me1104YeK

He 3a6uiBaiiTe, YTo cnoso marmalade 0603Ha4yaeT TOJILKO TaKoi
JoKeM, KOTOpHIH caenaH 13 UHTPYCOBBIX.
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O epe TpaaHLIMOHHBIA POCKOIIHBIH aHIMIUMCKUI 3a8-
TPpaK MpakTHYECKH YILIea B [IPOILJIOe — OTYACTH
H3-3a HEXBAaTKU BPEMEHH MO YTpaM, OTYACTH 110 MEAULIHH-
CKMM cOOOpaXeHUAM. YK€ Majio KTO Xaput cebe yTpoM
GoNbILO 3aBTpaK, 3a0QHO MOBLILIAs YPOBEHB X0JIECTEPH -
Ha. TeM He MeHee BKyCHEMILNE 3aBTpaKH C MBLIY, C Xapy
MOJal0T BO MHOTMX rOCTUHMLIAX. DTO Ha3biBaeTcs English
breakfast vinw full breakfast. AnsrepHaTUBOH eMy sIBIsIeTCS
continental breakfast, cocTosinuvit U3 KYKYPY3HBIX XJIOILEB
M TOCTOB C aneabCHHOBBIM JKEMOM.

AHMIHICKUE TPane3sl, 32 UCKITIOYeHHeM 3aBTpaka (break-
Jast), MoryT HMeTh pasHble Ha3BaHusA. [JIaBHbIE cpeny HUX:

lunch oben

tea nocneobeneHHLIN yail

dinner yXuH

B pa6oueii cpene 06en 4acTo Ha3bIBAIOT CIOBOM dinner,
a YXMH — fea.

YKHH MOXET TakXe Ha3hIBaTbCSl Supper — 3TO CIOBO
0003HayaeT M TWIOTHHIN YXXUH (TUTOTHee 00€ena), U JIETKYIO
eny repen CHOM.
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Tecr 1

Tecr 1

‘l BobGepure

2 The cases ...

OIMH H3 IBYX over there.
OTBCTOB, 3ATeM [IEPEXO-
DUTE Ha chenylolee
nane. HoMepnionayka- are> 8
3aH PAIOM C OTBETOM. is= 15
ﬁ Hesepho! 1 Hesepno!
BepHHTeCh BepHurech
¥a none 8. Ha Moje 4.

11 Hepepho!

12 QueHb xopo-
HIO, & Teleph:

Lucia’s ... are heavy.

BepHATech bags <> 16

Ha Tione 29, bag’s = 24

‘16 Xopoto, a ‘lZ HesepHo!
Teneph:

... are you?

How = 22 Bepnutech

Why = 18 Ha fojie 22.
Hesepno! Bepno!

21 22 They have ..

supper late.

Bepuurtecs his= 17

Ha noxe 13. their = 19
HesepHxo! Xopoiuo, a

26 21 Tenepk:

BepHuTECh
Ha none 30.

She goes .. school
later.

at=> 23

to 12

Tecr | 63
3 Hegepro! 4 Xopowo, a 5 TIpaBunbHo,
TENEPb. aTenephb:
she got her We usually dinner
tickets? at 7 o’clock.
BepHutech Has = 20 vegot = 3
Ha noJe 3. Is=7 have = 13
BepHo, a Te- Hesepho! Hesepto!
§ | Bev 0 10
Areyou English? Yes,
I'm=6 BepHureco BepHuTech
Ilam = 25 Ha none 25 Ha none 14
BepHo, a Te- Qyenb xopo- Hesepho!
13 nepn 14 110, a Tenepy’ 15
He .. atabank He ... got a lovely
house
work = 21 is= 10 BepHurecs
works = 29 s 30 Ha rone 2.
Hepepho! Bepho! [TpekpacHo, a
18 19 20 [ T
The dog loves
muesli
BepHuTtecn Koueu. is= 5
Ha noxe 16. it’s = 28

23 HeBepHoi

24 HesepHo!

25 Ouetib xopo-

10, d TEfICPh

Bephurech
Ha noJje 20.

he hungry?
Bephurech BepHurtech Is= 14
Ha none 27 Ha noJte 12, Has= 9
28 Hepepro! 29 Mpekpacho, a 30 MpasunsHo,
TeNnephb: a Teneps:

They . at9 o’clock.

leaves = 11
leave = 27

You gotaTV

aren’t = 26
haven't < 4
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The lost key

Stepan:
Akiro:
Lucia:

Stepan:
Akiro:
Lucia:
Akiro:

Lucia:

Stepan:
Lucia:

Akiro:
Lucia:

Look, there’s a key on the fridge.

Whose key is it?

I don’t know. My key’s in my pocket.

And my key’s upstairs.

It must be Mrs Young’s.

I don’t think it is. She doesn’t forget things.
Yes, but she sometimes leaves her key on the
fridge.

Let me see. Oh, yes, it’s her key ring! She can’t
get in.

Why not?

She gets back at four and we don’t usually get
home before five.

And Mr Young doesn’t finish work before seven.
What can we do?
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Stepan:
Akiro

Stepan:

Well, 1 can come home after lunch.

That’s right — you don’t come to the conversa-
tion class at two.

No, I don’t. So that’s no problem.

(In the afternoon)

Mrs Young:
Stepan:
Mrs Young:

Stepan:
Mrs Young:
Stepan:
Mrs Young:

Stepan:
Mrs Young:
Stepan:

[HoTepsanublii Koy

Cmenau:
Arupo-
JSovwus-
Cmenan.
Axupo:
Jouus.
Axupo:

Jouus:

Cmenan:

3 C bpad

Hello, Stepan’ You're back early

[ know.

But why aren’t you inside? 1t’s wet and cold out-
side and you haven’t got a coat on.

I can’t get in.

Why not?

Because my key’s in my room.

Oh. But that’s no problem now. I’ve got the
doorkey somewhere in the bag ...

But, er, Mrs Young ...

Oh dear, where’s my key? I can’t find it.

Well, um, Mrs Young ... it’s in the kitchen — on
the fridge.

CMoTpu-Ka, K104 Ha XOJNIOAUIBHUKE.

Yeii ato kinoy?

$1 e 3nalo. Moit K104 ¥ MEHS B KapMaHe.

A Moii K104 HaBepXxy.

HagepHoe, 3T0 K104 MuccHc SHr,

1 He nymaio, uTo 3To Tak. OHa HE 3a0bIBuMBad.
Ha, Ho oHa WHOTN2 OCTaBASET KIIOY Ha XONOAUNAb-
HUKe,

Hai1-ka nocmotpets. O na, 310 ee Gpenok. 3Ha-
YUT, OHA HE CMOXET BONTH.

[Touemy He cMoxeT?
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Jouus:

Axupo:
Jouus:
Cmenan:
Axupo:

Cmenan:

OHa BO3BpAILAeTCsA B YeThIpe, a Mbi OOBLIYHO He
TIPUXQAUM NIOMOI paHblle MATH.

U muctep SHT He 3aKaHUMUBAET paboTy paHbLLe CeMM.
Yr1o MLI MOXKEM caeiath?

Hy, s Mory nipuiiTi 1oMo# Tioclie obefa.
[TpaBWIBLHO ~ TBI Xe He XOAWLIb Ha pa3rOBOPHYIO
MIPaKTHKY B 1Ba yaca.

Hert, He xoxy. Tax uTo 3TO He npobnema.

(Bo emopoii noaosune OHs)

Muccuc Hue:
Cmenan-
Muccuc Hue:

Cmenan:
Muccuc HJue:
Cmenan:
Muccuce Hue:

Cmenan:

Muccuc Hue:
Cmenan:

BonpocumensHoe cnogo whose? - ¢

whose?

Whose key is it?
Whose dogs are they?

3apaBcTByii, CTenaH. Thl paHO BepHyncCs.

4 3Halo.

Ho nmouemy Tt He B noMe? Ha yinie MOKpo H xo-
JIOAHO, a Ha Tede HET NalbTo.

fl He Mory nonacTth BHYTPb.

[ToyeMy He MOXellb? RE
TToToMy uTo MO¥ KJTI04 HaXoMUTCA B MOei KOMHATE.
0! Ho tenepb oT0o He npobaema. Kiiou oT BXoA-
HOM JBEPH I1e-To B 3TOM CYMKe.

Ho, 3-3, Muccuc fAHr ...

Boxe Moit, rae Mot kimiou? S He Mory ero HaiTH.
Hy, xM, Muccrc SHT ... OH B KYXHE — Ha XOJIOAN b~
HUKE.

e

yeil?/uba?/ave?/uypn?
Yeit 10 KI1104?
Ypu 310 cCOOAKH? -

vreaxueaue 1. Komy ato npunaanexut? 3aaaiite BONPOCH €O CJIOBOM

whose.

1. Whose key is it?

2.

~o

YiraxHEHUE 2.

our Win their.

IIpumep: 1t’s Mr and Mrs Young’s house — 1t’s their house.

1.

It’s Mr Young’s key.

It’s ) :
We’re got a problem.

It’s

Stepan has got a problem.

It’s

I've got a dog outside.

It’s :

The Youngs have got a garden.

It’s

lMpocmoe Hacmosuwjee epems — ompuyamenbHas

¢ghopma

OrpuuarebHast (POpMa DPOCTOro HACTOSILIETO BpEMe-
HU 00pa3yeTcd ¢ IOMOIUbIO r1aroia do:

JononnnTe npennokedus cnosamu my, your, his, her,
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do + not + ocHoBHas popMa CMBICJIOBOTO T7IAr0Ja

1 don’t know st He 3Hao u m. 0.
you don’t know

he/she/it doesn’t know

we don’t know

you don’t know

they don’t know

Kak suaure, ToAbKO popMa 3-TO JIMLA EAUHCTBEHOTO
YKCJIa OTAHYAETCSI OT OCTANIbHBIX:

he/she/it doesn’t know A
¥Yreaxuenve 3. TlocrassTe npeanoxenus B OTpHUATENLHYIO Gropmy.

1. I know where the key is.

2. She gets back at three.

3. He comes to the conversation class.
FAN

4. They get home at five.

5. You forget things.

6. We think it’s a good thing.

7. It likes its muesli cold.
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Mecmo rapeuud, omeeyvarouux Ha 80NPOC «KaK
yacmo?»

Ecnu takoe Hapeuue ynoTpelasieTCsl B OTPHLATEIbHOM
NPeaToIKeHUM, OHO YaIle BCCrO CTOUT Mexay don’t/doesn’t
W CMbICJIOBBIM WIATO.TOM:

We don’t usually get  OObIMHO Mbl He HPUAOAMM
home before five. JOMOU paHbLie MSATH.

He doesn’t always have = Ou He Bceraa 3aB1paxkaer.
breakfast

A BOT Hapeuue sometimes NOABISETCS, KaK [1pABUIIO, B
HAayaje npeicKeHus:

Sometimes wedon’thave  KlHoraga Mbl He yXHUHAaEM
dinner at home. AOMaA.

Yoraxuruie 4. BeraBbTe Hapeuns, hOTopble OTBEUAIOT HA BOIPOC «KaK
YacTo?».

1. She doesn’t forget things. (often)

2. We don’t leave the dog outside. (usually)

3. They haven’t got problems. (always)

4. He doesn’t come home late at night. (normally)

5. You don’t get in so early. (usually)

6. I don’t find the time. (often)
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Buipancenusa c enazoaom get

D1aro get yrnotpebnsgerca B OUeHb MHOIMX BEIPAXKEHH-
sx. Hanpymep, B IPOIILIOM YPOKE HaM BCTPETUIIOCHh COYE-

TaHUe get up (BCTABaTh).

BoT ellle HECKOJIBKO [MpUMEPOB M3 NOC/IeJHETO TCKCTA:

getin BXOXUTH, NPUXOEWUTh TOMOM
get back BO3BpAILAThCS
get home BO3BpalllaThCs, IPUXOAUTH ZOMOH

CnoBapb
after nocne know 3naTh
back: be back BepHyTheH let cienats BO3MOXKHBIM, MO3BO-
because ITOTOMY UTO JIHTD

coat NaLTo

cold xonoaHEelit; XonoaHO

come home npuxoanTs nOMOiL

conversation pa3roBop

early paHo

find HaxoAUTH

finish sakaHumnBatThL

forget 2a0niBaTh

fridge xononunLEHUK

get back BosBpainarscs

get home Bo3BpaliaThes, NPUXo-
JUTH TOMOHU

get in BXOIWTH B IOM

have got something on UMeTh UTO-
TO Ha ceGe (08 odesxcde)

inside BuyTpu (Hanpumep, & dome)

key k1104

key ring Gpenox anst Kmodeit

look (mo)cmorpeTh

lost norepsiHHBIA

no problem HuKaKux 1poGjieM

outside cHapyxu (Hanpumep, Ha
yauye)

pocket kapMaH

ring KOJbIIO

see BUIETH

somewhere rue TO

thing Beillb

think nymars, noararbs, CUnTaThH

upstairs HaBepxy, B BepxXHEM 2Ta-
e

wet MOKPBIit, MOKPO

what uto

whose uen

why not rnmouemy Het

Ypok 7 7

PaGouee Bpems Xots1 8 aHI:‘HMHCKOM 13bIKE COXpaHsi-
ETCH YCTOHYHMBOE BbIpaxkeHue nine-
to-five (Hanipumep, nine-to-five job — xarnuenapckas pabo-
Ta), bakTuyeckit pabounii NeHb YXKe He Be3le HAUMHAETCS
¥ 3aKaHYMBACTCA B OAHO U TO Xe BpeMsi. MHorue (hupmMbl
ApeanaraloT Tak HasbiBaeMbl il flexitime («CKONB3SIWMHIA Ipa-
¢¥K»). Hanpumep, yacsl paGotsl B noHaoHckoM CuTH,
3TOM (PMHAHCOBOM LIEHTPE OCTPOBHON MMMNEPUH, OpPUEH-
THPOBaHbI Ha BECh OCTaJIbHON MUp, Npexae Bcero Ha Es-
pony. CUTH 0OXXUBAET paHO, YTOObI HE BBINACTh U3 MUPOBO-
ro puTMa — Bedb 4acbl B BeJIMKOOPUTAHUU TIPAKTHUECKH
BECH IOfl «[JIETYTCSI» 3a SBPONMEWCKUMU.

Ha ocranbHoil TeppuTopuu cTpaHsl paboyuis JeHb Ha-
YHMHAETCS MO3XKE: aHIJIMUaHe He J100sT paHO BCTaBaTh.
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Keeping fit

Stepan:
Akiro:

Stepan:
Akiro:
Stepan:
Akiro:

Stepan:
Akiro:
Stepan:
Akiro:
Stepan:
Akiro:

Stepan:
Akiro:

Hi, Akiro! Do you go to classes on Friday afternoon?
No, I don’t. I meet a friend here and we go to the
sports centre.

What do you do there? Do you do Sumo wrestling?
No, we don’t! We play basketball.

How much does it cost?

It doesn’t cost much for students. Do you want to
come?

Maybe next time.

Okay.

Do men and women go there?

Yes, they do. Why do you ask?

Oh, I don’t know. Does Lucia go there, too?

No, she doesn’t. She sometimes goes to the Viking
Gym in the town centre on Saturdays.

The Viking Gym?

Gym is short for gymnasium.

Ypoxk 8
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Stepan:
Akiro:

Stepan:
Akiro:
Stepan:

Akiro:
Stepan:

Akiro:

Stepan:
Akiro:

buiTh B hopme

Cmenan:
Axupo:

Cmenan:
Axupo:
Cmenan:
Arupo:
Cmenan:
Axupo:
Cmenan:
Axupo:
Cmenan:
Axupo:

Cmenan:
Axupo:
Cmenan:

Gymnasium? Does she go to school on Saturdays?
Of course not! She goes to a fitness centre — a gym
is a sports centre.

Oh. What does she do there?

Exercises.

Exercises?

You know, press-ups, bodybuilding exercises.

I see. She doesn’t do Sumo wrestling, then?

No, of course not! Only very heavy men do Sumo
wrestling.

Not heavy women?

Stepan, don’t be so cheeky!

TIpueet, Akupo! Y 1ebs B IATHULYY BE4EPOM €CTh 3a-
HATUA?

Her. f BcTpeuaroce 31ech ¢ IpUATeNEM, U MBI HOEM B
CITIOPTUBHBIA LIEHTP.

Yto BBl TaM Aesiaete? 3aHUMaeTeCh 6opLOQH CyMo?
Het! M#b1 urpaeM B 6acket601.

CKOJIBKO 3TO CTOUT?

I cTymeHTOB 3TO CTOUT Hepoporo. Xoyellb MORTH?
MoxeT 6biTh, B Apyroi pas.

JlanHo.

Tyna XoaaT MyXUHHBl ¥ XKEeHIUMHBI?

Ha. A nioueMy Thl cripaiiviBacilun?

He 3Hai0. JTiouus Toxe tyna xoaut?

HeT. OHa nHorza xoaut B Viking Gym B ropoge 1o ey6-
ooTaM.

B Viking Gym?

Gym — 3To COKpallleHue OT gymnasium.

TuMHa3ua? Ona xonuT B lIKony no cy66oram?
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Axupo: Komneuno, HeT. OHa XOLUT B 0310POBUTEIIBHBIH UEHTP,
gym — 3T0 TUMHACTHUYECKM 3aJl.
Cmenas. A 4TO OHa TaMm gejaeT?
Axupo: TuMHacTHUECKHE YyNPaXKHEHHS.
Cmenan: TMMHacTHYECKHE YTIpaXKHEHUA?
Axupo’ Hy, 3Haeub, 0TXKMMaHNUs, YIIPaXKHEHMS! [UIS KyJILTYPH -
CTOB.
Cmenan. TloHsITHO. 3HAUKT, OHa He 3aHMMaeTcs 6opbboii cyMo?
Axupo: Hert, koneuHo, HeT! ToJIbKO MYXYHHBI ¢ ONBLLNM Be-
coM 3aHuMaroTcst 60pbboii cyMmo.
Cmenan: A XeHIUMHBE ¢ OOJIBIIAM BECOM He 3aHUMAaloTCA?
Axupo: CrenaH, He Oynb Haxanom!

Mpocmoe Hacmosujee apems — eaonpocumesib-
Hana ¢hopma

Kak MBI y2Ke 3HaeM, BOITPOCHUTE/IbHBIE MPEUIOKEeHUA ©
rarojiaMu be M can TIOAY4alOTCSt U3 NMOBECTBOBATE/IbHBIX
IyTeM EPECTAHOBKM NMOAJIEKALIEro H Niarona:

Can he speak English? OH yMeeT roBOpUTh NMO-aHT-

TUIACKU?

Is she here? Omna 3pecn?

B oCTA/IBHEBIX C/Iy4asiX B HAYANO [1OBECTBOBATEBHOTO
NPEUTOXEH S HY>KHO ITOCTABUTD BCIOMOTaTe /IbHBIA I1Arox
do (B 3-M nulle en. 4. does) — ¥ BOIIPOC FOTOB!

You like muesli. Tb1 M1OOUILL MIOCTIH.

Do you like muesli? ThbI 1r0OULIB MIOCSIN?

He plays basketball. OH urpaet B 6ackeTGoI.

Does he play basketball?  On urpaet B 6ackeT601?

Bbl 3aMETUIH: CMBICTIOBOIi [1aro/ B BOMPOCUTETBHOM
NpeUTOXKEHUK CTOUT B OCHOBHOIT dopme (like, play)!
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Ynreaxueuue 1. Do unu does?

1. she keep fit?

2. they like the sports centre?

3. we want breakfast?

4. men and women go there?

BOHpOCbI C eonpocumeneHbIMU CTOgaMU

B Bonpocax ¢ BONMpPOCUTEJBHLIMU CAOBaMHU TOXE MO-
SABJISIETCSL BCIIOMOTATE/IbHBINH m1aro do:

What do you play? Bo ygto T urpaewin?

Why do you ask? TToyeMy THI cipauInBaeIs?

Where do you go to school? Kyna Bsl Xonute B lukosy?

How much does it cost? Ckonbko 310 cTOUT?

¥Ynraxsenue 2. CocrapbTe BONpoCHl, HCAOJb3YS NPUBEACHHBIE CI0BA.

1. It doesn’t cost much. —
How/much/cost? ST

2. We play basketball. —
When/you/play?

3. He goes on Fridays. —
Why/he/go/on Fridays?

4. They play on Saturdays. —
Where/they/play?

5. Tlike Sumo wrestling. — N K
Why/you/like/it? |
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Kpamkue omeemsi ¢ do

BerioMorareabHEIH r1aron do niepeXoauT U3 BOTIpoca B
KPaTKUil OTBET (TaK Xe BeneT ceOsl M3BeCTHBII BaM [71aroJl can).
Do you speak English? Tel roBopuilib MO-aHIIMHCKHU?

Yes, I do. Ha.

No, I don’t. Her.

Does he like muesli?  On moburt MIocNn?
Yes, he does. Ja.

No, he doesn’t. Her.

MoesenumensHbie NPpednoXxeHus ¢ ompuyaHuem

TloBenUTEILHBIE TIPEIOKESHUS C OTPULIAHUEM 00pa3y-
I0TCS OYEHb TIPOCTO. HYKHO TOJIBKO MOCTABUTL B HavaJsio
npeJIoXeHus don’t 1 OCHOBHYIO (pOPMY CMEICJIOBOTO IJia-
roJia:

Don’t be so cheeky! He Oyab Takum HaxajioMm!

Don’t forget your key. He 3aGyap CBOI K104,

Vrraxrenuk 3. Jonoanyure AHalior KpaTKHMH OTBETAMH.

A: Do you go to the sports centre?
B: Yes, .

A: Doses it cost much for students?
B: No,

A: Do they do karate‘?

B: Yes,

A: Does Tony go w1th you?

B: Yes,

A: Doyoudo Sumo wrestling there?
B: No,
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Aru nedeau

Monday TIOHEACABHUK

Tuesday BTOPHHUK

Wednesday cpena . SR
Thursday 4eTBEpT

Friday MSTHHLIA

Saturday cybbora

Sunday BOCKpEeCeHbe

Ob6o3HavyeHus apeMenu U Mecma

Ecau Bbl XOTHTE CKa3aTh, YTO YTO-TO NMPOUCXOAUT pe-
ryASIpHO B OAAHO M TO XKe BPeMsd, TO K CJIOBY, 0003Hayalouie-
MY BpeMsl, HYXXHO J00aBUTH -S:

Igotothesportsclubon S x0Xy B ClIOPTHBHBII KITY0

Friday(s). Mo NATHULIAM.

We have dinner withthe ~ Mmb1 obenaem ¢ SIHramu o

Youngsin the evening(s).  Beuepam.

Ecau Hy>xHO yKa3aTh M MECTO, M BpEMsl, TO CHAYAIa Ha-
3BIBAIOT MECTO, 4 NOTOM — BpeMsl (KaK B BbIPAXKCHUH «MeC-
THOE BpeMst»). B aBYX NnoOcieAHMX NpUMepaXx UMEHHO Ta-
KO# MOPSZIOK CJIOB.

Ecnun o603HayeHWe BpeMEHH HYKHO BBIOE/IUTh yaape-
HUEM, eTO CTaBIT B HAYAJIO NIPeLTOXKEH S

On Fridays I go to the sports club.

Mnazon want to -

B aHIMITICKOM SI3BIKE ECTh IJ1aT0JIbl, KOTOPhIE COSAMH -

10TCA C APYTUMH riaroaaMu Npyv IOMOLIM TNpeniora fo. Ta-
KOB M [J1aros want.
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Do you want to come? Tol XouelIb NpUHTH?
She wants to meet her  OHa X04eT BCTPETUTb CBOMX
friends. JIpy3eil.

YnpaxuenuE 4,  CocTaBbTe NpeIoKeHNns U3 CIeYIOLIHX CJIOB.

1. wants/meet/he/on/his/Saturday/to/friends

2. mornings/do/we/in/don’t/the/sport

3. afternoon/on/to/you/want/come/do/Monday?

4. on/play/Fridays/they/usually/tennis

5. the/in/cook/she/does/family/for/the/evenings?

Ocobble cnyvyau ob6pa3oeaHusi MHOXXeCMaeHHo-
20 yucna

B TexcTe HaM BCTPETUINUCH ABA OYCHB YNOTpeOUTE 1b-
HBIX CJIOBa, KOTOPhIE 00Opa3yrOT MHOXKECTBEHHOE YUC/IO He
10 NpaBUiIaM:

man men MYKYHHA, MY>KIUHBI

woman women JKEHIIMHA, XXEHILMHbI

Y

CywiecmsumensHble ¢ onpedeneHHbIM apmuK-
nem the u 6e3 Heeo
CpaBHUTE C/IeAYIOLIMNE NIPEIJIOXKEHU !

We go to the Excel Mbul nocemaeM Excel lan-
language school. guage school.
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She goes to school on  Owna xonvT B LUXOJY O CY6-
Saturdays. foTam.

B oboux ciyyasix peds unet o mkojie. [louemy Xxe ap-
THKITb the TTOSIBIISIETCSI TOJIBKO B [IEPBOM MPEIJIOXKEHUM?

MHorue cymectTeuTebHBIE YIIOTPeOASIOTCA Oe3 the,
€CJIM TO, YTO OHM O3HAYaloT, NpeacTaBisieTcs 00001enHo,
KaK HEKOTOPBIH THIT OOBEKTOB (BTOpOe HPeIJIOKEHHE), a
He KaK KOHKpPETHBIN 00BeKT (0 KOHKpPEeTHOH IHKOJE TOBO-
PUTCA B NIEPBOM TPEATTOXKECHUM).

BOT HECKOIBKO TAKMX CJTOB:

bed KpoBaTh prison TIOpbMa

church 1LIEPKOBb school LIIKOJIa

hospital  GonbHUIA

U ewe onnH npumep, 4ToOBI NPEBUJIO JIyylle 3aOM-~
HWIOCD:

He’s in hospital. OH (JiexXuT) B GONBHMIIE.

HO:
He works at the hospital ~ On pa6oTtaeTt B GonbHMILIE B
in Banbury. ‘ baHnoGepu.

B nepsoM mpennoxeHMM pedb UAET O OONBPHULE KakK
THIIE YYpEXAEHH, BO BTOPOM — 00 orpeaeaeHHot 60/1b-
HHIIE; HABEPHOE, TOBOPALIIUIL ITpenCcTaBIseT ceOe KOHKpeT-
HOE 37aHue.

Cnoeapb
ask cnpauiupars exercises (rMMHac1HYeCKue) yn-
basketball GacketGon paxKHeHUA
bodybuilding kyneTYpUu3M fitness centre 03710pOBUTENLHBILIT
cheeky HaxanbHBIH HEHTp

cost CTOUTDL friend npyr
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gyin, gymnasium ruMHacTHyec-
KHI 3a1; THMHA3HA

keep fit GeITH B hopaie

maybe MOXET ObITDH

meet BcTpeyaTh(cs)

men (p! ) My>KUUHbB

next time (B) cnenyioLuit pas

only Toneko

press-up oT>XXKHMaHUe

Cnopr

play urpars
see 3decb. NOHUMAaTh
short kopoTKnii

. sports centre ClIOPTHBHBIM LCHTP

town centre LeHTp ropona

want xoreTb

woman XeHIUHHA
women (p! ) KeHIIMHBI
wrestling 6opnGa (cnopTUBHasN)

CropT TpajM{HOHHO UTpaeT OOJNbIIYIO POJIb B
XU3HU BenuKoOpuUTaHUU: OpUTaHLIbl HE TOJb-

KO a3apTHble DOJIEJBUIMKY, HO U CaMU aKTHBHO 3aHUMa-
I0TCS CTIOpTOM. Bo MHOIUX IIKOaX AeTH UTPAIOT HE TOJIb-
KO B dyTO0a, HO TakKe B perou v KkpuketT. IlpaBuia urpst
HACTOJILKO CJIOXH b1, YTO OCBOUTh MX MOXET TONBKO MOCBS-
LLEHHBI.

InyOoxkuit MHTEpPEC K CIOPTY OTPa3uIICsl Ha JeKCHUKe
AHIJIMIUCKOTO s13blKa. BOT HECKONBKO BBIPAXEHUI, KOTO-
phIE NPUILJIY B Pa3rOBOPHBIN aHIITMHCKHIA M3 MUpa CIIopTa —
HEKOTOPBIE U3 HUX NIPOHUKIIU U B PYCCKUIA SI3BIK:

tair play YeCTHAasi Urpa, YeCTHOE MOBEAEHNE

That’s not cricket. 2T10 HeuyecTHO.

Be a sport! He nmoptu urpy!

hat trick XET-TPHUK (TPpH rona, 3a0UTbIX Ol-
HUM UIPOKOM 32 OZHY UTPY)

team spirit KOMAaHIHBIN Tyx

VpoL 9

Shopping in town
Stepan: Have you got any sweet apples, please?
Man: These are very sweet.
Stepan: 1’d like two pounds, please, and a pound of those
black grapes ... and this pineapple.
Man: That’s £ 3.60 ... and 40 pence change.
Stepan: Thank you.

Lucia: Stepan! You’re shopping, too.
Stepan: Yes, I’'m buying some fruit. I haven’t got any at
home.
Lucia: I’m getting some things for Mrs Young. She’s very
busy.
Stepan: Oh?
Lucia: Yes, she’s buying clothes in London. So I’'m doing
the shopping and the cooking today.
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Stepan: That’s very good of you, Lucia.
Lucia: I’m enjoying it. It’s fun.

Stepan:

I’d like some Italian food, please.

Lucia: Well, you’re lucky. The Youngs aren’t eating at
home, so there’s no English supper tonight!
Stepan: What, no fish and chips? Are you cooking spaghetti?

Lucia:

No, I’m not. We’re having lasagne.

Stepan: And Akiro? Is he having supper at home, too?
Lucia: No, he isn’t. He goes to the sports centre on Fri-

Stepan:

Ilokynku B ropoae

Cmenan:
Myoicuuna:
Cmenan:

Mysxcuuna:
Cmenan:
Jrovus:
Cmenan:

Hrouun:

Cmenan:
Jrouusa:

CmenaH;
Srouus:

Cmenan:

days and he often comes back late.
I’m really looking forward to supper!

Y Bac ecTb ciiankue A610KH?

Bot 311 oueHb cnagxue.

S ou1 xoten npa ¢byHTa, M MYHT BOH TOTQ YEPHOTO
BUHOTpPaJa ... ¥ 3TQT aHaHac.

310 6ymet 3 dynTa 60 ... u 40 neHcoB caum.
Cnacuoo.

Crenan! Tel TOXe Aelaelllb TTOKYIIKH,

Ha, s mokymnalo Koe-kKakue GpykThl. Y MeHS AoMa
HUX HET.

A npuobpeTare koe-4to anst Muccuc AHL OHa o4yeHb
3aHsATa.

Bort kak?

Ha, ona noxymnaet ogexnay B Jlongone. Tak yro ce-
TOZiHA 4 AeJial0 TOKYITKH U TOTOBIIO.

D10 oueHb J10Ge3HO € TBOe#H cTopoHHl, Jlound.

A mony4yalo Ot 3TOTO YIOBOJLCTBHE. DTO Kak pas-
BJIeUeHHE.

Mpue Xotesioch 661 KaKoi-HMOYAb UTANIBSIHCKOI eANl.
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Jrowua: Hy, Tebe moBesno. fHrn ceronHs BeyepoM He et
JIOMa, TaK 4YTO aHIJIMICKOro yXXuHa He OyneTt!
Cmenan: UTo, HUKaKOH pHIOLI ¢ XapeHoit KapTolwKoit? Tel
MPUTOTOBMILB CHATETTH?
Joyua: Hert, y Hac ByaeT 3aneKaHKa U3 JIATLIHA C MICOM.
Cmenan: A Axyupo? OH ToXe yKHHaeT qoMa?
Jouus: Het. OH XoaWT B CHOPTHBHBIN LEHTP MO NATHHLIAM
¥ 4acTo I1031HO BO3BpallaeTes.
Cmenan: C HeTeprieHMEM XY yXXHHa!

O6pa3zoeaHue HacmMosiWe2o0 epeMeHU C UH20800
¢gopmoll 2nazona (OnumenbHoe Hacmosiujee)

JnurenbHoe HacTodLee BpeMs obpasyeTcs U3 am/are/
is WIM COOTBETCTBYIOLIEH KpaTKoii ¢opmsl + HHrosas ¢op-
Ma raroJia:

I’'m coming

you’re coming

he’s/she’s/it’s coming

we’re coming

you’re coming

they’re coming

1 IPUXOXY 4 m.0.

Hurosas gpopma obpasyeTcs NyreMm zwﬁamlenm cyd)-
¢ukca -ing x ocHOBHOIi (hopme r1arona:
buy + -ing = buying

IIpu 5TOM B OCHOBHOI (dopMe Iyiarosia NpoucxXonaT
CHenYIOLIUEe U3MECHEHMUS:

Cornacusie (b, k, m u m.0.) nocjie KpaTKMX YAapHBIX IJIac-
HbIX (2, e, i, 0, U ) YIBAUBAIOTCA:
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get —  getting npuodpeTaTh g 3. He his supper.
stir — stirring pa3sMelivBaTh 4. They the film.
-1 TaxoKe yaBauBaeTcs: E

travel — travelling nyrelnecTBOBaTH

Henpou3snocumoe -e BhINAgAET:

come — coming NPUXOAUTH

leave — leaving YXOIMTb

KoneuHnoe -ie npeBpaijaetcs B -ying: 1
lie - lying JIeXaThb

¥Ynompe6nerue Hacmosauie20 epemeHu ¢ UH20-
eotl hopmolti 2nazona

D10 BpeMs 06o3HayaeT aeiicTBYE, COBEpLIAloIIEecs B
MOMEHT pedH, WIN JeiCTBUE BPEMEHHOr0 XapaxKrepa.

I’'m buying some fruit. 3 noxynaio Koe-Kakue 2
BpyKTHI.
Lucia’s doing the cooking today. JTiouus cerogus roro-
BHT. Hacmosiwee epemMs ¢ uH20601i1 ¢hopmol 2nazona—
I’m enjoying it. A nonydawo OT 3TOro ompuyameribHas (hopma :
YAOBOJILCTBUE.

I’m not coming 4 He IpULy i m.o.

ou aren’t comin
YiraxkseEnue 1. Yem 3ausrnl 3mu mogu? Ckaxure 06 3T0M, YnorpeGHs Y g

. 0» 3 -
rnarons:: cook, enjoy, have, buy. he/she/it isn t. coming
we aren’t coming
1. She some clothes. 7, you aren’t coming

2. They _spaghetti. they aren’t coming
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Hacmosuee epemst ¢ unzoeoli ghopmoli 2niaz2ona —
eonpocumensHas ¢hopma

am | coming?

are you coming?

is he/she/it coming?
are we coming?

are you coming?

are they coming?

g npuny? u m.o

Hacmosuiee epems ¢ uHzoeoli gpopmoli 2riazona —
eonpocumensLHo-ompuyamesibHast hopMma

aren’t | coming?
aren’t you coming?
isn’t he/she/it coming?
aren’t we coming?
aren’t you coming?
aren’t thcy coming?

s He Ipyuay? u m.Jg.

OOpaTtuTe BHUMaHHe: 1-¢ JiHN0 eIHHCTBEHHOTO YHCIA
3BYYHT Kak aren’t I coming ? Takiim oOpasoM, TonbKo dop-
Ma 3-ro JHia eANHCTBEHHOro YKCIa OTIAMYAETCsE OT BeeX
OCTAILHBIX: Isn’t she coming ?

¥rraxuenne 2. Hafiaure oTBeTh! HA 3a0annble BOIPOCH.

1. Are you looking forward to supper?
2. Isthe key lying on the fridge?
3. Is Stepan getting up?
4. Are they enjoying those grapes?
a Yes, they are. They’re very sweet.
b No, itisn’t. It’s in my bag.
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¢ Yes, I am. I love Italian food.
d No, he isn’t. He’s tired.

i. . 2. . 3. , 4.

YuraxuHenue 3. Kak wyxa0 3azath Bonpoc? Cripaumsas, ynorpedure oaun
3 1Iarodos: get up, leave, come, look forward to, enjoy.

Bbl XOTHTE Y3HATL:
I. BcTaet u Jltouus.

2. OTBE3XACT JIU aBTOOYC.

3. npueayt i Joyus u AKUpo.

4. xpet nm CrenaH ¢ HETepIIEHUEM Y>XKUHa.

5. mosy4aer M KTO-TO YAOBOJBCTBUE OT (PUIBMa.

some — any

MecTouMeHUst some U any 0003HA4YAIOT HEKOTOPOE KO-
JHYECTBO PEIMETOR, JTIOACH UM KAKOTo-HUOYAb BEHIECTRA.

Some ynotpebsieTCs B YTBEpAUTENbHBIX [1PCIOKEHH -
SIX, @ TAKXKE B BONPOCHTEJIBHBIX, €CJIM HA HUX OXMIACTCH
NOJIOKHTEbHbII OTBET.

I’m getting some things  fl npuoOpeTaio Koe-uto wis
for Mrs Young. Muccuc dHr

Are you buying some Tbl nmokynaciup Kakue-To
fruit? bpykTh1?
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Any ynotpeo6aseTcs B OTPHIATEILHBIX NPEITIOXEHUSIX, a
TAKKE B BONPOCUTENbHBIX, €CJIM OTBET 3apaHee HeM3BECTEH:

I haven’t got any fruit. Y MeHs HET PPYKTOB.

Have you got any pineapples? Y Bac ecTh aHAHACHI?

Kaxk Bugyte, aHrMiicKUe ClloBa some v any NepeBoIsiTCs
Ha PYCCKHI S3bIK MO-Pa3sHoMY MK BOOOLIE He TEPEBOISTCS.

¥npaxHeHuE 4. Cpenaiite npeayioxeHus oTpHUaTeabibiMK. He 3a0binaii-
T€, YTO B OTPHMUIATEbHLIX TIPETOKCHMAX Somre 3aMens-
eTCs Ha any.

1. He’s buying some fruit.

2. They’re meeting some friends.

3. ’m having some toast.

4. She’s getting some tickets.

5. We’re going to the sports centre.

6. You’re doing the cooking.

Id like
Pd like ssnsietcs Kpatkoii hopmoii BeipaxeHus I would

like v COOTBETCTBYET PYCCKOMY «MHE OBl XOTEJIOCH»
I’d like fish and chips, please.

YxkazamensHbie MecmoumeHusn these, those

DT MECTOUMEHU S PAa3IMYAIOTCS TaK XK€, Kax this v that
(cM. ypok 3): these yxasbiBaeT Ha OOBEKTHI, PACIIOIOXKEH -
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HbIe 0JM3K0 K FOBOPSILIEMY, a those — Ha 00BEKThI, YAAJIEH-
HbIE OT TOBOPALLETO:

How much are those  CxoabKo CTOUT BOH TOT BU-
grapes? Horpan?

These cornflakes are DTH KYKYpy3HbIE XTOMNbI
very good. OYCHb XOPOIUH.

VYnraxHEHHME 5. Bbl XoTHTE KOe-4T0 KYNUTh. UT0 BB CKAXKeTE NPOJAB-
my? Bama npocr6a Morna Gb1 3ByuaTs, HanpHMep, Tak:
I’d like that bag, please.
I’d like those sandwiches, please.

Ul-hp)Nv—t

Cao60 no

no HUKAKOM, -asl, -0e, -U€, -oro u m.d.

No fish and chips? Huxaxkoit psiGnl ¢ XapeHo# Kap-
TOLUIKOM?

No apples? Huxaxkux aénox?

Ci0B0O no He M3MeHgeTCS HU MO yuCiIaM, HU MO nane-
KaM.
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spaghetti

CnoBo spaghetti ynorpeOnsaeTcs TOALKO B €IHHCTBEHHOM

qUcle:

This spaghetti is very good. 39Tu cnareTTu 0ueHb XOpO-

Henwt

£3.60 npousHocurcs:
40p NPOU3HOCUTCS:
ip HpOU3HOCUTCA:

HIW.

three pounds sixty

forty pence

one p («u»), one pence,
a/one penny

CioBa, KOTopble 0003HAYaloT LICHY, BEC U MepYy, MOTYT
ynorpedaarLcsa B eAMHCTBEHHOM U BO MHOXECTBEHHOM
YlCle — KaK 1 B PYCCKOM SI3bIKE:

a pound of apples
two pounds of apples

¢ynT 51010K
JBa (pyHTa 51010K

KopoTkoe cl1oBo of 30ech TakK Xe 00513aTeNbHO, KaK U B

BBIpAXEHUM a cup of tea.

any: not any HUKakKoif, -as u m d.
apple A0T0KO

busy zaHaTEII

buy nokynarb

clothes onexxna

eat eCTb (npuHuUMamMb NUULY)
enjoy 1ony4yaTh y10BONBECTBHE OT

CrnioBapb

Yyero-Huéynp

fish and chips priba ¢ xapeHo#
KapTOLUKOH

food ega

fruit GppyxThi

fun: it’s fun sTo (Kak) paspieue-
Hue

Ypok 9
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grape BUHOrpaaHa; BUHOTpaj-
Has rpo3ib

home: at home ;;oMa

lasagne 3anekaHkKa M2 jlanIK ¢
MSICOM

like: I’d like Mye OB XOTENOCH

look forward to ¢ Hetepnienuem
KIATh 4ero-To

no HUKaKoli, -ag u m. 0.

pineapple aHanac

pound byHT (454 2)

really neficTBUTENILHO

Ogouiu u hpyrxmot

orange arejabeHH
lemon miMoH
banana GaHaH

pear rpyiia

fettuce canaT-natyx
tomato noMunop

OeHbrn

HOTEL

JononHuTternbHbIA CNOBapb

shop nenatb MOKYTIKM; MarasuH

shopping: do the shopping xenarn
MOKYTIKH

some HECKOJbKO, KOe-4YT0, Koe-
KaKiie u m. n.

spaghetti crareTTnt

sweet claaxui

these 3Tu (raxodawueca ebausu)

those e (Haxodawueca na vexomo-
DpoM omOaneHull)

today ceroans

tonight ceroaHsa Beuepom

cucumber orypeig
cauliflower uBeTHad KanycTa
cabbage kanycra

peas ropox

beans Gobul

mushrooms rpuGs

B AHrauy MMEIOT XOXACHUC MOHETH 1 OaHK-

Momnertsi: 1p, 2p, 5p, 10p, 20p, 50p, £1.
bankHoTts!: £5, £10, £20, £50.

MoHeThI, KaK ¥ Beajie, TSKENbie, [T03TOMY OT HUX HYX-
HO 130aBIATHCA B IEPBYIO ouepeab. He youpnstittecs, ecau
Kaccuphl OYIyT MOJIHOCUTE BalUU ABaAUATUGhYHTOBBIE OaH-
KHOTBI K CBETY, YTOOBI IPOBEPUTH UX NOJIMHHOCTD, [1gT1-
JiecsITHhYHTOBBIE OYAYT NPOBEPATH e1le BHUMATENbHEE,
NOTOMY YTO OHU JOBOJIGHO PEAKH — UX B OCHOBHOM IpH-
BO3SIT TYPUCTHI!
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He Bce anrnuiickue ma-
ra3MHbl OTKPBIBAIOTCST U
3aKpbIBAIOTCS B OJHO M TO Xe BpeMs. DoJIbIIMHCTBO Mara-
3MHOB C MOHEAENBHUKA IO cyO0O0TY OTKPBITH ¢ 9 g0 17 ua-
coB unu 10 17.30, oniHaKO MHOrMe OTKPBITHI 0AbILIE 1 OBI-
BalOT OTKPBITHI ITO BOCKPECCHbsIM. ECTh MHOTO HeOONbLINX
CYNEPMApPKETOB, KOTOpbIe pabOTAIOT 10 MO3AHEro Beuepa
iy KpyrmocyTouyHo. I'To yetsepram Gosbliive Mara3uHsl OT-
KpbIThL 10 19 unu 20 yacoB — KakK 1 HA KOHTUHEHTE,

Bpema paboTk! marazuHoB

Ypox 10

Planning a trip

Stepan: Pass me the newspaper, please, Lucia.
Lucia: Which paper? The Independent or the Oxford Times?
Stepan: Oh, give me the local paper.
Lucia: Here are you. By the way, I’'m going on a trip with
some friends tomorrow, Stepan.
Stepan: Oh, are you?
Lucia: Would you like to come?
Stepan: Yes, I’d love to. I’'m not do-
ing very much tomorrow. Is
Akiro coming, too?

Lucia: No, he isn’t going out. He’s
giving a presentation at school
next week.

Stepan: Ah, and Mrs Young is help-
ing him!

Lucia: That’s right.

Stepan: That’s very kind of her.
Where are we meeting your
friends?

Lucia: We’re meeting them in town, at about nine.

Stepan: And what are we doing so early?

Lucia: We’re going to Warwick Castle.

Stepan: Oh, where’s that?

Lucia: In Warwick, of course! Look, here’s a map of En-

gland. Let me show you.

Hnaﬂnponalme HOC€3IKH 3a ropon
Cmenan: Tlepenmaii MHe, noxanyiicra, rasery, Jliouus.
JToqus: Kaxkyio rasery, Independent wnm Oxford Times?
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Cmenan. Ilait MHE MeCTHYIO Ta3eTy.
/ouus: Bort, Bo3bMu. Mexity npounm, CTenaH, 3aBTpa 1 € He-

CKONbKWUMH JPY3bSIMU OTIIPABISIIOCH 3a FOPOLI.
Cmenan: Ha?

Jlouus: Tol OBI XOTeN noexaTh (¢ HaMH)?
Cmenan: C ynoBONbCTBHEM. ¥ MeHsI 3aBTpa HEMHOTO AelT. AKH-
po Toxe exeT?
Jlrouua: Het, on octanercst noMa. OH fefaeT AOKJA B LIKOJIE
Ha ClleAyloUIeit Helene.
Cmenan: A, U MuccHc SHr OyaeT eMy oMorarh!
HAwuusn: BepHo.
Cmenan: 310 04eHb II06E3HO C ee CTOPOHbI. [lie MbI BCTpeTHM-
CSl C TBOMMM JApy3bsiMu?
Jiouusn: Mpl BCTpeTHUMCSI ¢ HUMH B ropone, IpUMEPHO B Jie-
BSITh.
Cmenan: W gto Mbl GygeM Ienath Tak paHo?
JTouus: Mbl noegeM B 3aMOK YOpHK.
Cmenan: O, arae 31o?

Jlouus: B Yopuke, koneyHo. CMOTpH, BOT KapTa AHITHH. a-
Bail st NOKaxy Tebe.

Hacmosiwee epems c uHaoeol ¢hopmoii 2nazona
dns o6o3nayveHus 6ydywezo

B npoiwnoM ypoke Hacrosiliee BpeMsl ¢ HHIoBoii (op-
MO¥i IJ1arosia ynorpeGiasiiock B OCHOBHOM 1151 0603Haue-
HMS JEHCTBUSA, COBEPIIAIOIIETOCS B MOMEHT pedl.

B o1oM ypoke Ta xe BpemenHas (opma yacto o6o3Ha-
yaeT Oyiyuee:

I’'m going on a trip to-  3aBTpa s OTNpaBAsiOCH 32
MOrrow. ropos.

He’s giving a presenta- OH nenaer goknam Ha cie-
tion next week. JYIOICH Henene.
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We’re meeting them in  MbI BCTpeTUMCS ¢ HUMU B
town. ropoje.

When are we meeting Korama Mbel ¢ HUMH BCTpeE-
them? THMCS1?

3nech peyb UAET O AeHCTBUSIX, HAMEJEHHLIX HA onpese~
Jennoe Bpems B Oynymem. Yacro 3170 Bpemsa ObIBaeT HA3BAHO
(tomorrow, next week u m.d.) unu Xe TpenioKeHUe COIep-
UT BONPOCHTENRbHOE CJIOBO when.

YopaxueniE 1. Cocrabbre npeajioxeHus U3 cJIeAYIOLIKX ¢J10B.

1. next/his/afternoon/giving/presentation/he’s/Monday

2. on/going/you/tomorrow/are/trip/the?

3. week/isn’t/she /them/meeting/next?
2

4. having/we/tomorrow/aren’t/supper/home/at/evening

5. weekend/the/shopping/I’m/doing/not/this

6. with/playing/on/thein/tennis/I’m/Friday

Jluusnie rMecmoUuMenust 8 C5bLeKMmHOM nacexe

B aHrnmuiickoM a3LIKe JHYHBEIE MECTOMMEHUS HMEIOT
nBe (popmbl: GopMy MMEHHTENBHOIO NAE¥Ka, KOTOPYIO MBI
yxe 3HaeM (I, you, he, she, it, we, they), U QopMy 00BEKTHO-
ro fanexa:
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me MEHS$, MHE, MHOU

you T¢bs, TeOe, ToOOl/Bac, BaM, BAMU

him ero, emy, uM, 0 HeM u m.0.

her ee, eii, ero, 0 Hell u m.o.

it ero, eMy, UM, 0 HEM u m.d./ee, i, 10, 0 HEll U
m.0. (0 HCUBOMHBIX U HeOOYIeBACHHbIX RPEeOMemaX)

us HAac, HaM, HaMU

you BAac, BaM, BaMu (M#. 4.)

them uX, M, UMM, O HUX U m.O.

Give me the paper, Jait mMHe, noxanyiicra, ra-

please. 3eTY.

Let me show you. ITo3soss Mue oKazars rebe. /
Japaii s mokaxy reoe.

We’re meeting them in MBI BCTPETUMCS ¢ HHMH B

town. ropoue.

YOPAXHEHHE 2. JIONOJIHMTE MPeNoXe s HYKHBIMH MeCTOMMeNHsAMM.

1. He’d like the newspaper. Pass the paper, please.

2. P’d like the map. Pass the map, please.

3. We’d like some spaghetti. Give some spaghetti,
please.

4. They’d like some milk. Pass the milk, please.

5. She’d like some sugar in her tea. Pass the sugar,
please.

6. I know you like this. Let give some.
of — kind of ...

Euue oquy npumep ¢ 3TUM KOPOTKUM U O4€Hb YIIOTpEe-
OUTENBLHELIM CJIOBOM:
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That’s very kind of her. DTO O4YEHb JIO0E3HO C ee

CTOPOHBL.
To xe 3naueHue nMmeet kind of U B pedyeBOM KiMLUE:

That’s very kind of you. D710 oueHb MOOE3HO C Ba-
LICH CTOPOHBHIL.

BonpocumernbHoe cnoeo which?

Which paper? Koropasi/Kaxkas raseta?
Which man? Koropriit/Kakoii my>xunna?
Which castle? Kotopniit/Kakoit 3aMOK?
Which students? Koropeie/Kakue cTyneHTBI?

Korna 3apa10T Bonpoc co caosoM which, TO XOTSIT, UTO-
Obl cobeceAHUK caesan BLIOOP M3 OTpAHHYEHHOTO YHCJ/IA
Noae WY NpeaMETOB.

Ynraxueaue 3. Kakoro ciosa ne Xgataer?

1. Which does he want? (the Oxford bus)

2. Which has she got? (the city map)

3. Which is he going on? (the trip to London)

4. Which is she reading? (the local paper)

5. Which are they going to? (Windsor Castle)
Thazoa — go

Jouust ropopurt: We’re going to Warwick Castle. Ham
M3BECTHO, 4TO g0 O3HAYACT «MATU», OJHAKO 3TOT IJIaro
MOXeT 0603HaYaThL TaKkKe Ji060i crocod nepeapuKeHns U
4 C Bpad
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NepeBOJUTBLCS Ha PYCCKHII KaK «€XaTh», WIETETh», «€XaTh
Ha BEJIOCUIIEAE», «IUIBITh MOJA NMapycoM» U T.4. B anrmumiic-
KOM #I3BIKE g0 YIOTpeOJISIOT B TEX Cly4asx, Koraa cnocob
nepenBrXKeHUs He MMeEeT 3HaUEHUSA WM KOTJa U3BECTHO,
0 KaKOM Crmocobe UAET peyb.

Would you like (to) ... ?

Bripaxkenue Pd like (MHe Xotesnoch GbI) BCTpEYAnoch
HaM B NpouuioM ypoxe, Korga CrenaH HeOXHIaHHO BhI~
pa3ui KeJlaHUe MO3HAKOMUTLCS C HTANbSHCKOM KyXHEH.

Bonpoc, KOTOPLIi OH MPEABOCXUTILT, MOT ObI 3BY4aTh TaK:

Would you like ... ?

Would you like some fruit? He xouews ik GpyKTOB?

Would you like to come?  Thi G5l XOTEN TOXE MIOEXATD?

TTonoxuTenbHbiil 0TBeT Ha Bonpoc Would you liketo ... ?

3BYYUT TAK:
Yes, I’d like to. a, xouy/xotei Obl.
Yes, I would. (Yes,) I’d love to. ([la), C yIOBONBCTBHEM.

VrraxHeHuE 4. TlepepeaMre caenyoume npernoxenus, ynorpebaas
Would you like to ... ?

. Bol xoTesu Gbl TOXe noexars?

. Tul xoten Opl noexarb ¢ HUMU B YOpuk?
. Brl xorenu Obl noiTH CO MHOI B ropon?
. Tul xoTen 661 CHITPATh C Heil B TeHHHC?

. Bo1 xoresnu Gbl NOATH € HIIM?

N o W N e

VipaxHERME 5. CocraBere DHajor M3 cienyomux penauk. s atoro
npoHyMepyiiTe Kpy:KKH.
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Thank you.
White, please.

Here you are.

Would you like some fruit?

Q
O
O Yes, I’d like some grapes, please. —
O
O
O

Which grapes — black or white?

about ripyiMepHO, NPUOINZUTETLHO

castle 3imok

do nenatp

give 1aBaTh

g0 out BEIXONUTH (Hanpumep, us
doma)

help nomoratb

heree,eiiumo.

his ero, emyum 0

kind nroGe3HbI, MoGe3HO

local paper MecTHas razera

love: I’d love to ¢ ynoBonbcTBHEM

map (reorpacguueckas) KapTa

MNazerbi

CnoBapb

me MeHs, MHE U m.0.

newspaper razeta

next week Ha clienyrolueii Henene

pass nepefaBaTh (PYKOii)

plan naHupoBarTh

presentation noknaz; npeseHTa-
ums

show nokasniBaTth

them ux, tM um 0

tomorrow 3aBTpa

trip noeznka 3a ropoj, 3KCKyp-
cud, TIporynka

week Henens

TunuyHbIA aHITWHIAHWH XOANT HE TOJTEKO C 30H-
TOM, HO U C raseToii noa Mblukoii. [pecca B Be-

JMKOGPUTaHUK NpeacTaBIeHa LUMPOKUM CIIEKTPOM €XKEIHEB-

HBIX 1 CKCHCIOC/IbHBIX [A3€T.

Bce razerbl MOXKHO YCAOBHO pa3feuTh Ha IBE KATero-
PHM, KOTOPBIC DA3TUYAIOTCSA KAK MO COAEPXKaHUIO, TaK U
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no ¢opmary: tabloids (Hanpumep, Sun, Daily, Mirror, Daily
Mail) npeacrasasior OyJbBapHYIO Npeccy, NaIKYIo Ha CEH-
caluy, U UMEIOT HeGONMbIION popMart, a TaK Ha3bIBaeMble
quality papers (The Times, The Independent, Daily Telegraph,
Guardian) takye OTPOMHBIE, UTO HUX CJIOXKHO MEPEIHCTDI-
BaTh. YAMBUTENLHO, KAK aHITIMYAHE YMYAPSIOTCS YUTATh UX
B METpO.

Ecay Bbl XOTUTE VIYYLIUTL CBOU 3HAHUSI QaHTJIUHCKOrO
SI3biKa, YMTaa Ta3eThl, TO It Hayana BbibepuTe Kakyio-
HUOYIb razeTy U3 Kareropuw tabloids.

Ypox 11

4 day out

Stepan: So where are your friends?
Lucia: 1 can’t see them. Oh, look! There they are —
they’re getting out of that taxi.

Claudine: Sorry we’re late.
Lucia: Never mind. You don’t usually arrive late.
Marielle: No, we usually arrive early. But we’re glad you’re
still waiting for us.

Lucia: Stepan, meet Claudine and Marielle. They come
from Bordeaux and they’re staying at Heading-
ton Hostel.

Claudine: Hello.
Marielle: Hi.
Stepan: Hello! I’m Stepan from Rostov.
Lucia: Come on. Let’s get on the bus — it’s just leaving.
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(On the bus)
Stepan: Do you like the hostel, Marielle?
Marielle: Yes, I do. The people are very friendly.
Claudine: That’s true, but I hate the food.
Stepan: We always have wonderful meals in our house!
Lucia: Oh, yes, the Youngs look after us. And I’'m look-
ing after you today.
Claudine: Oh, great! You've got some crisps — and some
chocolate!
Mavielle: Claudine doesn’t like hostel food, but she loves

Jenns 3a ropoaom

Cmenan:
Jwouusn:

Knooun:
Hrouua:

Mapueana:
Jiovua:

Kaoodun:
Mapuenana:
Cmenan:
Joyus:

junk food ...

e xe TBOM Apy3bs?

S ux He BuXy. CmoTpHu! BOH oH#1, OHM BBIXOOAT M3
TaKCH.

IMpocTuTte, MBI O11030aJTH.

Hwuuero. Bl 00BIUHO He oNa3nkIBaeTe.

OGBLIYHO MBI TPUXOAMM paHo. Ho Mul palisl, 4TO Bbl
BCe elile XAeTe Hac.

Crenau, rnosHakoMmbesi ¢ Knoaun u Mapuennon.
Onu 13 Bopao H KHBYT B 00LEXKUTHH XeIUHITOH.
[lpuser.

[1Ipuger.

[pusert. A CrenaH u3s Poccun.

flouu! Hapaite caauThbes B aBTOOYC — OH KakK pa3
OTXOIHUT.

( B aemobyce)

Cmenan:
Mapuenaa:
Krodun:

Cmenan:

TeGe HpaBuTes oblexu1me, Mapuenna?
Ja. Jlroau tam oueHb MHIIBLE.

BepHO, HO S HEHABHXKY TaMOLLHIOKW eny
B Hamem nowme Bcerna uynecHas enal
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Mouun: Ja, Adru 3abotsres o Hac. A cerozins s 3a604ych 0
Bac.

Knodun: 3ameyaTensHo! Y TeGs YUIICH M loKoOIAM!
Mapuenna: Kinomus He HpaBUTCA ela B OOGLIEXUTHH, 3aTO OHA
JIIOOUT €CTh BCAKYIO EPYHLY ...

¥YrraxkaeHdeE 1. Kakoe caoso 3aech anmsee?

1. I —we—he —us

2. who — whose — white — where

3. Monday — today — Wednesday — Tuesday
4. at — from - lot — on

5. bus — coach — plane — journey

6. food — hostel — house — school

7. wvsually — hungry — often — always

8. glad — happy — sorry — late

IIpocmoe Hacmosiwee epeMst U Hacmosiujee epe-
M5 ¢ UH2080U ¢hbopmMoll 2rnazona

B ypoke 6 Mbl BIy4MIIH, 4TO HPOCTOE HACTOSIUEE BpE-
Ms1 BbIpaxaeT NoBToparommeca neicreus. Kpome toro, ata
BpeMeHHast (popMa yrnoTpebngercst npu onucaHuy GaxTos
ofuiero xapakrepa:

They come from Bordeaux. Onu us Bopno.

She looks after us. Ona 3a6oTHTCH 0 Hac.

You meet a lot of people.  Thl 3HAXOMMILIBCS CO MHO-

TMMM JTIOABMU.

Iharossl BOCHPHATHS VI [71aT0J1bI, BBIPAXAOIIME 2MOIGH,
TOXE YIIOTPEONAIOTCA B OCHOBHOM B (POpME FPOCTOro Ha-
CTOSIIHETO BPEMEHHU:
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I hate fruit. 51 ve mobnio GpyKThH.
She loves junk food. Ona 0b60XaeT eCTb BCAKYIO €pyHAY.
I know them. 51 3Hal0 HX.

Bot criucok HanGoJiee yroTpeOHTENbHLIX TIaroios, st
KOTOPBIX XapakTepHa opmMa 1poCcToro HaCToA1IEro:

like HaxomuThTpuar-  prefer npennoOuUNTATH
HbIM, TIOOHTD know 3Hatb
love cHiabHO moOHTL,  understand noHuMarb

oboxaib think aymarsh; nojararb
hate e moOUTH, believe BepuTh; nonararb
HeHaBUIE Th mean 3HA4YUTH
want  XOTeTh cost  CTOUTb
wish  xecnarp need HYXIATLCA B YUEM-TO

Kak Mbl YCTAHOBW/IH B YpOKe 9, HAacTOAIEe BpeMa C ul-
rosoii hopmoii marona 0603HaYAET ICHCTBHE, COBEpLIAOiLE-
ecsl B MOMEHT peuM, UK JCHCTBUE BPEMEHHOI0 Xapakrepa.

Ternepb NOKKeM PasHHLY MEKAY IBYMsT (JopMaMU HACTOA-
LI O BPEMEHH, HO CHAYa1a BKPATLe HAaTIOMHUM MpaBuia:

e [IPOCTOE HACTOSILUEE BPEMSL: pETyJIIpHBIE, TOBTOPAIO-
iecs AeicTeusl, pakTbl 001IEro Xapakrepa

® 11ACTOLICE BPEeMsi ¢ HHIOBOIT (pOPMOii rnarona. Acii-
CTBHS, COBCPLLIAIOUIMECS B MOMEHT PEYH, IeHCTBHS
BPEMEHHOTO Xapakrepa

Teneph NOCMOIPUIC HA HEKOTOPDIE TIPEASTOKCHUS U3
TeKCTa:

They come from Bordeaux and they’re staying at Head-
ington Hostel.
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they come from Bordeaux:  ¢akr o61ero xapakrepa =2
IIPOCTOE HACTOLLIEE BpeMS

they’re staying at Head-  neiictBue BpéMeHHOrO Xa-
ington Hostel: pakTepa =¥ HacTosiLLEe Bpe-
MS C UHTOBOH (bopMoOii rna-

rona

The Youngs look after us. And I’m looking after you today.

the Youngs look after us:  ¢akr oburero xapakrepa =
NIPOCTOE HACTOSILIEE BpeMS

I’m looking after you NEeWCTBUE, COBEPLUAIOLLECECH
today: B JAHHBIIA MOMEHT / neif-
CTBUE BPEMEHHOro Xapak-
TEpa =¥ HACTOSAILCE BPEMA C

MHTOBOI (hOpMOIi TJiarosa

Yneakuenue 2. Hoiosmure cienylomue npemnoxenus. [lokaxm e pai-
HKILY MeIKILY el CTBHEM, COBEPHIAIOLIMMCS B ONIpeeieH-
Hblii MOMCHT BpeMeHU, K PerY.IHPHbIM JelicTBHEeM.

1. Today they’re coming home early They
(usually, get back) very late.

2. She normally stays in a hotel, but this time she
(stay) 1n a hostel.

3. On Mondays we often have fish and chips, but tonight we

(cook) lasagne.

4. I’mleaving at nine this morning. | (normally,

get) the early train.
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Vrraxkaenue 3. Kax HykHo 3a1aBaTh Bonpockl?

1. She’sleaving. — When ?
2. She hates her room. — Why ?
3. They’re goingon atrip. — Where ;
4. They want to meet their friends. — Where

f"
5. We’re cooking the meal. — What -
6. I think she’s great. — Who ?
7. I’'m working late. — Why ?

¥Yrraxueaii 4.  IlepeyuraiiTe TeKeT ypoka 11 u Hcenpabbre oLIMOKH B
CJIeAYIOMHX BHICK A3bIBAHHAX.

IIpumep: They’re getting out of a coach.

Oteer: No, theyaren’t. They’re getting out of a taxi.

1. Claudine and Marielle come from Paris.

2. They’re staying at a hotel.

3. They’re carly.

4. They usually arrive late.

5. Claudine likes the hostel food.

6. Lucia is giving her friends cornflakes.
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arrive MpUOBIBaTE

chocolate mwoxonan

Crisps (KaprogeNbHbIe) YUIICHT

day: a day out aeHE 3a roponom

friendly Munbtit, ApyxemoGHLIi,
Jo0e3HLIi

get on cauuTecs B (mpancrnopm)

get out of BLixomuTh U3 (Mpanc-
nopma)

glad pan(octHblit)

great 3aMeYaTeILHO

hate He moOGUTL, HeHaBUIETD

hostel (crynenueckoe) obuexu-
THE

Takcu

CnoBapb

junk food HekauecTBeHHan ena

Just Kax pa3, TouHO, UMEeHHO

look after 3a6oturecs o

never mind Huuero (kaxk omeem Ha
u3guHenue)

stay octaHaBIMBaThCH, XHTh, FO-
CTUTD

still Bce erue

taxi Takcu

wait for xnarb Koro-HuGynb,
Yyero-HUbyIb

wonderful yynecHblit

B Benuxobputaruun xopoumme takci. OcoGeH-
HO ynOGHBI GONBILINE YepHbIE TAKCH (cabs), Ko-

TOPBIC €3A4T 10 JIOHROHY H APYrMM GONbLIKUM TOponaM.

B JloHnone cHauana rosopsrt, Kyna CcOOHPAIOTCS eXaTh,
W TOJIbKO MOTOM CafsiTCsl B TAaKCH. Benb cTonuua — ropon He
MAJICHbKUH, U HEe KaOXIbI# TAKCUCT COMIACUTCS €XATh B Ka-
KOi-HUOYNIb OTAATEHHBII PaiioH Mo/ KOHELl paGoyero nH4.

JIMIEH3MsT HA BOXIIEHHE TOHNOHCKOTO YEePHOIO TAKCH
(black cab) cTOUT HauMHAIOIIEMY BOOMTENIO HECKONBKUX
JAET HaNPSOKEHHOU MONrOTOBKU. 3a 3TO BpeMsi OH J0JLKEH
AOCKOHAJILHO U3YYUTb FOpoH, MPOHAs ero MeuikoM WiIn
00bEXaB Ha BEIOCUINIEAE WITH MOTOLMICIE. Eciu eMy rocie
9TOr0 yIAcTCs BbLAEPXKATh TPYINHbIN 3K3aMeH, 3HAYUT OH
NPEB3OLIEN HAYKY BOXICHUA M MOXET HOCHTHCS 110 Tiepe-

NOJTHEHHBIM JIOHZOHCKHMM YIULAM, 3apaGaTthiBas CBoii X1e6
HACYLUHBIA,
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At Warwick Castle

Stepan: What a big castle!
Lucia: Yes, isn’t it lovely!
Claudine: It looks very old.

Marielle
Lucia

Stepan:

Claudine:
Marielle:

Claudine:

: What does it say in the guidebook?
: Let me see ... it says it’s over a thousand years old.

Look, they do a guided tour every twenty min-
utes.

Oh, they’re boring. .
No, they’re often interesting with very useful in-

formation. . -
Well, T don’t want to go on a guided tour. Lucia

can tell us about the castle.
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Lucia:

Claudine:
Stepan:
Lucia:
Stepan:
Claudine:
Marielle:
Stepan:

Marielle:

Claudine:

Stepan:
Lucia:

Claudine:

Stepan:

3aMoK B Yopuke
Cmenan:
Jhouus.
Kaodun-
Mapueaaa.
JShovua:

Cmenan

Krodun:
Mapueara.

Right, there’s an art gallery with portraits, there
are rooms full of antique furniture, there are wax
figures by Madame Tussaud’s ...

That’s for children.

Is there a torture chamber?

Actually, there are two of them.

Full of mice and rats?

How awful!

Yes, they sound horrible to me.

Okay, let’s have a look round outside.

This is fascinating, but all this sightseeing is mak-
ing me tired.

And it’s making me hungry!

And my feet are hurting!

Well, there’s tearoom near here. Let’s go and have
a cream tea.

A cream tea — that sounds fantastic!

Claudine, I think you’ve got a sweet tooth!

Kaxou Gonbinoit 3amox!

Kakou kpacussiu!

OH BBIMISIAMT OYEHb CTapbIM,

A 410 rOBOPUTCS B IYTEBOAU IeIe )

Hai-xa nmocMoTpeTs  3zech TOBOPHTCSI, UTO MY
Gonbile THICHTY JIeT.

CMoTpute-Ka, OHU yCTpalBaioT 3KCKYPCHIO C THA0M
Kaxple ABaalaTh MUHYT

Oit, oHH Takue HyaHbBIE.

HeT, yacro oHU uHTepecHsIe, a uHdopMauus —
OYeHb NoJIe3Hasl.
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Knodun:

JTovus:

Knodun:
Cmenan:
Jrouua:
Cmenan:
Krodun:
Mapueana:
Cmenan:

Mapuenna:

Kroduu:
Cmenan:
Jlovusa:

Knodun:
Cmenan:

Hy, Hert, s1 He X04y UATH HU Ha KaKylo 9KCKYpPCHIO.
Jiouust MoXeT 4TO-HMGYIb paccKas3aTb HaM O 3aMKe.
Hy nanHo, TaM €CTb KapTUHHas1 ragepest ¢ ropTpe-
TaM¥, KOMHATBl, [TOIHbIE CTapUHHOI Me6enH, BOC~
KoBbie GUTYpbI MaaaM Tiocco ...

Hy, aTo nn1s geteit.

A KaMmepa ITLITOK TaM €CTh?

Jaxe nse.

C MbliIaM{ ¥ Kpblcamu?

Kaxoit yxac!

Ja, 3By4HT CTPALIHO.

Xopolllo, JaBaiiTe 0OCMOTPUM BCE CHAPYXKM.

DTo o4apoBaTENbHO, HO BCE 3TU IKCKYPCHU MEHA
YTOMJISIIOT.

A y MeHs1 BBI3BIBAIOT ronon!

A y MeH#a Horu Gost!

Hy, 3iech HegaleKo ecThb YaliHasg KoMHara. JlapaiiTe
noiaeM M BBIIILEM Yalo CO CIMBKaMU,

Yaii co CIMBKAMU — 3TO 3BYYHT (paHTacTHUECKN!
KJonuH, mo-MoeMy, ThI 1aKOMKa (fyke. «y Tebs craji-
KU 3y0»)!

there is, there are

ITepBoe M3 3THUX BRIpAKECHHI 03HAYAET «<IMEETCS, €CTh»,
BTOPOE — «MMEKOTCS, ECTh>.
BripaxeHue there is 0GbIMHO COKpAIaetcs 1o there’s:

There’s an art gallery.
There are wax figures.

WmeeTcs KApTUHHAS rajiepesl.
HmeroTcs BOCKOBBIE (UTYDHL.

B pycckoii peuH clioBa «<MMEETCsI», «<UMEIOTCSI», «CCTh»
YacTo OMYCKATCS.

VrpaxaeHKE 1. Berabere they’re («0HH eCTh ...») Wi there are («HMeloT-

car).
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1. Look—_____ women, not men.

2. some grapes on the table. very sweet.

3. rats and mice in the torture chamber.
horrible!

4. wax figures, not people. fascinating.

5. lots of interesting portraits in the gallery.

6. Ithink ___ boring!
Bockauuanusa

B aHIIMICKOM $I3BIKE MOXXHO TIO-pAa3HOMY BLIPa3WTh
VIUBJIEHUE, BOCXMILICHHE, OTBpPALUCHUE U T, 1.

BoT HeckobKO CTOCOO0B:

What a big castle!  Kakoii 6onbiioi 3dmox!

What nice people!  Kaxue mumnbie monu!

Isn’t it lovely! OuyapoBarenbHO, He IpaBna Ji?

How awful!/How terrible!  Kaxoii yxac!

Mnazon + npunazamersibHoe

B Texcre €CTh HECKOJIBKO IJ1ar0JiOB, 33 KOTOPBIMU CJie-
IYeT MPUIIATATENIBHOE:

It looks very old. OH BBITASAIUT OYEHDb CTAPbIM.

That sounds fantastic. Dto 3ByunT haHTacTHYECKHU.

3a raroiaMH, KOTOPbIe MOXKHO 3aMeHUTH Ha be, crie-
AyeT MMEHHO MPUIAraTenbHoe, a He Hapeune (noapodHee
00 3TOM — HMXKE):
She looks nice.  OHa BHIITIAIUT MUITIO.
She sounds nice. Y Hee npusTHbII ronoc. (6yxe.: Ona
3BYYHUT ITPUATHO).

She is nice. OHa MHhas.
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let’s

Let’s, xpaTkas copma ot let us, COOTBETCTBYET PYCCKO-
MY «laBaiTe» B TOOYIUTEIBHBIX MPEATOXKEHUSIX, KOI1a Io-
BOPAWIMI IIpeajiaracT COBEpLIMTh BMECTE ¢ HUM Kakoe-
HHUOYIb ACHACTBUE!

Let’s do a guided  [laBaiite COBEpLIHM 3KCKYPCHIO

tour. C THOOM.
Let’s go. IMoitnemre./[laBaiite noitneM.

Ocobble cayyau obpa3zoeaHus MHOXECIMEEeHHO-
20 qucna

He Bcerna 10CTaTOMHO NPOCTO NOOABUTD -§ K CYILECTBU -
TeILHOMY, YTOOBI TTOJYIUTH HOPMY MHOXECTBEHHOTO YHC-
n1a. Ml BUIEJTH 3TO Ha TIpUMEDE CJI0B men (MH. Y. OT maii)
W women (MH. 4. OT woman).

Byksa -y nocie cornacusix (d, g, f, p # m.0.) He coxpa-
HSAETCSI, H CYLLIECTBUTEJIBHOE BO MHOXCCTBCHHOM YHCIIC
OKAHYMBaeTCs Ha -ies:

gallery galleries rajepes, raiepeu

lady ladies nenu (ed. 4.), nenu (mH. 4.)

K cymiecTBUTENBHBIM Ha -S, =SS, -sh, -ch 1/in -X BO MHO-
KECTBEHHOM 4Yuciie nodaBasiercs -es:

bus buses aBTObYC, aBTOOYCHI
sandwich sandwiches CaHIBUY, CAHABUYH
fax faxes (akc, dhakcel

U eltie HECKOABKO 0C00BIX CiTyyaeB 0Opa30BaHUS MHO-
XeCTBEHHOTrO YKucia:
child children peGeHOK, AETU
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tooth teeth 3y0, 3yOhI
foot feet Hora (emynnsa), Horn

mouse mice MbIllIb, MBILLH

Cnoea, He umerowjue hopMbl MHOXECMEBEHHO20
yucna

BbLIBAIOT TaKKe CII0Ba, Y KOTOPLIX HET POPMBI MHOXe-
CTBEHHOIO YH1CIIa;

furniture Mebenb advice coBeT, COBETHI
information uHbopMauus  news HOBOCTb, HOBOCTH

This information is very DTa nHbopMang 0YEHD
interesting. WHTEpPECHA.

To, yT0 0603HAYAKOT ITH CJIOBA, B AHTJIMHACKOM SI3bIKE HE
noanaeTcs CYeTy, MO3TOMY ApTUKIIL a/an 1IpU HUX He YIOT-
pebusiercs, ero 3aMeHsIIOT CIIEUHATbHBIE KOHCTPYKIIMU:

Let me give you some  Paspeurnrte narh BaM coBer.

advice/a piece of advice.

There was aninteresting B rasere 6bu1a uHTEpecHas

news item/piece of news  HOBOCTE.

in the paper.

I’d like some antique I 6Bl xoTen nmpHoGpecTn

furniture. HECKOJILKO MPEAMETOB CTa-

PUHHOI MeOesH.

YopraxHeHUE 2. BeraBbre B nponycku -’s win are.

1. Look,there ___ some lovely antique furniture in the castle.
2. Yes, and there ____ horrible wax figures, too.

. There ___ alot of people in the portrait gallery.

. Every twenty minutes there _ a guided tour.

. There ___ alot of information in the guidebook.

N o W
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6. There ___ torture chambers.
7. Yes, I know. There ____ two of them.
8. I’'m glad there ___time for a guided tour.

VYnrAXHEHHUE 3. 3auepKHKTE AUIHEE 4 ¥ an.

1. What an interesting information!
2. What a lovely castle!

. What an awful advice!

. What a fascinating tour!

. What a nice antique furniture!

. What a terrible room!

b W

¥YrpaxXHEHUE 4. BoiGepare Haubonee noaxonsiiee npuiararebaoe.

1. This information is very kind/useful/nice.

2. It’s a single/big/heavy castle.

3. Thank you. That’s good/true/iucky advice.

4. The guided tour is tired/boring/busy.

5. What a happy/horrible/hungry torture chamber.
6. Here’s some careful/interesting/antique news.

YuraxueHUE 5. Berassre look wiu sound B Hy:xnoii gopme.

1. The news is good. It very interesting.
2. Those clothes are terrible. They awful.

3. His advice isn’t good. It doesn’t very useful.
4. Thosepeople boring and they boring, too.
5. The information about the torture chamber

fascinating.

CnoBapb

about o art gallery kapTUHHaa rajiepes
antique cTapuHHBIA awful yxacHsli
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boring HyTHBI]

by (ne nepesodumcs, oboznanaem
asmopa)

children neTn

cream tea yaii co CIMBKaMH

every Kaxabii, -ad, ~oe

fantastic (panTacTHYECKHI

fascinating oyapoBaTeNbLHBIA

feet Horw {cmynHit)

furniture MeGenb

go on a guided tour ornpaBuThCH
Ha 9KCKYPCHIO

guidebook nyreBojuTens

guided tour sxckypcust

have a look round ocMoTperhea

horrible yxacHbrit

hurt npuuuHATL 601b; S0/ETh

information urdopmanus

interesting uHTepecHBIit

look BoIrAAAETD

PopoBbie nmeHns

make genatb

mice (pl.) MbILIY

near 6JI113KO, HEJAIEKO OT

old crapsblii

over CBHIlLe, GoJice

portrait rroprpet

rat Kpeica

right JlanHo, xopelo

say rOBOpUThb, CKa3aTh

sightseeing ocMOTp 1OoCcTONPUME-
yaTebHOCTEH

sound 3By4yaTh

tearoom YaiiHada KoMHaTa

tell pacckasblBaTh, CKa3arthb

tooth 3y0

torture chamber xaMepa NBITOK

useful nonesHbii

wax figure BockoBas ¢urypa

what a ... yTo 32 ..., Kako#i

year roju

B BenmuKOOpUTAHUHU COXpPAaHUIOCh
OrPOMHOE KOIUYECTBO 3aMKOB M

CTAapUHHBIX ycaned (country houses), 0T KOTOPHIX BEET OYa-
pOBaAHUEM NPOULIBIX 310X, MHOrMe 3aMKU K ycanbObl OT-
KPBITHI JjIst TIoceicHMs. Bce OoJiblie 3HATHBIX CEMEH He
BHIICPXKHUBACT OpEeMEHH HAJIOTA C HACJICACTRBA M BhIHYXIIC-
HO OTKPLIBATh IS IoceTuTeNneid OONMbIIYIO YACTh CBOMX
BraaeHui. Jloxon oT ocMOTpa moJiyyaet Jiitdo rocyaapcTBo,
6o camMy Biaagenbubl, Tak yaaercsi COXpaHUTh UMEHUE B

cOOCTBEHHOCTHU CEMDbH.

B HexkoTOpBIX 3aMXaxX, B TOM YUCJIC U B 3aMKe YOpHUK,
YCTPaNBAIOTCS1 KOCTIOMHUPOBAHHBIC NPEICTaBICHUS, [TOKa-~
3BIBAIOILIME XU3Hb MPOILLJIBIX BEKOB.
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'l‘c(:'l" 2 1 BriGepre 2 He . forget 3 Hesepo! 4 Xopomo, a 5 Mpasunsiio,
OfMH U3 ABYX things Teneps: aTenepn
OTBETOB, 3ATEM [1EPEXO- He ... from Pans. 1 them next week.
JKTe Ha clienylollee
nate Homepnamsyka- does’n t=>8 BepHHTech comes = 20 meet = 3
3aH pAJIOM C OTBETOM don’t = 15 HaTioNe 5. 1s coming = 7 ‘m meeting < 13
ﬁ Hesepno! 1 Hegepro! 8 BepHo, a Te- g Henepho! 10 Hepepro!
neps:
1... know.
Bepuureco Beprinrecs doesn’t = 6 BepHurech Bepuurech
Ha rnone 8 Ha roi¢ 4. don’t = 25 Ha none 25. Ha none 14
Hepepro! Ouenn Xopo- Be '
pHoO, a Te- OuyeHb Xopo- HepepHo!
11 12 o, a TCIIE:pbi 13 neps’ 14 10, a Teneps: 15
What  information .. . on Saturdays? Why ... she like it?
BepHitrect interesting = 16 Are we playing = 21 don’t = 10 BepHutecs
Ha noje 29 an mteresting = 24 Do we play = 29 doesn’t = 30 Ha nofe 2.
16 Xopouwo, a 11 Hesepno! 18 HesepHo! ‘lg Bepho! 20 MpexpacHo, a
Tenepnh TENnepsb:
That’s adwice She ... now,

Bepuurtecs

Ha none 16.

KonHen.

’s gettingup = 5
gets = 28

23 HesepHo'

good = 22 Bepunrecs
agood =18 Ha noje 22
Hegepio! Bepno!
21 22 She’d like
sugar, please
BepHutech ac> 17
Ha rione 13 some = 19
26 Hepepno! 21 Xopowo, a
Teneph
The news . fascinat-
ng
BepHutecs are = 23
Ha nrone 30 =12

24 HesepHol!

25 OvyeHp ropo-

1110, a Teneps:

What  they want?

BepHuTecs Bepuntecs do 14
Ha nose 27. Ha tojte 12. does = 9
28 HesepHo! 29 TIpekpacHo, a 30 TpaBunsHO,
Teneps: a Teneps:

We ... supper there . town does he
tomorrow. come from?

BepHuTech don’t have = 11 Whose = 26

Ha none 20. aren’t having = 27 Which = 4
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In the tearoom

Claudine:
Lucia:
Stepan:
Claudine:
Marielle:

Lucia:
Stepan:
Claudine:

Stepan:

Marielle:
Lucia:
Claudine:
Marielle:
Lucia:

Stepan:
Lucia:

Have you ordered yet?

Yes, I've just ordered four cream teas.

And she’s asked for lots of cream for you.
Has she asked for lots of jam, too?

Yes, and some extra scones. Now sit down.

It’s nice and quiet in here.

Yes. There aren’t so many tourists.

Have you ever had a cream tea, Stepan?

I’ve never been to a tearoom before, so this is the
first time.

Mm, it tastes delicious!

Is there any more tea?

Yes, but there isn’t much milk.

Stepan has used all the milk.

Yes, he’s a real Englishman now — he puts milk in
his tea.

Oh dear, I’ve had too many scones.
And I’ve had too much tea.
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Muarielle: 1think we’ve all had too much to tea.
Lucia: And there are still a lot of things to do in Warwick.

B xade-konaurepckoit
Knodun:
Jouus:
Cmenan:
Knrodun:
Mapuenna:

JTiouusn:
Cmenan:
Knodun:

Cmenau:

Mapuenna:
Mouus:
Knrodun:
Mapuenna:
Hiouus:

Cmenan:
Jouua:
Mapueana:
Jouus:

Thbl ye cienana 3akas?

[a, g TonbKo YTo 3aKazana YeTbipe yasi ¢ MOJIOKOM.
W ona nonpocuna moGonnplite MoJIoKa Ui TeOst.
JxeMa oHa ToXe nonpocuna rmodosapiue?

Ja, 1 eite HecKonbKo Oynouek, [Tpucaxupaiics.

31ech Tak Xopollo M CIOKOHHO.

Ha. Y ryprucToB He TaK MHOTO.

Te1 Korna-HUOYNE paHbllle MU Yaii ¢ MoJIoKoM, Cte-
naH?

Sl HUKkorma paHbile He OBUT B Kade-KOHOUTEPCKOI,
3TO MEePBLI pas.

MM, BKYC BOCXUTUTEIbHBIIA!

Yait eute ecth?

Ha, Ho MoJioKa MaJio.

CrernaH u3pacxooBai BCe MOJOKO.

Ha, oH Terepb HACTOSAIINM aHITTUYaHUH: HATUBAET
MOJIOKO B 4ail,

O 6oxe, a1 nepeen OynoK.

A s BbIIKIA CIMIKOM MHOTO Yasl.

ITo-mMoeMYy, MBI BcE OOBEIUCD.

A HYXHO el11e CTOJIBKO BCero cienartk B YopUuKe.

O6pa3zoeaHue Hacmosu,e20 Co8epUIEHHO20 spe-

MeHU

Hacrosiniee coBepuicHHOe BpeMsi 06pasyeTcs rpu no-
MOILHM BCIIOMOTaTe/ILHOTO [1arosia have B NoJIHOI MIH KpaT-
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Koii ¢opMe -’ve/-’s 1 HpUYACTHS HpPOUIeNIIero BpeMenu. Y
NPABHJIBLHBIX [JIATOJIOB MPUYACTHE MPOLICAUIEr0 BpEMEHU
OKaHYMBaeTCs Ha ~ed:

ask — asked CIpauIuBaTh

order — ordered 3aKa3bIBaTh

play — played UrpaTh

use — used ynoTpe6sTh, pACXOA0OBATD

ITpuMep cnpsixXe HUS:

I’ve played S CBIFPAJT U . 0.
you’ve played

he’s/she’s/it’s played

we’ve played

you’ve played

they’ve played

[IpuuyacTUsa MpoOIUEAIIEro BpeMeHH OT HENMPABMWIbHBIX
[JIATOJIOB HYXKHO 3aIOMHHATh. BOT HECKOJIBKO NMPHUMEPOB!

be — been ObITh

have — had HMEThb

eat — eaten  ecTb

I’ve eaten A Cbel; s roes u m.o.
you’ve eaten '
he’s/she’s/it’s eaten

we’ve eaten

you’ve eaten

they’ve eaten

CnucoK ocHOBHBIX (DOPM CaMBIX YITOTPEOUTENBHBIX
HEMpaBUJIbHLIX [JIArOJIOB Bbl HailAeTe Ha cTpaHuuax 270-
271.
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Hacmoswee coeepuieHHoe speMss — ompuya-
mernbHasn chopMa

I haven’t eaten 51 He CbeJ1; g He TIoen i m.0.
you haven’t eaten

he/she/it hasn’t eaten

we haven’t eaten

you haven’t eaten

they haven’t eaten

Hacmosiujee coseplueHHoe epemMs — 80NpPocU-
menbHasa popmMa

have I eaten?

have you eaten? ThI CbeNI?; ThI TIOEN? 1 m.0.
has he/she/it eaten?

have we eaten?

have you eaten?

have they eaten?

YnpAXHEHUE 1.  3ano/iHMTe NPONYCKH IJIAroJaMH B HACTOAILEM COBep-

HIEHHOM BpeMeHH.

. She hasn’t ordered lunch, she (order) four
cream teas.

. She’s asked for lots of cream, but she (not,
ask) for more jam.

. We haven’t ordered coffee, we (ask) for tea.

. They’ve ordered scones, but they (not, ask)
for sandwiches.

(you, ask) for lots of jam?

(he, order) any more tea?
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Ynompebnenue Hacmosauwje2o coseplieHHo2o
epeMeHU

Kaxk BunHO 13 Ha3BaHMs 3TOH BpeMEHHOM (POPMEIL, pedb
HUIET O JEICTBUM, KOTOPOE YKe COBEPHHIAOCH U CBA3AHO C
HacTtoAumM. CBsI3b C HACTOSIIMM MOXET 3aKJII0YAThCS B
CIIEAYIOLLEM:

IMocneacTeus cOBEPUIMBILETOCH NEHCTBUA COXPAHAIOT
CBOIO AKTYaJIbHOCTb B MOMEHT peyun:

I’ve ordered some tea. 51 3axazan(a) uai.

We’ve eaten too much. MBI CTHIWIKOM MHOTO ChENH.

TlocnencTBus nepeenaHus ewe nawT O cede 3HATh B
MOMEHT peun!

Peub uaeT o AeiiCTBHH, KOTOPOE COBEPIIAIOCH (MK He
COBEpLIATIOCH) A0 JAHHOI'0 MOMEHTA:

Have you been to London? Tbi OviBan B Jlonnone (koz-
da-Hubyds 0o Hacmoauiezo
epemenul)?

I’ve never had a cream tea. I Hukorna paneuie (do Ha-
CMOoAUE20 MOMEeHMA) HE T
4asi cO CIMBKAMHU.

HexoTtopble HapeyHss BpeMEHM YKa3bIBAIOT Ha TO, 4YTO
[JIaroNn Hy>XHO YrnorpebnsaTh B HACTOSIIEM COBEPLICHHOM
BpeMEHH:

so far MOKa YTO, 1O CHX TTOp
up to now  BILIOTh JO HACTOALIETO BpEMEHH, IO CUX Top
yet BCE €ILE, YKE (8 B0MPOCUMENbHBIX U OMpU -

UaMeAbHbIX NPEOA0HCEHUAX)
already yXe
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ever Korna-iubo, Koraa-uubyns (68 npowaom)
never HMKOTIA
before paHbllIe, 10 3TOTO
never before HuUKorma paHbile
just TOJIbKO YTO

Bb! cMoXeTe IerKO 3aMMOMHUTD 9TH Hape4us, eCJIH BhI-
YYUTE CNIOBO jeanby:
just, ever, already, never, before, yet.

Hymasi o Hapeuuu yet, BCIOMHMTE ellie O IBYX Hapeyu-
SIX , CXOJIHBIX IO 3HAYCHUIO: S0 far ¥ up to now. J|Be KoHeu-
Hble OYKBEI «BOJIILIEOHOTO CIIOBa», b U y, COOTBETCTBYIOT CJ10-
BaM, KOTOpPbIE TIOABIISIOTCS B KOHLIE NPEII0KEHM:

Have you been to Warwick Tkl paHblie GbiBan B

before? Yopuke?

I haven’t finished my tea yet. £ emre He momu yaid.

Hdpyrue napedus BpeMeHU MOSBISIOTCS B cepelaune
NpeaoKeHHs:

Have you ever had a cream  Thwl korna-HU6yab TTHIT
tea? yail co CTMBKAMMK?
I’ve never been to a tearoom. 51 HUKoOrIa He 6bUI B Ka-

(he-KOHAUTEPCKOIA.

YreaxHEHBE 2. Have/Has ... ever ... ? Kak Hy:KHO 3a5aTh Bonpoc, YTo-
ObI NOAYYUTH T2KOLI 0TBCT?
1. ?

— No, I’'ve never played golf.
2. 9

~ Yes, they have often looked after our children.
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3. ?
— Yes, he has. He often cooks spaghetti.
o
* — No, she has never eaten Japanese fooa.
?
> — Yes, often. We use computers at work..
6. ?

— Yes, I’ve been to the Ritz for tea twice.

Inazon + npunazamesnsHoe

3Ta KOHCTPYKILIMA OIIMCaHa B NPOIJIOM YPOKeE. A BOT
«CBEXUiT» IpUMeEP U3 NOCJIeIHEro IUaora:
It tastes delicious. Bkyc BoCXUTUTEABHBIIA!

YrrAXHEHME 3.  CocTaBbTe npesjioKenHs U3 ¢JIoB.

1. yet/you/tea/your/had/have?

2. eaten/yes/just/I’ve/scones/of/lots/thanks

3. never/been/we/have/full/so

4. the/has/all/Claudine/already/used/jam

5. has/looked/ever/happy/before/Stepan/so?

a lot of — lots of — much — many

Bce 3TH c10Ba ¥ BHIDAXKEHHUS COOTBETCTBYIOT PYCCKOMY
CIIOBY «MHOTO0». .
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Bripaxeuus lots of v a Iot of ynorpe6asiioresd B nose-
¢ TBOBATEJILHBIX MPEIIOKEHHAX:
I’ve ordered lots of cream. A 3aKa3aj MHOTO CJIMBOK.
There are a lot of things to do. HyxHo MHoro Bcero cae-
JIaTh.

CnoBo much nossnsercs, BO-NePBbIX, B OTPHIATEILHBIX
1 BONPOCHTE/ILHLIX MPeJT0KEHUIX, €CNTH 32 HUM He CTOUT
CYIIECTBUTENILHOE BO MHOXKECTBEHHOM YHCJIE, U BO-BTOPLIX,
nocne CJoB so, as, foo, very, how.

There isn’t much milk. Monoka Maro.

Is there much to see?  T¥T ectb YTO MOCMOTPETH?

I’ve had too much tea. § BRI CAMIIKOM MHOTO Yad.

CnoBo many ynorpe6iisieTcs B OTPHUATENLHBIX 1 BOTIPO-
CHTEJIbHbIX NPETORKEHHAX TIepel CYLIeCTBUTEIILHBIM BO MHO-
KeCTBEHHOM YHCJIe, a TAKoKe HoCie CIIOB so, as, foo, very, how:

There aren’t many tourists.  TyT He MHOTO TYpHCTOB.

Have you seen many castles? Thl BMaen MHOro 3aMKoB?

I’ve had so many scones. Tl cbest Tak MHOTO 610~

YeK.

Muck v many yacro sameHs1oTcs Ha a lot of vnu lots of,
OJIHAKO nocJie CJIoB so, as, foo, very, how Takas 3ameHa ne-

BO3MOIKHA.

Ynrukuenue 4. Muck wam many?

I. ['ve eaten too scones.
2. There isn’t milk.
3. We’ve ordered too tea,
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4. Therc aren’t very
5. Have you seen

tourists in town.
interesting things?
6. Well, I haven’t really had so

to eat!

VrrAkHEHHE 5. 3amenute a lot of/lots of wa mack wi many.

1. She hasn’t got a lot of time.

2. Have they eaten lots of sandwiches?
3. There aren’t a lot of people in the tearoom.
4. We haven’t been to a lot of castles.

5. Have you got lots of change?

Is there any more ...?/There isn’t any more ...

B BONpoCHTEILHBIX NPeI0KEeHHsIX BbIpaXKeHUE any more
COOTBETCTBYET PYCCKOMY CJIOBY «€lL(E»:

Is there any more tea?

Yaii e1e ecTh?

B oTpunareabnbix NPeIOXKEHHAX TO BhIPAXKEHUE 03-

HauaeT «O0JbIle HET»:

There isn’t any more milk. MoJioka 6o/ibiue HeT.

a lot of MHOTrO

any more .. ? et .. ?

ask for npocuTh (o)

delicious BKycHbDII, BOCXMTHTEL-
HbIH

Englishman aHrnnyasiH

ever Korga-nubo, Koria-uubyib
(e npoutaom)

Cnosapb

jam JxeM

lots of MHoOTO

many MHOI'O

many: so many Tak MHOro
many: too many CINIIKOM MHOTO
much MHOTO

much: not much He MHOrC
much: too much cuiUIKOM MHOTO
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never HYKoraa scone Dyaouka

order 3aKa3blBaTh taste UMETB BKycC

put something in Ki1acTb YTo-TO BO time: the first time (B) ncpsoiit pas
YTO-TO tourist Typuct

quiet CTIOKOHHEI use MOJB3OBATLCS, PACXOAOBATh

real HacTosILLIM# yet yxe (8 6onpocax)

Yait ObT M OCTaeTCs HAUMOHANLHLIM HaMMTKOM
aHmu4yad. [Isl0T ero 10BONBLHO KpenkuM, 1o6as-
7519 MOnoko. Yail — MCTOYHMK CUJ 1 YTEIIEHUE B JIIOOLIX
SKM3HEHHBIX CUTYyauusiX. B nocneqHee Bpems B cTpaHe pa-
CTET MONYMSIPHOCTL KO(E, HO ero KayecTBO He BCerna Ha
BLICOTE.

Jacxe ecnu Bl ClieInTe 32 KOAMYECTBOM NMOIVIOLIAEMbIX
KaJIOpUii, 103BOJILTe ceGe BO BpeMd rnoes3aku B Benuxo-
OpUTaHMIO XOTSt b1 OMH cream tea. Ero nosaior B MHOro-
YJICAeHHBIX Kade-KOHIUTEPCKUX M B KPYITHBIX TOCTUHM -
tax. K gawo nonaraworcs scones (MaJleHLKHE KPYIJble
SSYMEHHbIE JIeTICIKN ), KOTOpBIE eIsIT ¢ MacaoM uiu clotted
cream (O4YeHb TYCTHIMM CIIUBKAMM) M KIYOHWYHBLIM JiKe-
MOM. Scones MOXXHO 3aMEHUTE Ha crumpets: 3T0 NOAPyMs-
HEHHbIE JIOMTUKU JPpOXKEeBOro xaeba, KOTophle eIiT C Mac-
JIOM Y aneJIbCUMHOBLIM JKEMOM,

Ena, conpoBoxnawluas afternoon tea, MoxeT ObITh 60-
JIEE MIJIOTHOM U BKIIOYATDL CAHABUYM M pa3IMdHbIe KOHIU-
TEPCKUE U3NENUS.

Yan
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Shopping for souvenirs

Claudine:
Lucia:
Claudine:

Lucia:
Stepan:
Marielle:
Stepan:

Marielle:

Stepan
Marielle
Stepan
Mavielle

Lucia, how long have you known Stepan?

Not for very long. In fact, only since last Sunday.
Oh, really? You’ve only known him for a week?
He seems very nice.

Yes, I like him. We’ve had a lot of fun together.

How long have you been in Oxford, Marielle?
I’ve been here since March.

I’ve only been here for a week, but so much has
happened.

Have you been to Britain before?

No, I haven’t. But I'm really enjoying it.
What have you bought?

Oh, it’s a little present for Lucia to say thank you.

Oh, no! Claudine has knocked something over.
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Claudine:
Lucia:
Claudine:
Lady:

ITokynka cyBeHnpos
Knodun:
Jhouua:

Knodun:

Mrouusa:

Cmenan:
Mapueana:
Cmenan:

Mapuenna:
Cmenan:
Mapuenna:
Cmenan-

Mapuensna:

Kaodun:
Houun:

Knodun.
fedu-

S5 ¢ Fpad

What have | done” Oh, my goodness!

Never mind It’s only a cheap glass ashtray.

I’m really sorry How much is it?

Don’t worry, dear We haven’t sold any of them
for years, anyway. People don’t smoke any more.

Jlounst, Tol JaBHO 3Haellb CrenaHa?

He ouenb nasio MakTHuecKH ¢ [pOLIOro BOCKpe -
CeHbs

[1paBaa” Tl 3HaKOMa ¢ HUM Becero Henemo? OH ka-
XETCSl OYSHb MHJILIM.

Ha, on MHe HpaBHTCs. MBI ¢ YIOBOJABLCTBUEM MPO-
BONHM BMeCTe BpeMsi

Kak nasHo bl B Okcdhopae, Mapuenna?
A 3geck ¢ mapra.

1 3nech BCero Henelo, HO YKe TaK MHOTO BCEro Mpo-
M 3011110,

Tul panbiue 6b1Ban B Bennuko6putanunn?

Het, HO MHe TyT O4eHb HpaBuUTCS.

Yrto bt Kynua?

O, 210 vaneHbKuit nogapok wist Jliounu — B 3HaK
Hsiar opapHoCcTH

boie Moii! Knoaun uro-To onpoxunyna.

Yro s vanenana! O Tocronn!

Huuero crpawrnoro 2T0 Bcero nuiub AeiieBas
CTEKJISIHHAS TIeNebHUUA.

MHue, nipaBo, xan, CKONBLKO OHa cTOUT?

He Gecrokoitrecs, noporast. Mbl Bce pasHoO He Npo-
AT HU OTHOM 3a NOCTIeIHHEe HECKOTLKO feT. JTtoan
DoJbliie He KypsT
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Hapeuus epemeHu for, since

Hacrosiee cosepiiieHHOE BpeMst 4acTo ynorpetisiercs B
IpeANOXeHUSX C HApeYHsIMU BpeMeHHU for U since. O6a Hape-
YUl UMeIOT 3HAaYeHUe «C HEKOTOPOro MOMeHTa BPEMEHHU B
rpouwioM». Kora ske HyXKHO TOBOPUTS for, a Kora since?

Forynorpebngercs riepel yKa3aHUeM Ha POMEKYTOK Bpe-
menH. OcoBeHHO YacTo BCTPEUAKOTCS TaKMe KOHCTPYKLIMU:

a/an + cylleCTBHTENbHOR, YKA3bIBAIOHICE KA BpeMs

I’ve known him for a week. f 3HakoM ¢ HUM Heznemo.

CylecTBHTEILHOE, YEA3BIBAKOWICE HA BpEMH, BO MHOXeE-
CTBEHHOM uMce (-5):
We haven’t sold any for years. Mp1 He npoganu HU OR-
HOMl 3a nocjieHUE He-
CKOJILKO JIET.

Since yrorpeonsiercs nepes ykazaHueM Ha MOMEHT Bpe-
MERH B NPOLUIOM:
I’ve known him since Sunday. I 3na:0ero c Bockpece-

HbsE.
We’ve been here since March. Mgl 3qech ¢ Maprta.
He’s lived here since 1996. OH xuseT 31¢ech ¢ 1996

roaa.

Yrraxuenue L. For vnu since?

1. She’s known them _ a long time.

2. They’ve been in England January.

3. He’s had the dog six months.

4. They haven’t sold any of them last year.

5. It hasn’t happened weeks.

Vpor 14 __1:}_1

Yursanenuc 2. HepeseauTte Ha aHMHACKHA A3LIK:

e

A 3a0Ch € METH 4aCOB.

OHi 3HAIOT HAC HECKOJILKO MECSLEB.
Mpbi Bitagees 3tHM zomoMm ¢ 1990 roza.
Tul A2aBHO ero 3Haewn?

Onu xuByt 8 Oncdopie ABaUATS NEr,
On HaxoAuTCsl B MarasMHe 1ecaTb MUHYT.

llopadrosuie wucaumeavnote 11th—1,000,000th

BoT HexkOTopbie U3 BTUX YHCANTENLHBIX. 3HAasA HX, Bbl
CMOXE1€ Ha3BaTh 1Io0YIo AaTy.

11th  eleventh 22nd  twenty-second
12th  twelfth 23rd twenty-third
13th  thirteenth 24th twenty-fourth
14th  fourteenth um.o.

15th  fifteenth 30th thirtieth

16th  sixteenth 40th fortieth

17th  seventeenth 50th fiftieth

I18th  eighteenth 60th sixtieth

19th  nineteenth 70th seventieth
20th  twentieth 80th  eightieth

2ist  twenty-first 9Gth ninetieth

100th  hundredth

A BOT HECKONLKG YHce U3 6osee BLICOKHUX paspsiioB:

101st hundred and first

102nd hiundred and second
136th hundred and thirty-sixth
2001h two hundredth

16G6th thousandth

1,000,000th miliionth
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Hazeanua mecaues

BLIyYNTH Ha3BaHNA MecCALEeB HeCJ0XKHO, TI0TOMY YTO B
AHITHIACKOM M PYCCKOM S3bIKaX OHH OUCHB TIOXOXH:

January  sHBapb July HIONb
February ¢eppans August aBTyCT
March MapT September  ceHTNOPL
April anpeb October OKTS0pb
May Maii November  Hos0pb
June HUIOHb December  nekaOpb

3amoMHHTe: Ha3sBaHMsA MecsileB yrnoTpebasiotes bes
apTUKI:
February is a cold month. PeBpaib — XONOZHBIH
Mecsll.
He’s coming in September.  OH npueaeT B CeHTAOPE.

Hamui

JlaThl MOXHO 3anucaTh Ho-pas’HoMy. BOT HECKONBKO
pacrpoCTpaHEeHHEIX CIIOCODOB:

8th April, 1996  April 8th, 1996
8 April 1996 April 8 1996
8.4.96 8/4/96

Taxkum oGpa3oM, -th, -sf, -nd B OIHUX Ciiy4yasix 8o6aB-
JISIIOTCA K KOAMYECTBEHHBIM YUNCIUTENIbHLIM, 4 B ADYIUX —
HeT. DTU KOHEUHDBIe COrIacHbie — CY(MhMUKCHI TIOPSAKOBBLIX
YK CIAUTENBHBIX (CM., TAKXKe YPOK J).

C npou3HolleHHEeM €10 OOCTOMT Mpolue:

March 1st npou3sHocUTCSH: March the first
158137 B the first of March
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April 16 npousnocurca:  April the sixteenth
WIn: the sixteenth of April

B nopsgakoBoM Homepe roda croso hundred oGLIHO
BLINANAET:

1996 npounzHocuTcs: nineteen-ninety-six

[oant TpeThero ThicsYeneTHsE 0603HAYAIOTCS PA3HLIMU
cnocobamu:

2001 npousHocuTed: two-thousand and one

2015 npousHocuTes: twenty-fifteen

[TopsinkoBsiit HOMep 104a B IpoMexyTke 2001—2009 Bo
U30eKaHMe HeAOpazyMeHUH TMPOU3HOCHTICH KaK Iwo-
thousand ... (ecnv 2001 npon3HOCUTCS KaK twenty-one WIH
2004 xak twenty-four, T0 Ha CAYX 9T YKUCIIA He OyIyT OTIH-
4aTbCd OT «21» U «24»).

YoraxHenue 3. Bertasbie nponyumennbie ciiosa: worry, right, no,
goodness, awful, seems, all.

A: Oh, my !
B: What’s happened? You look
A: That car has knocked over a little boy.

B: Oh, 'Is he all ?
A: Yes, he okay.

B: Are you right?

A: Yes, thanks. Dont about me.

Ynraxuenne 4. Kak oro Gyner no-anmuiickn? Never mind/Oh, really/
Oh dear/Of course/'m really sorry.

i. I’ve sold thousands of these cheap souvenirs.
— ? (Heiicmeumensio?)
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2. He hasn’t bought you a present.

- . (Huuezo cmpawirno2o.)
3. We haven’t enjoyed this trip anyway.

— . (Mue, npaeo, xcaan.)
4. Can/ taste this?

— . (Koneuno.)
5. I’'m sorry, but I’ve never done this before.

- . (Heyaxcenu?)

any more @ eonpocumesibHbIX U ompuyamerns-
HbIX NPegdnoXxeHUsIX

Ecnu BrIpakeHUE any more OTHOCHTCS K TIarojy, To B
BOTIPOCHTEJIBHBIX NPEIOKEHHAX OHO COOTBETCTBYET pyc-
CKOMY CJIOBY «€llie», & B OTPHIATENbHBIX — «0ONblile He»:

Do you play basketball Thl ellie urpaewis B 6acker-
any more? Gon?

People don’t smcke Jliogu Gonklie He KypsIT.
any more.

¥YrprakHERUE 5. CocTaBbTe Naph! CHOB © IPOTUBONOJ0KHBLIM CMBICTIOM.

1. black  2.boring 3. nice 4. little 5. late
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dear joporoit, -as (odpatienue,
npudarouee pewu dogepi-
menvHOCHb)

fun: have fun nonyuare ynoson-
CTBHE

glass cTexio

goodness: my goodness! o Tocro-
!

happen npoucxoautn

in fact haxkTHuecku

knock over onpoKuHyTh

last nocnenHmii

Hekypsawme

little MmancHLK M

much: so much Tak aoro

present nozapok

seer Ka3al1bcy

sell nponasarn

since ¢ (Kako20-mo mMoMeHma gpe-
MCHIL 8 NPOII10M)

smoke Kypurhb

something uro-Hubyab

souvenir CyBeHUp

together BMecTe

WOITY OECITOKONThCH

[1ponaBnimiia CyBeHMPOB B LI€JIOM Npasa,
rOBOpsl, YTO B NocieaHue roasl B Begu-

a big b awful ¢ white d early e fun
1. 2. 3. 4. 5.
Crnosapb
anyway BO BCSKOM Cfyluae, Bce Britain BenuxoOpuranua
paBHO car aptoMobuab

ashtray nenemsHuia cheap ncuieBbiit

KOOPUTAHMHU 3HAUMTEAbHO YMEHBIIWIOCH YHCIO KYPHIb-
HUKOB: “People don’t smoke any more”. Tenepn noury g
KaXIOM pecTopaHe eCTh TeppUTOPUST AT KyPSILUMX U g
Hekypsinx. [TosroMy npu BXxoze B pecTopaH — Kak ¥ mpu
pervcIpauru OUIETOB HA CAMOJICT — Bac CIpallMBaioT:
“Smoking or non-smoking?” («Bbl KypsltHit UK HeKypsi-
HIMii?»)

IIponaBumua ropopuy Knonux: “Don’t
worry, dear.” Aurnu4ane, 0cOGeHHO Monu
CTaplLero NOKONEHUS, YaCT0 Ha3bIBaloT cobeceiHUKA “dear”,
3ITO NpUAAET Oeceie JOBEPUTENbHOCTL U HETTPUHYKAEHHOCTD,
Berpeuaetcst u obpateHue “Jove ” (ero ocobeHHO TIIOGAT KoH-
IYKTOpBI B aBTOOYCax). 31y GOpMy obpalleHust CReayeT pac-
LIEHUBATh HE KaK >KelaHue CONM3UTBCS, a KaK APYKEeCKuii
XKeCT.

B lllotnannuu ects faxe obpawteHue “hen” («Kypoukas)!

ObpaweHne
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A posteard to the family —

ITouroBas OTKPLITKA JOMOIH

Hoporue mama u nana,
[Tniny BaM no-aHINIMKMCKKM — BOT HACKOJILKO 8 YX€ BLIYUHN
S3bIK. DTC He TaK yX TPYAHO. SIHIU oYeHb APYXKeEJIOOHE, K 5
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FIO3HAKOMUJICS CO MHOTUMHM MPUATHBLIMY J10AbMU. B nome xu-
BYT el NBOE CTYACHTOB: OUEHb MUJas AeBYHIKa U3 Mranuu u
napexb U3 Anonuu, Mbl 3aHUMaTUCE PasHBIMM MHTEPECHBIMU
Aenamu, 1 noroxa 6ulia xopoluasi.

MHe HyXHBI €1lie KHUTH A1 3aHsiTrit. He Morau 661 BB IpH-
J1aTh HEMHOTO JeHer?

Hapelocnh, BB 310pOBHI.

Jho6snuuit pac Creman.

PS. 100 nonnapoB, moxanyit, XBaTuT,

Hoporue mawva, nana, 6abyuika, AnsdpoHco 1 Benno,

A1 yygecHo npoBoXy BpeMs. S TeTieps OYEHBb XOPOUIO 10BO-
P10 T0-aHTIWICKY. Y Hac B foMe HOBhI cryneHT. Ero umsa Cre-
nan, n oH U3 PocroBa (310 B Poccun). OH ovyeHb Mumnblit. Mut
YK€ 1100bIBa/iu BO MHOTHMX MHTEPECHBIX MECTaX, HAITPUMED B 3aM-
ke Yopuk u B Crpardope, 4 BLITHIM MHOrO Yast ¢ MojiokoM., C
SIHBaps s YIONpaBWiIack Ha wects GyHTOB. MHe cilenoBaio Obl
cobnoaaTh IMETY — s TPOCTO J0A%CHA COBMIOAATD AUETY.

He Mornu 651 BB MpUciaTh MHE HECKOABKO ceMeifHbIX (o-
torpadguil B caenyoueM nucobMe?

Jhobmo, uenyio

Jhouus.

ModanbHble anazonnl must, could, should
must

[naron must BCrpeyasncs HaM UM paHblile, NIPaBaa, He B
FOM 3HaYCHMH, KOTOPOE OH HMEET B ITOYTOBOM OTKPLITKE
JTiouun. Ho uto 651 HM O3HAYAN 3TOT IJIArON, OH BCEraa
COXpaHgeT OaHy B Ty ke JOpPMY — BO BCEX JIMLIAX H YUCAAX.

must JOJIKEH, TIOJIXKHA, JOJKHbI

I must go on a diet. S momxkua cobmonars auery.
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We must speak English. MubI 10/BKHBI rOBOPUTL [TO-aHT-
JIMIACKU.

You must tell me. TbI AOMKEH cKa3aTh MHE.

JIo cux mop HaM ObUTO U3BECTHO, UTO [J1Aro miust Bul-
paxaeT npennonoxenne ( You must be hungry. — Tul, nomnX-
HO OrIThb, TONOREH.). Tenepb Mbl 3HAEM, 4YTO 3TOT raaroiu
ynoTpeGaseTcst MU TOrga, KOrIa rOBOpsIIHiA CUMTaeT UTO-TO
HeoOxonumbiM (I must go on a diet u m.o.).

could
[1aron could Toxe Bceraa coxpassier ogHy H Ty ke ¢dopmy:
could MoOT Obt, MOT1a ObI, MOIJIH Obl

We could help you. Ml Morim ObI TOMOYL BaM.
Could 1 have some money? Mor Obl 1 TOTYYUTL HEMHO-

ro geHer?
Could you send me a photo? Mornu Obl BB IPUCTIATH MHE
dotorpaduio?
should
Tpetuit MOTAILHBIN INAr0J 3TOTO YPOKA BEAECT Ce0s TAK 3Ke:
should MHe/Tebe/eMy u m.d. cneno-
BaJ10 Obl
[ should go on a diet. MHe cneporano 6u1 cobmio-
JaTh AUETY.
We should go to London. Hawm cienoraio Obi noexarh B
JloHnoH.
You should ask him. TeGe caenoralio 65! CIPOCUTH
ero.

Yieaxkuenne 1. TlocrpoiiTe uenouky npenjexenuid Taxuyv oGpa3om,
uT00b! 3HAUCHHE HEODXOAHMOCTH B HHX YCUTHBAJIOCH.
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1. [ must write to my family. They worry about me.
2. I could write to my family. Why not?
3. Ishould write to my family. I know they enjoy my letters.

¥YnraxHeHuE 2. Kak xe Obits? Jaiire npaBuisbHLii 0TBeT.

1. My grandma isn’t very well. She can’t leave the house.
These exercises are very difficult.

The weather’s wonderful.

I haven’t got any more money.

We need some books for school.

P’ve put on twelve pounds.

We’re very hungry.

B SR L shad

You should go outside and enjoy it.
You could have a snack.

You must go to the bank.

You should go on a diet.

You could ask a student to help you.
You should really visit her.

You must buy them, then.

1. 2. 3. 4. 3. 6. 7.

= oo T

VrrokneauE 3. BeTaBeTe B IHCHMO LIaroJibl B HYKHo# (opme,

Dear David,

We {enjoy) our trip to Germany very much.,
We (be) here for four weeksnowandwe  (do)a
lot of interesting things. We (visit) so many castles
on the Rhine and tomorrow we (go) to Bavaria to see
some more castles! The weather _ (be) very good all the



140 Ypox 15
time. We (meet) so many friendly people and they
all (speak) very good English. Carol now

(want) to learn some German for her next trip! She _
(love) it here. We hope you (have) a good time, too.
Don’t forget to write to us at our address in Munich. We
(look) forward to your news.
Best regards,
Gerry and Carol

YnpakHEHUE 4. BhruepKHuTE JTHIUHME CI0BA.

1. He doesn’t look well. He must to go to bed.
2. I need an information about the courses.

3. Could you send to me some money?

4, We’ve had a lots of cream teas.

5. You should to go on a diet.

VIPAKHEHWE 5. BeTaBsTe HyKHbie NpeIorH: in, for, from, of, onwi fo

(2 paza).
1. He comes Germany.
2. Please write English.
3. I've put ten pounds.
4. Send me some photos the family.
5. We’re looking forward your news.
6. They’ve been Bavaria.
7. Could I have some money books?

CrnioBapsb

could mor Obl U m. 0.
course Kypc(bl), 3aHsTHs1 Ha Kypcax

book KHura
boy napeHb, MaJILYKK
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Dad nana

Daddy nana, manoyka

dear noporoit, -ag

diet nuera

diet: go on a diet cobmonarts mue-
TY, CECTb Ha JUETY

difficult TpyaHBIi

dollar nosutap

enough noctatouHo

girl nepymka

Grandma 6a6yiika

hope Hanearbes

kiss rouenyii

learn BLIYYNTL

letter nmuceMoO

love ;11060Bb, 30ech" MOOANII Bac

nmoney XeHbIN

Mum MamMa

Mummy MaMa, MaMOYKa

Kak Hanucarb nucbMo

must JOJKeHCTBOBATD (cuumamso
HeobX0O0UMbIM 4¥MO-mo cOe-
Aamo)

name UM

need HyXAaTbCA B YeM-TO

new HOBLIM, -aA u m.o.

other npyroit, -as u m.g.

photo pororpadus

place Mecto

postcard nouToBad OTKPLITKA

put on zdecs’ TIONMPABHTLCA, MPH-
0aBHTDL B Bece

Russia Pocena

send MochiyIaTh

should caenosano Ol

visit roceTHTh, NOOLIBATL

weather rorona

well 3sfnopos, -au m.o.

write MHcaThL

Tﬁﬂﬁpb BbI TOXKE MOXETC Ha-
MHUCAaTb HECKOJILKO CTPOK 110~

AHINUICKHU, Kak 2To caesiand Crenad u Jlounsa. Kak nu-
caThb ATy, Bbl yKe 3Haere. Ele BaxkHee 3HATL, KaK HayaTh

1 KOHYHUTH ITUCHEMO.

Obpawenue Dear, ¢ Koroporo HaunHaTcs 06a NUChL-
Ma, MOXET CTOSITh B Hauase JIoO0To NocaaHus:

Dear John, Dear Mrs Cooper, Dear Sir or Madame,

ITocne nMeHM cTaBbTe 3angaTyio. BockiupaTenbHbIA

3HaK 31€Ch HeYyMeCTeH!

3aKaHYHUBAIOT IIMCbMO MO-pa3HOMY, B 3aBHCHMOCTH OT

TOTO, KOMY OHO aJpeCOBaHO.

s ponnbix u apy3seit: Love unu Lots of love
st 3HakoMmbIx: Yours unu Best regards
B nenoBoit KoppecnioHaeHuuu: Yours sincerely
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A fashion parade

Mprs Young:
Lucia:
Mprs Young:

Lucia:
Mrs Young:

Lucia:
Mrs Young:
Lucia:

Mrs Young:
Lucia:

Mrs Young:
Lucia:

Hello, Lucia! Look what I've bought.

Oh, what lovely clothes!

They aren’t all for me. I’ve bought some shirts
and a pair of trousers for my husband.

Mm, they’re smart.

Yes, | have to buy all his clothes for him. And a
plain cotton shirt is as expensive as a lovely silk
blouse!

This green dress is nice!

I think the red skirt is smarter than the dress.
And it goes with this red and white blouse. And
look at this hat!

Yes, we’re going to a wedding, and at English
weddings you must wear a hat!

Does Mr Young have to wear a hat, too?

No, he doesn’t!

Could I try it on?
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Mprs Young:
Lucia:
Mrs Young:

Lucia:

T1oka3 mox
Muccuc Hue:

Jouua:
Muccuc dne:

fwouua:
Muccuc Sue:

Swouua;
Muccuc Sne:

Hwonua:
Muccuc Hue:

Hrwouua:
Muccuc Hne:
Jouus:
Muccuc Hne:
Jriovua:
Muccuc Hue:

Jrouusa:

Yes, of course. ... You look nicer in it than me!
I love red.

Oh dear. I don’t think this skirt fits me. It’s too
small — or I’m getting fatter!

Well, we can both go on a diet. It’s easier to do
it together.

3npascTByil, Jlrouusi. [TocMoTpH, YTo 5 Kynunaa.
O, KaKue npenecTHLle Beliu!

Tyt He Bce Ut MeHs1. S Kynuia MyXy HECKOJILKO
pybaluiek 1 OproKu.

MM, OHM 2/1eraHTHBIE.

Ja, MHe NpUXOIUTCS MOKYNarsL AJIs Hero BCIO
ollexXay. A npocTas xJiomyatobyMaxHas pybalika
CTOMT CTOJILKO Xe, CKONIbKO KpacuBast IlieJIKOBast
01y3Ka.

D10 3elicHOE IIAaTLE OYeHbL MIIOE!

MHe KaxXeTcsi, KpacHas o06ka 3JieraHTHee, yeM
nJjarbe.

Y oHa moaxosuT x 3701 KpacHo-6estoil 6y3Kke, A
[IOCMOTPUTE Ha 3TY HuIAITy!

Ha, Ml MieM Ha cBaaLOy, a Ha AaHIIMICKUX CBa/lk-
6ax Bbl doorcHbt GLITH B ILJISHIE.

A muctep SIHT ToXxe BostKeH ObITh B iHlsine?

Her, oH He nojtxeH.

Moo MHe ee IpUMepUTh?

Ha, xoxeyHo... Tel BLINAAKIUL B Hell JyJLie, dyen 5!
$1 mobnio KpacHbLit LBeT.

O boxe! He ayMaro, uto sta 106ka MHe Briopy. OHa
CJIMILKOM MaJIeHbKast — WU 5 ToJICTeo0!

Hy, MBI 06e MoXeM cectb Ha aueTy. Jlerde nei1aThb
3TO BMECTe.
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CmeneHu cpagHeHUsi OOHOCITOXHbBIX U O8YCITOKHLIX
npunaz2amesbHbIX — CpasHuUMmMenbHas cimeneHb

HO6ka - Gonee yieratTHas.
You ook nicer in it. Th1 BHIIISIAUILD B HCH JTyY1LIE,
I’m getting fatter. SI craHoBIIOCH TONILLE.

It’s easier to do it together. Jlerye menaTh 3TO BMeECTE.

The skirt is smarter.

Oauocaoxkupie npuiaraTe/bable 00pa3yloT CpaBHUTENb-
HY!O CTeleHb ¢ NOMOILIo cyddukca -er:

smart — smarter 3JIETAHTHBII — 37IEraHTHEE

sweet — sweeter CIAgKUM — Crnalle

Koneunntii cormachbiii (b, d, g, t # m.0.) nocie kpaTkoro
acHoro (a, e, i, 0, u) yaBauBaercs:

fat — fatter  TONACTBIA — TONILE

big — bigger Oonbinoi — GoOJbIIE

Ecnu npunarateJbHOE OKAHYMBAETCHA HA HEMOE -€, TO B
CpaBHUTE/ILHOM CTENEHU K HEMY A00aBASIETCS TOJIBKO -7
nice — nicer MMJIBII/XOPOIINIT — Muee/myyliie

HBYCNOXHbIE TPUAATaTEbHBIE, KOTOPbIE OKAHUMBAIOT-
cs Ha -y, -er, -et, -le HiM -0w, TOXe 00pa3yIoT CPaBHUTENb-
HYIO CTEIICHB C TTOMOIILIO cyh(PHUKCa ~er, NPHU ITOM -y Me-
HSETCs Ha -i-:

easy — easier JIETKUH — nerue
lovely — lovelier NPEJeCTHLIH — NpeJiecTHEE
quiet — quieter CNOKOUHDBIN ~— CTIOKOHHEE

clever — cleverer YMHbIN — YMHEE
yellow — yellower  Kentelit — xentee

MHuorocnoxHbele npujarateabHbie ¥ 0COOLIE Cly4yau
00pa3oBaHust CPABHUTEILHOM CTENECHM MOSIBATCA MO3XKeE.
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Viprakdedse 1. llommmre GKOHYAHHA NPIUIATATE/ILHBIX M H3IMEHUTE, I
3TO HYXKHOQ, HanMCaHue J1eBAa,

1. My dress is nice, but your new red skirt is much smart___.

2. These trousers are all right, but those are nice____.

3. That blouse is very expensive. This white blouse is
cheap .

4. She’s got much fat_ . Her black dress doesn’t fit her
any more.

5. These jeans are big___ . Try them on.

6. My last diet was easy____than the diet I’'m on now!

Thazoa get

Imaron get MOXET MHOro¢, B YaCTHOCTU, OH MOXET
UMETh 3HAYEHHE «CTAHOBHTHCSH»:
I’m getting fatter. A craHoOBNOCH TOJXCTOMR
(= A Toncrtero).

Bort ele HECKOILKO TIPUMEPOB:

get cold CTAHOBUTLCS XONOIHBIM, 3aMep3aTh
get wet CTAHOBHUTBLCS MOKPBLIM, IPOMOKHYTH
get tired CTAHOBHUTHLCH YCTAJIBIM, YCTABaTh

get old CTAaHOBUTLCA CTapbiM, CTApPETh

CpasHeHus — ... than, as ... as

[1punaratenbHbIE B CpABHMTEIBHOM CTENEHM YIOTPEO-
JIIOTCS B CJAEAYIOHIMX KOHCTPYKLIMSIX:

... than .. YEM

The blue shirt is nicer than  CuHsis pyGaiuka nydiie,

the white shirt. yeM Oenas.

You look nicer in it than me. Tl BLIINISIANILD B HEH JTy4-
IUe, YeM 1.
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Ob6paruTe BHUMaHHKE: JIUYHbIE MECTOUMEHUSA MOCHE
than croaT B 00beKTHOM najexKe: me, him u m.o.

as ... as TaK Xe, KaKk ¥ .../CTOJbKO
Xe, CKOJIBKO A ...

Ashirt is as expensiveas  Py0aliika Takas Xe qoporas,

a blouse. Kax M O1y3Ka.

VYOrPAXHEHME 2. As wim than?

1. You look lovelier in red in yellow.

2. She looks nicer in it me.

3. He’s as big me, but I’'m cleverer!

4. Actually, I'm not as fat him!

5. Are things here as expensive in Russia?
6. Well, some things are cheaper in Russia.

CyujecmeumenbsHbie, Komopsle ynompebnsioms-
CA MOsbKo 8 hopMe MHOXeCMmeeHHo20 Yucna

B aHmMiicKoM SI3bIKE €CTh CYIIECTBUTENbHEIE, KOTO-
phle UMEIOT TOJBKO GOPMY MHOXECTBEHHOTO YKca. B pyc-
CKOM SI3BIKE TOXE €CTh TAKUE CYNIECTBUTENLHEIE, HO OHHU
HE BCEra COBNANAIOT C AHINTMHCKUMH.

BoTt HeCKOnIbKO MpUMEPOB:

trousers OpIloKu swimming trunks ruranku

jeans JKHMHCBE clothes onexaa
pyjamas nuxaMma scissors HOXHHWLIBI
pants KaJIbCOHBI glasses OYKH

Bce oaTH cnosa, KpoMe clothes, Ha3BIBAIOT BELLIM, COCTO-
S1LME U3 ABYX OIMHAKOBbLIX TON0BUH. IToaTomy nepen cno-
BOM MOXET yNoTpeONATLCS BEIPAXKEHUE a pair of («napa»):

Ypok 16 147

a pair of trousers rapa 6prok
a pair of scissors HOXHULBI
a pair of pyjamas nvxama u m.o.

have got to/has got to — must

B npoiunoM ypoxKe Mbl y3HaJIU, YTO [Naroi must yrnor-
pebiigeTcd Torga, Koraa roBopsiluMii CYUTaeT He0OX0IHMbIM
COBEPIUIUTHL KAKOE-TO NEHCTBUE. B 3TOM YpOKE Inaroil CHora
ynoTpeOseTcss B ITOM 3HAaYCHHUU:

You must wear a hat. Bb! JOMXHBL ObITH B LLJISIIIE.

CpaBHUTE 3TO IPENIOKEHHNE C IPYTHM:
I’ve got to buy his clothes MHe IpUXOAUTCS MOKYATh
for him. JUIS1 HETO OJIEX Y.

3J1eCh TOXE MIET peyb O HEOOXOAUMOCTH, OTHAKO 3TO
HeoOxonuMOCTh Opyroro poaa. IHoxkynas myxy onexnay,
MUCCHUC S HT pyKOBOACTBYETCSI HE BHYTPEHHUM YOS XIEHU -
€M Y He YYBCTBOM J0Jra, a ASUCTBYET B CUJY BHEIIHEH He-
o0xonumMocTH (BO3MOXHO, Y MUcTepa SIHra HeT and 3Toro
BpeMEHH MJIM HE XBATAeT BKYyCa).

Boipaxenue have got to MeHsieT DOPMY TONBKO B 3-M
JIHIe eMMHCTBEHHOrO Yneaa;

He has got to go./He’s got to go. OH qo/nkeH UaTH.

Hrax:

must roBOPAIIAI CYHTAET YTO-TO He-
00X0MMbIM

have got to/has got to BHemnue oOcTOATENBCTBA JIC-
JIAI0T YTO-TO HeOOXOAMMBIM
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Bonpocel ¢ have got to/has got to

JTrouuns cropaimupaetT MUCCUC S HT:
Has Mr Young got to wear Mmucrep SIHr TOXe
a hat, too? JOXKeH ObLITh B tgne?

BonpocurennHas ¢dopma ot have got to/ has got to oGpa-
3yeTcs CIEINYIOUIMM 0Opa3oM:
have/has -+ nomiexantee + got to

Have I got to go?

Have you got to go?
Has he/she/it got to go?
Have we got to go?
Have you got to go?
Have they got to go?

JonxeH u s untu? u m. 0.

¥Yneaxnenne 3. Caeaaiite Tak, 4To0Obl HEOOXOXHMOCTB ACHCTBOBATD
onpeaesnach He yoexaeHHOCTHI0, 2 BHUHIHMH 06¢TO~
areiberBaMi. s arore 3amenute must ua have got to/
has got fo win nX KpaTrue GHopMbl.

1. The women must wear hats.

2. He must buy a new shirt for the wedding.

3. Must they buy new clothes?

4. 1 really must go to town now.

5. Must we go on a diet?
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6. She must wear a dress to the wedding, not trousers.

YrPAKHEHME 4.  OGnemiuMTe Npe/lioxKeHind B Napsl TAKUM 00pa3oM, 4To-
OBl NOJIYYAIACH CBA3HBIE BHICKA3LIBANAS,

1. She says she must go to bed early.
2. She’s got to go to bed early.
3. We really must ask them to dinner.
4. We’ve got to ask them to dinner.
5. I must go.
6. I'm sorry, I've got to go.

a Her train leaves at six in the morning.

b She really is very tired.

¢ We’d love to see them.

d We had dinner with them last month.

e My English course is at 4 o’clock.

f I’m not very well.
1. 2. 3. 4. 5. 6.

CrnoBapb
as ... 4§ TAK Xe, KaK 4 .../CTO/ILKO get fat ToncTeTh
XKe, CKOJILKO H ... hat wsana
blouse 61y3Ka have got to nomxeuncrposath (¢
both oGa cuny obecmoamenscms)
cotton xtonuaroGyMaKHbIH; XJ10- husband myx
MoK look at nocMoTpers Ha

dress riarbe pair napa
€asy Jierko, f1pocTo plain npocToif, OGbLITHbIH
expensive goporoit shirt pybaika

fashion parade nokas Moa silk wreax(oBblit)
fit ronnThes, OLITE BIIOPY skirt jobKka
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smart seTaHTHRI#
. than . . yem
trousers (p/ ) Opiokn

fry on npuMepsTh
wear HOCHUTb, OLITh B (06 0dedcde)
wedding cBagb6a

HononuutensHbili cnoBapb

shoes Tydau socks HoCKH
trainers KpOCCOBKH stockings uynku
sandals cannanuu, 6OCOHOXKHU tights konrorkn
boots GoTuHKi, canoru

B BeanxoO®puTaHuU HOCHT BCE: OT CaMBbIX
MOJHBIX KOCTIOMOB [I0 TOTPENaHHbIX KYPTOK.
IHxonpHas hopma ceityac 06a3aTeNbHA TONBKO B YACTHBIX
LIKOJ/ax, HO €€ HOCUJIO CTOLKO [TOKOMEHUI aHIJIMYaH, YTO
Y HallMH, KaXeTCA, HECKONBKO NPUTYITHIOCH YYBCTBO LIBE-
Ta, ¥ OT AaHIJIMICKO¥ MaHEepPHl OJEBATHCS BCE €ILIE BEET YHbI-
HHEM.

He ynupnsiitech, KoTna He yBUOUTE HA JOHIOHCKHX
YAULax MOpsI KOTENKOB — bowler hats CTpeMHUTEILHO yXO-
AT B Iipouwioe. Ho 30HT u mapm ocrarorcs.

Kynennyio onexiy Bcerna MoXXHO 06MEHSIThL 63 0Co-
OBIX XJIOTMOT — UMEHHO MO3TOMY MHMCCHC STHT KyTTina 100Ky
6¢3 MpuMepKU (BO3MOXKHO, OHA CIIEUINIA).

Pasmep onexnsl o6o3uavaerest Syksamu: S, M, L, XL.
BTO COKparueHHs:

Onexpaa

S small MAJICHBKUI
M medium CpelHU
L large oonbluoi

XL extra large O4YCHBb DOJTBUION

ypox 11

Money matters

Akiro: Hi, Stepan. How are you?
Stepan: Not so good. Life is getting more difficult.
Akiro: That’s bad news. What’s the problem?
Stepan: 'mshort of money. Could you lend me some cash?
Akiro: Sure. How much do you want?
Stepan: Well, my parents are sending me a hundred dollars.
Akiro: That’s about sixty pounds. I can’t lend you more
than twenty.
Stepan: That’s fine. I might borrow the rest from Lucia.
Akiro: Okay. I could get some money from the cashpoint
this afternoon. You can come with me.
Stepan: Is it far?
Akiro: No, it’s just down the road.
Stepan: All right, I might come, then.
(At the cash dispenser)
Stepan: T haven’t got a cash card.
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Akiro:

Stepan:
Akiro:
Stepan:

Akiro:
Stepan:

O nennrax

Axupo:
Cmenan:
Axupo:
Cmenan:

Axupo:
Cmenan:
Axupo:
Cmenan:
Axupo:
Cmenan:

Axupo:
Cmenan.

You should get one. They’re more useful than
cheques. You can get money twenty-four hours a
day, and at the weekend.

I’ve got a bank account in Russia, but I really must
get an EC card.

Yes, then you haven’t got to change money — or
borrow it! Here you are — two ten-pound notes.
Thanks. Well, you’re the expert — where should 1
change hundred dollars into pounds?

A bank is always better than a bureau de change.
Oh, Akiro, you can speak French, too!

Ipusert, CrenaH. Kak nena?

He ouenp xopoito. XXK3Hb CTAHOBUTCS BCE CIOXHEE.
3TO nIoxast HOBOCTh. A B yeM npobieMa?

MpHne He xBaTtaeT AeHer Mor Obi Thl OTOMXKHTDL MHE Ha~
JUYHBIMHK?

KoneuyHo. CKOIbKO Thl XOuelib?

Mou poIMTENH CKOpPO BHILLIIOT MHE CTO JOJUIAPOB.
D10 oKos10 60 hyHTOB S He MOory 04051 KUTh Tebe 6OL-
uie 20.

3aMedarenisHo. OcTtanbHoe $1, MOXeET ObITh, 3aUMYy Y
JTrounn.

Xopowio. f mor OBl cerogHsa nocie obela NOAYIUTH
neHbru B 6aHkoMare Thi MOXelub TOUTU CO MHOM.
3T0 najnexko?

Her, 310 BHM3 110 yIHile,

XOpolUo, Tora 51, HABEPHOE, IOKILY ¢ robou.

(Y 6anxomama)

Cmenai.
Axupo:

¥ MeHq HeT KapThl A 6aHKoMala

Tebe cnenoBano 66l nprobpectit ee OT HUX Oojblie
TIOJIb3bl, YeM OT YeKOB: Thl MOXe UL TOJy4aTh AeHbI'H
NBAALATb YEThIPe 4aca B CY1KH M B BBIXOLHbIE. o
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Cmenanu:
Axupo:
Cmenanu:

Axupo:
Cmenan:

¥ Mens ecTb 6aHKOBCKMM cueT B Poccun, HO MHe e -
CTBHUTEJIEHO HYXXKHO NPUODPECTU €BPOKaPTY.

Ha, Torna tebGe He HYXHO MeHSTb A¢HbIM WK 3aHHU-
MaTb UX. BOT — nBe necatudyHTOBEIe GaHKHOTEL.
Cnacub6o. Hy, pa3 Tel 2KcniepT — rje Jjiydilie TOMeHAThb
JOJapbl Ha (PYHTHI?

banxk Bcerpa ayyiue, yeM bureau de change.

O, AKipo, Thl MOXEIUb FTOBOPHUTD U MO-hpaHLy3cKu!

CpasHumenbHass cmeneHb NPUIaz2amebHbIX —
MHO20CHOXHbIe NpunazamesnbHbie U ocobble
cnydau

B npouioM ypoke Mbl y2Ke pacCMaTpyBalu oopa3oBa-
HUE CPABHUTEJIBHOU CTEMEHU OT HEKOTOPBIX ABYCAOXKHBIX
npuiaraTesibHbIX.

OcTtabHbIe MHOTOCJOXKHbBIE NPUIAraTeibHble 00pa3yloT
CPaBHUTENLHYIO CTENIEHB ITPH MMOMOILLH CIIOBA miore («0onee»).

difficult — more difficult TpYAHBIA — TpynHee/
OoJiee TpynHbIt
useful — more useful NOJIE3HBIA — none3Hee/

delicious - more delicious

Gomnee MoNe3HLIN
BKYCHBIH — BKycHee/
00J1ee BKYCHBINM

fascinating — more fascinating 3axBarbiBaloui — 6o-

Jiee 3aXBaTbIBaIOIUN

interesting — more interesting HWHTEpeCHbBI — HHTEpPEC-

Hee/0oree MHTEPECHBIT

Kpowme Toro, ects ocobble cliyuan obpasosaHus Cpab-
HUTEJILHOM CTETIeHH:
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good — better xopowumii — yquie

bad —worse TmIOXOH — XyXe

far — further nanexwuii — Gonee ganekuin

many — more MHOro — GoJblue (neped cyuecmaii-
MeAbHLIM 60 MHONCECMBEHHOM HUCAE)

much —more MHoro — 6oabuie (neped cyuecmeu-
MenbHbIM 8 eOUHCIMBEHHOM HiiCe)

little — less MaJIo — MEHbIIIE

YipaxkueHUE 1. VioTpeGuTe npuiaraTeibHbie B CPaBHHTETbHOI CTeneH .

1. Life isn’t getting
(difficult).

(easy). It’s getting

2. Cash cards are

3. It’s getting

4. This castle looks
last one.

5. It’s (interesting) than shopping,.

(useful) than cheques.
(wet) every day.
(fascinating) than the

TItazoavt borrow — lend

O6a rnarona 0003HAYAKOT OIHO U TO XK€, HO «C Pa3HbIX
KOHIIOB»:
lend someone something  nasarthb B 10T, ONA/DKMBATD
KOMY-TO YTO-TO

Can you lend me some Tol MOXeIIb OIOMXHUTD
money? MHe fieHer?

borrow something from 3aHUMaThb, OpaTh B JOIT
someone 4YTO-TO Y KOTO-TO

Can 1 borrow some money Mory s 3aHATh y TEGS
from you? JAeHer?
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YucsumeavHbie — npagonucanue

Pas peus 3aniia o geHbrax, 3Ha4uT, CaMmoe BpeMs pac-
CKa3aTh O TOYKAX M 3aATHIX B AHIIMIACKIIX YHCIUTEIBHBIX,

B uenpix yucnax nocje XKaxiaoro TpeTbero 3Haka, C4m-
Tasi CIpaBa, CTABUTCA HE TOYKA, KAK B PYCCKOM f3bIKE, a
3angTtas: 1,000; 21,500 u m.o.

C npoGamMu ToXe Bce HaobOpoT: npobHag YacTh OTAe~
JSIeTCS OT YMCHa He 3araToi, a Toukoii: 1.5; 4.567 1 m.o.

ModanwsHblil 2nazon might

DTo oAMH U3 TexX ne¢deKTUBHEIX FJarojoB, KOTOphLIe
MMe1OT To/IbKO 0y dopMy. B aHIIMICKOM S3bIKE OH YaCTO
ynoTpe6nseTca st BeIpaKeHus Bo3MokrocTH. [To-pyccku
B MOAOGHBIX CIyYassX FOBOPSIT: «<MOMKET ObITh», «HABEPHOE».

I might borrow therest  OcranbHoe 51, MOXeT ObITh,

from Lucia. 3aiiMy y JIioumu.

I might come with you. I, HaBepHoe, Toiiny c TOGOH.

Yneaxnenue 2. Might wan could?

1. I have some more milk, please?

2. Yes, but it not be enough.

3. He ask his parents for the rest, but they
___not like if.

4. you come and help us tomorrow?

5. I don’t think we can, but we

have goft to/has got to ~ empuyamensHasa popmMa

Then you haven’t gotto  Torna Tebe He HYXHO Me-
change money. HATDH AEHbLIH.
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Orpuuarenbuas ¢popma ot have got to/has got to, a Tax-

XK€ must UMeeT BUI:

haven’t got to/hasn’t got to He UMeTb HEOOXOJUMOCTH

VnraxuedaurE 3.  IlepeBeauTe cieXyowMii Juajor:

A: Brnl MOXeTe OBOMXKUTEL MHE TPUOLATD NATh QYHTOB?

B: KoneyHo.

A: O6b14HO 5 He Gepy JeHBIH B ONIL

B: Bcé B nopsinke.

A: Cnacn60. 9T0 0YeHb MHJIO C BalCH CTOPOHBI.

bad nitoxoit

bad news nyoxasi HOBOCTb, TUIOXHE
HOBOCTH

bank account GaHKOBCKH cueT

berrow 3aHuMarn, 6paTh B JOAT
YTO-TO Y KOTO-TO

bureau de change ¢hpany. nyskr
obMeHa IeHer

cash HamuYHbie DEHLIH

cash card xapra n1s GaHKoMara

cashpoint baHkoMaT

change (pa3)MeHsTH

cheque yex

down the road BHN3 no yuite

EC card eBpokapTa

CnoBapb

expert sKcnept

far zanexo

fine 3aMeyaTebHO, XOPOLIO

French ¢panuyscxmit; dpanmys-
CKWH A3LIK

get NOCTAaBATh, NOAYYaTh

into B (6 omaem na sonpoc «xyoa 7»)

lend naBaTh B JOAT, OAa/KMUBATh
KOMY-TO YTO-TO

might: T might... MoXxeT ObITS,
...

news HOBOCTH, HOBOCTb

note 6aHKHOTA

parents poaurenu

rest 0CcTajibHOE, OCTATOK
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short: I’'m short of MHe He xBa- weekend BrixonHble (MHN)

Taet weekend: at the weekend B BbI-
sure KOHEY1o XOAHbIE

ITpu peitieHUH fEHEXKHEIX BO-
MMpoCOB B BenukoGpuTaHuu
4acCTo UAYT B XOJ, IUIACTUKOBBIE KAPThI. YIIMLb! YCeAHBI OaH-
KOMaTaMH, 1 1aXKe B CyTiepMapKeTax 3a HeOObIUIME TOKYITKH
4acTO PACIVIAYMBAIOTCA C [TOMOLLLIO KapToyek. [TosToMy He-
YAHUBUTEIHHO, YTO Y KACC BPEMEHAMH BO3HMKAIOT NPOOKH!
HMesn eBpoKapTy, BO MHOTHX GaHKOMAaTaX MOXHO MO~
JYYHUTH HUTMYHBIE. DTO MAaTHAS YCIIyra, HO OHa OGXOHUT-
C4a nellepite, yeM oOMeH B 6aHke M TeM 6oliee B OOMeHHOM

nyHkre (bureau de change). B 0OMEHHBIX MYHKTAX caMblil
BBLICOKUH KOMUCCUOHHBIN cOop.

INnarexHbie cpencrea
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A crisis
Lucia:
Akiro:
Lucia:

Akiro:
Lucia:

Akiro:

Lucia:
Akiro:
Lucia:
Akiro:

Lucia:
Stepan:
Akiro:
Stepan:

Akiro:
Lucia:

Stepan:
Lucia:

Akiro:

What’s the matter, Akiro? You look worried.

I’ve lost my cash card.

Oh, no! What are you going to do?

Well, I’'m not going to panic.

Good. I’'m sure everything’s going to be all right.
Why don’t you report it to the police straightaway?
I’m going to. But first of all I’m going to ring up my
bank in Osaka.

Have you got the telephone number?

Yes, I’ve got it in my address book upstairs.

Shall I lend you some money?

No, thanks. Stepan’s going to give me back my
twenty pounds this afternoon.

Ah, here he is.

Akiro! You aren’t going to believe this.

I know. You haven’t got my money.

Yes, I have. But I've got your cash card, too — I’ve
just found it in my jeans pocket!

Oh, thank goodness!

Well, I’ve got some good news, too. Mrand Mrs Young
are going to take us out into the
country on Monday.
On Monday?
Yes, it’s a bank
holiday. ‘
Let me explain, Ste-
pan — but first give ¥
me my twenty pounds
and my cash card.
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3aTpyaHUTEILHOE IOJI0KEHHEe

Jouus:

Axupo:
Jhouus:
Arxupo:
Jouua:

Axupo:

Jhouua:
Axupo:
Jouua:
Arupo:

Jouua:
Cmenan:
Axupo:
Cmenan:

Arupo:
JTowus:

Cmenan:
Jhouus:
Axupo:

Yro cnyunnocn, Akupo? Tel BLIFISAUIE 0GeCIOKOeH-
HBIM.

A notepsin ¢Boto KapTy 1A 6aHKOMara.

Bor xax! YTo oI coGUpaeiubes nenarp?

Hy, 51 He cobuparoch BriagaTh B MaHHKY.

Xopoiuo. f ysepeHa, yTo Bcé 6yner xopoiuo. [Touemy
TEHI He cOO0UIMILDL 00 3TOM HEMEUIEHHO B NOJAHLIHIO?
1 Kax pa3s coGupatoch 310 caenath. Ho npexae Bcero
1 IO3BOHIO B cBOI 6aHK B Ocake.

Y Tebs ecTb HoMep TeedoHa?

Ha, oH B MOeii KHIXKE C agpecaMu HaBepxy.
OnoKnUTL Tebe neHer?

Her, crmacu6o. Crernan cobupaercst BepHyTh MHe 20
¢byHTOB nocie obena.

A BOT M OH.

AKUpo, TEl He NOBEPHIlib.

f 3Hao. Y TeOs HeT JeHer Wid MeHs.

Her, ectb. Ho y MeHd ecTb eltie ¥ TBoS KapTa A1 GaH-
KoMarta.  ToNbKO YTO Hallles ee B KapMane JXKHHCOB!
O, cnara bory!

Hy, u y McHSa xopoiuye HoBoct. Muctep n Muccuc
STHT XOTAT B3ATb HAC 3a TOPOJL B NOHeAebHKK.

B nonenennpnuk?

Ja, 310 6yaeT npasaHUYHbI IeHb

Hasaii 9 o6pscHI0, CTenaH, HO cHaiana nail MHe MoH
JABanuarhk (byHTOB 1 MOIO KapTy.

Popma 6ydyuiezo gepemenu be going to

Going to B coyeTaHik ¢ 0cHoBHOM oPMOil CMBICIOBOTO
raarona obpasyer hopmy Gyaymiere BpeMenu:

I’m going te buy a hat.

A coBupaloch KynuTh 1LUISITY.

They’re going to help us. Oy cobuparoTcss TOMOYL HAM.
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Dta dpopma ynorpebisercs, €CU ropopsiiuii codnpa-
eTCHd YTO-TO CHEIATh:

I’'m going to ring up I coGupaloch MO3BOHUTL B CBOM

my bank. 6ank./ {1 NO3BOHIO B CBOM GaHK.

WM e€CJIM TOBOPALIMI yBepeH, 9T¢ 4T0-TO NPON30HAeT:

He’s going to give me Ou BepHeT MHe MoU 20 hyH-

back my twenty pounds.  TOB.

I’m sure everything’s 51 yBepeH, uTo Bcé OyaeT

going to be all right. XOpOUIo.

be going to — ompuyamencHasa opMa

Jins1 o6pazoBaHUs OTpULATENBHON GOPMBE HYXKHO MEXK-
Ny raarojiom be u going to BCTaBUTH not WM -n’t:

I’m not going to panic. S He coGMpalOCh MAHUKOBATh.

He isn’t going to panic. OH He cOOMpPaeTCa NAHUKOBATb.

They aren’t going to OHU He cobupaloTcd MaHuKoO-

panic. BaTh U m.0.

be going to — eonpocumernbHan hopma

B BomnpocurensHoit GopMe noexauiee CTaBuTCs nocje
raaroJa be:

Are you going to ring him? TbI cobUpaeIbes eMy 3BOHUTB?

Are they going to come?  OHu COOMpAIOTCS NMPHIATH?

Vieaxuenue 1. YUTo Bul cobupaerecs AeiaTh? Jononaure npejnoxe-
HUA coueTaHHeM going lo.

A: What (you, do) after university?
B: 1 (work) inabankand I

(make) a lot of money.
A: Well, 1 (not, live) in town. I

(have) a house in the country.

B: Inthe country! You (not, find) work there.
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Al (not, get) ajob. He
(buy) me a lovely big house.
B: He?

A: Yes, my millionaire. Let me explain ...

YorakHeHHE 2. YTo Bol ceituac caenaere? Ckaxure 06 3rom, ynorpe-

OUB coueTaune going fo.
1. She’s lost her bag. She (report) it to the
police.
2. Don’t panic. Everything (be) all right.
3. He looks very worried. He {panic).
4. They found ten thousand pounds in a case. They
(give) it to the police.
5. I've got some good news. | (ring) my

parents and tell them.
6. I’'m sure we
in the country.

(have) a wonderful holiday

Yoraxueenue 3. Tloctaesre npenyiokenms ¢ going 10 B OTPHUATEILHYIO
thopmy (cm. yrpaxuenMe 2).

AR S ol

¥YnraxHeHME 4. 3azaiiTe sonpochl, HCMIOJL3YA COUETAHNE going fo.

Bo1 xoTHMTE 3HATD,
1. BCE nu OymeT B NOpSIAKeE.
2. MOBEPUT JIM OH DTOMY,.

3. MO3BOHUT JIU OHA.
& C Bpad
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4. Gynet Ny HEX HHTEPECHBIH YpOK aHIIUIICKOTrO SI3bIKA.

5. TIOMOXET JIU BaM KTo-HHOYIb.

6. CIOXHUTCS IH KPUTHHYECKOC NONMOXKEeHNC,

ModansHbit 2nazon shall

shall I...? OOJDKEeH JU 4 ...7/cnenyet nu Mue ...7

shall we...?  mOJKHBI JiK MBI ...7 /chenyeT 1 HaMm .7

Cnoso shall npoU3HOCUTCS B BOIIPOCUTENBHEIX Mpea-
JIOXKEHUSIX, XOrna roBopsnii oopalaeTcst K coOeCeJTHUKY
3a pacnopsmKeHueM. DTOT MIArol ynoTpebnsercd ToJbKo B
1-m anue eAMHCTBEHHOTO H MHOXKECTBEHHOT0 Yucaa.

Shall I lend yousome [omkeH M st ono/mKuTh Tebe

money? nexer?/Onomxuts Tebe neHer?

Shall we go home? Hawm uaru nomoii?

VYneaxurauE 5. Shall I...? lonbepHuTe K KaKNOMY npelJIoKeHHIO Moj-
XOJSILYI0 N2py.

1. We’re short of money. 3. She can’t understand this.
2. They want to go out 4. He isn’t going to like this.
into the country. 5. I’ve lost my address book.
a Shall I take them there? d Shall I tell him?
b Shall I lend you some? e Shall I explainittoher?
¢ Shall I help you to find it?

1. 2. 3. 4. 5.
CnoBapb
address book kHMXKa ¢ agpecaMu believe BepuThb

bank holiday npa3anyuHbIii 1cHL country: into the country 3a ropoz

Ypox 18 163

crisis Kpusnc, KpHTHYECKOE T0- matter: What’s the matter? Yro
JIOXeHNe ciyuujiocs?

everything nce panic NRHNKOBATDb

explain 00LACHATL police nonnigs

first (of all) cHayana, npexme Bee- report COOBLINTDL
ro ring up MO3BOHUTH 110 TeaeHOHY

give back oTaaTh, BEpHYTL straightaway HeMemieHHO.

going to cobuparscs caeaTh 4ro- sure: I’m sure 51 yBepeH
HHUOYAL take Gparb, npMHIMAaTE

good news xopolinast HOBOCTh, XO- telephone number HoMep Tenepona
pOLIME HOBOCTH us HaM, Hac

lose noTepsiTo worried o0ecroxoeHHbIi

Bripakenvie bank holiday oztauyaer
He «0aHKOBCKUM NMPA3IHUK», A «10-
CYIAPCTBEHHBIN NPa3aHUK». DTO BhIpAXKEHME BOZHHIKIIO Oaro-
JIApd TOMY, YTO PaHbLLE B ITPa3mHUYHbIE JHU He paboTaTi UIMeH-
HO GaHKH, a APyTUe yUpesKaeHUsT MOITTH ObITh OTKpLITEL. Hano
CKa3aTh, YT0 B Be/MKOOpUTaHMM 3HAYMTETTBHO MEHBIIE TOCy-
JApCTBEHHBIX TIPA3AHMKOB, YEM B JPYTMX €BPONEHCKUX CTpa~
Hax. 3aTO Npa3gHUYHBIA JeHb, KOTOPBI NPUXOAXTCS HA Bbl-
XOIHbIE, BO3MEILIAETCS B O/IMKAMIIMIA MOHenenLHMK. Muorue
NPa3AHUYHbIE JHU BOODLUE MPUYPOYEHDB] K NMOHEAE/IbHUKY, OT-
cioza ¥ BoipaxeHvie: bank holiday Monday.
TocynapctBeHHbIE TIpasaHHUKU Benuko6putanuu:

FlpasgHuyHbIe aHN

Christmas Day TIepBbIi 1eHb PoxXiectBa
Boxing Day BTOpOM JeHb PoxaecTBa
New Year’s Day repsblit ners Hosoro rona
Good Friday CTPAcTHas MSTHHIA

Easter Monday [aCXAIBHBIH MTOHEHETEHUK

May Day Bank Holiday nepBurit riosenensHux mas
Spring Bank Holiday  nocsiensinit noHenenpHuK Mast
August Bank Holiday nocneqnuii moHenensHHUK aprycra
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Tecr 3

Tect 3

Tect 3

“ Bhibepure
OMHH M3 ABYX
OTBETOB, 3ATEM IIEPEXO~

IUTe Ha cleayoiee
nate Homepnonsayka-

2 They some
more tea

have ordered = 8

3aH PSIIOM C OTBETOM. has ordered = 15
6 Henepuo! z Hesepro!
Beptirecn BephuTtecs

Ha nonac § Ha none 4,

‘l‘l Hepepho'

12 OveHn xopo-

1o, a TeNnepk:

German 1s more
difficult ... English,

BepHuutecn than > 16

Ha none 29 as = 24

16 Xopoluge, a ‘l] Hepepho!
Tenepb.

My English is getting

165
3 HesepHo! 4 Xopo1o, a 5 MpasunbHoO,
Tenephb a Terepb:
They've had  of [ haven’tbeen here .
tourists years

Bepuurech lots = 20 since = 3
Ha none 3. many = 7 for=> 13

BepHo, a Te- Hesepuo! HesepHo!
§ | Beon 0 10
.. she ordered some
more?
Have = 6 Bephurech BepauTtecs
Has = 25 Ha none 25 Ha none 14

Bepuo, a Te- QueHb xopo- HesepHo!

13 nepy’ 14 1110, a Terepb 15

You should .. it. They’ve hadtoo  tea.
to do = 21 many = 10 Bepuurecs
do = 29 much = 30 Ha Hosne 2

HerepHo! Bepuo! IlpexpacHo, a

18 19 20 [T

BepHuTtech
Ha none 16

Konen

We’ve hived here .
1988

since = 5

for = 28

23 Hesepho!

24 Hegepho!

25 OueHb XOpo-

110, a TENeph
He known her for

better = 22 Bepuurecn
more = 18 Ha nonte 22
HepepHo! Bepuo!
21 22 Their English
15 than mne
Bepuurect less = 17
Ha noae i3 worse = 19
26 Hcepepro! 21 Xopouo. a
Tefneps
Pmnotasfat him
Bepuurect than =23
Ha nione 30 asc> 12

a long ime
Bepuurecn BepHiiteeh hasn’t = 14
Ha nosie 27 Ha none 12 haven't => 9
28 HesepHo! Zg Tpekpacho, a 3@ IpasunbHo,
Ternepb. a Tenepb:

BepHyrecs

Ha rone 20.

She must . onadiet

togoo> 11

go = 27

She’s eating so ...
scones

much = 26

many = 4




Vpor 19
A pichic

Mr Young:
Mrs Young:
Mr Young:

Lucia:

Hm, the petrol’s low. But we’re nearly there.
We’ll get some on the way back.

Yes, it’s only half a mile. Drive slowly and I’ll
tell you when we’ve got a turn left.

Ah, here’s the perfect place for a picnic!

[’ll unpack the food if you like.

Mrs Young:
Stepan:
Lucia:

Akiro:

Mr Young:
Mrs Young:
My Young:
Myrs Young:

Stepan, could you open this bottle of wine?
Certainly. And I’'ll try it for you, too.

No, you won’t! You’ll put out the knives and
forks...

... and the plates and glasses — and do it care-
fully. Mr Young will try the wine.

No, I won’t have any wine. ['m driving.

No, no. I’ll drive back if you want.

Oh, will you?

Yes. I’ll just have water. Is this my glass?
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Lucia:
Mr Young:
Lucia:

Stepan:
Akiro:
Stepan:
Mrs Young:

Yes, that’s yours. Mine’s over there.

Well, let me pour the wine, then.

Just a small glass for me, please — and for the
boys!

Oh, but it’ll be good for our English!

Yes, we’ll speak the language more fluently!
And we won’t make any more silly faults.

We won’t make any more silly mistakes, Stepan!

IMuknuk

Mucmep Sne:

Muccuc Hne:

Mucmep Ane:

Jhouus:
Muccuc fnea:
Cmenan:
Srouua:

Axupo:

Mucmep fne:
Muccuc ne:
Mucmep fne:
Muccuc Sne:

Jhouus:
Mucmep Sne:

JTouus;

XM, 6eH3uH Ha HMXHeil otMeTKe. Ho MBI moutn
Ha MecTe. MBI 3anipaBUMCST Ha 06paTHOM IyTH.
Ha, ocranocs Bcero nonamuy. floesxait Memien-
HO, a f1 TeGe CKaxXy, Koraa HyXHo OyieT NOBEpHYTh
HaJIeBo.,

Bort naeansHoe MeCTO Ui MUKHUKA!

A pacnakyio eny, ecJ1M Bbl XOTHTE.

CrenaH, He Mor ObI ThI OTKDBITb 9TY GYTHUIKY BUHA?
Koneuno. {1 ero nmonpo6yio Wi Bac.

Her, He genait sToro! Tel pazoXyiib HOXH H BUI-~
... 1 pacCTaBUIUb TAPEJIKY 1 CTAKaHBI — H feliail 3T0
BHHMMaTesIbHO, Mucrep S1r GyaeT npoGoBaTs BUHO.
Her, s He Gyny npoGosars BUHO. £ 3a pyneM.

Hert, Her. fl moBey MaliiviHy Ha3a, eC/IM Thl XOYelllb.
[Toseaenin?

Ha. f 6yny nuTh TOALKO BOAY. DTO MOIf crakaH?
Ha, 7o Baii. A MOif BOH TaM.

Xopoluo, Torxa faBaiTe g HABIO BUHO.

MHe coBceM HEMHOXKKO, ITOXANYiicTa ~ U Malb-
yrKaM Toxe!
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Cmenan. O, 3To NOKAET Ha MOJIL3Y HallleMy aHriniickomy!
Axupo: Ia, Mbl 6ynem ropoputh Gosiee Gero!
Cmenan. V1 muiGonblie He OyaeM JIOMycKaTh IIYNLIX e (peKToB.
Muccuc Suz: Mpl 605bliie He 6yeM ZOTIYCKaTh TAYTIBIX ouiuboK,
Crenan!

®opma 6ydyujezo epemeru ¢ will

Bynyuuee Bpemst ¢ will o6pasyeTcsl OYeHb NPOCTO:
will unu -l + ocHosnasa ¢opMa CMBICI0BOrO 1J1aroa.
[’Il help A1 TOMOTyY U 1 0.

you’ll help

he’li/she’ll/it’H help

we’ll help

you’ll help

they’ll help

Ynompe6neHue ¢hopmbl 6ydyujezo epeMeHuU ¢ will

9ta (popma ynotpebssaeTcs

B BLICKA3BIBAHHAX 0 Dyaywem:

We'll get some petrol on  Mui 3anpasumcs Ha obpar-
the way back. HOM TYTH.

B CIOHTAHHBIX BBLICKA3bIBAHKAX O CHIOMHHYTHBLIX HAME-

pPEHHAX:
Pli try the wine. S nonpobyio BHHO
I’ll drive back. S nopeny MalIMHY Ha3ail

Yiruwknenrr . Kaxoit Gyaer cinourannan peakims 57

A: She can’t open the bottle.
B: I/do/it.
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A: He’s too tired to drive home.
B: No problem — she/drive/us/back.

A: 1 don’t think the wine’s very goe&.
B: Oh, it/be/all right.

A: 1 can’t carry it.
B: They/help/you.

A: Where are the knives and forks?
B: We/get/them

Byodyuwiee epems c will - sonpocumensHas chopma

Will I find it? S Hanpy 510? 4 Mm.O.
Will you find it? erc.

OrBeToM Ha CTIOHTAHHbIE BbICKA3bIBAHUA C Will CHYXUT
KpaTtKasa ¢ opma Bonpoca:

— P’ll drive back. A noseny MawHy Hasaj.

— Will you? IMosenews?/HelicTeurensio?

Bydywee epems c will - ompuyamensyas ¢popma

B orpuuarenston popme will Brirnsaur kax won’t (31o —
COKpailigHue OT NONHON hopmbl will not, KoTopast npousHo-
CHTCS! TOJIBKO MO VAAPEHMEM):

I won’t come A ne npuny u m 0.

You won’t come. erc.

7
Yoraxnenie 2. FHepeustraure TEKCT M CKamuTe, vero we Gyayr aenars
Y4ACTHHKH NHKRHKa. Hcnionsayiite A% T0r0 creayo-
ume gparMeHTh! NpeLTOKeHHi.
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A B C
Stepan won’t have home.
Mrs Young won’t drink any more mistakes.
Lucia won’t make too much wine.
Mr Young won’t drive any wine.
When — if
When we get back, I’'m Korna Mbl BepHeMcH, 4
going to bed. [oiioy cnarsb.
1’11 tell you when we’ve £ ckaxy Tebe, Koraa Hy>kHO
got to turn left. OyAeT MOBEPHYTH HANEBO.
I’ll unpack the food £ pacnakyio eny, eCliu
if you like. BbI XOTHTE.

YrtoOHl He HyTaTh when 1 if, 3a1IOMHUTE UX 3HAYCHHUA,

when Korza yTo-To NpoH3oiieT B Oymymiem (HET COMHe-
HUIA, YTO 3TO MPON30IRIET)

if €C.JTH YT0~-TO NPOU30iineT npH onpeaeeHHbIX yC/io-
BUsIX (HEM3BECTHO, IPOM3OIIET JIM 3TO Ha CAMOM
neiie)

YOpAKHEHME 3,  When nam if?

1.
2.
3.

we arrive, we'll unpack the picnic things.
you don’t want much, just have a small glass.
you drive us home, I’ll have some wine.
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we get back, we'll go to bed straightaway.

you go to bed very late, you’ll look awful the next
day.

halfa/an ...

half a mile TTOJIMWJIN
half an hour nonuaca

HeonpeneneHHBI apTHKIIL OTHOCUTCS KO BTOPOMY Cy-

HIECTBUTEIbHOMY.

Oco6bie cnyyau o6pazoeaHus MHOXECINIGEHHO-
20 qucna

CymectsutenbHble Ha -fe win -f Bo MHOXeCTBEHHOM

YHCJIC OKAHYMBAIOTCS HA ~Ves.

knife  knives HOX
wife wives JKEeHa
loaf loaves oynka

half halves MMOJIOBUHA

Hapeuusn

Hapeune MoxeT yTOUHATE TO, YTO O3HAYAET FJIATON:
Drive slowly. [Toe3xaii memeHHoO. '
Do it carefully. Henait 310 0CTOPOXKHO.

BonsimHeTBO Hapeuuit, 06pa3opalHBIX OT HpHara-

TENBHBIX, OKaHYMBaeTcst Ha -y:

slow  slowly MEILJIEHHO
careful carefully  ocTopoxHO
fluent fluently 6erno
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YToGh 06pa30BaTh CPABHUTEILHYIO CTENEHb OT HApeuns,
JOCTATOYHO NOCTABUTD Iepe/ HUM CJIOBO more:
We’ll speak more fluently. Mgl Gyaem ropoputhb bonee
Oerno.

VilPAXHEHHE 4. BcTanble noaxoasiine Mo CMbICTY HApeUHs.

1. He’s a slow and careful driver. He drives
and .

. Her English is fluent. She speaks English

They are slow students. They are learning .

. This exercise is very bad. I’ve done it

. The food tastes very nice. You’ve cooked it

n oW

MpumsxamensHbie MecmoumeHus (a6conrom-
Haa ¢popma) mine, yours

[TpuTsoKaTebHbIE MECTOUMEHHS My, YORY, hisum.o. paM
XOPOLIO U3BECTHEI.

B 3TOM YpOKE MOSABHIMCH TOXOXKHE HA HHX MECTOMME-
HYSL,0CO0eHHOCTh KOTOPBIX COCTOMT B TOM, 4TO OHM MOTYT
3aMeHATh co00ii CyleCTBUTEILHOE:

[t’s my glass. — It’smine. ~ DTO MOH CTaKkaH. — DTo

MO#i (cTaxKaH).
[t’s your glass. — It’s yours. 3710 TBOH CTaxkaH. — ITto
TBOU (CTaKaH).

MecTOMMEHMS -CYIIECTBUTENBHBIC HUKOTIA He M3MEHsA-
10T cBoeii hopmbl.
BoT MX CUCOK:
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mine  MOM,MOsium 0. ours Hail, HawAa ¥ m.o.
yours TBO¥ u m 0. yours Ball (mu. 4.) um.o.

his ero theirs ux
hers ee
its ero, ee

¥YnpokHennE S, Te ueit craxan? BerapbTe HysKible MecTOHMEHHA: mine,
yours, his, hers, ours wian theirs.

1. D’ve already got . It’s full,

2. The boys have got .

3. Lucia has put on the picnic table.

4. That’s Stepan’s glass. is very full.

5. Mrs Young, there’s water in this glass. Is it ?
6. Yes, the glasses with water are |

mistake — fault

B xonue pasropopa Crenasd caena’t HecKOMBKO MO-
CNEHIHOE 3aAB/eHKE. OH HE YYeld, UYTO PYyCCKOE CIOBO

«OHIMOKa» MOXET COOTBETCTBORATEH PasHBIM AHITIHITCKUM
CIOBaM:

mistake ownbka KakK pe3yibTaT HeyMeJbiX
aevcTBrit. Hanpinsep, WKoNbIIHKH
AENAl0T ONOKK B [IpaBOIMHCAHHMN,
make a mistake cnevare/nonycTiTL OHIMGKY

fault I (rexnuucckin) pedexr, nospex-
JeHHC
2 BHHa
it’s your fault 9TO TBOSI BHHA
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bottle GyThinKa

carefully adv. BHUMaTENbHO, OC-
TOPOXHO

certainly adv xoneuno

drive BecTH MallKHy

drive back sectir MaminHy Hazan/
obpatHO

fault nedexr; BrHa

fluently adv. Gerno

fork Bunka

half a mile noamunu

if ecin

knife HOX

left nesolit; Haneso

low Hu3KMiT

mile mua

mine Moit u m.0.

mistake oluntka

nearly adv. noutu

open OTKPBITh

Ankoronb

CnoBapb

perfect waeabHbIA, coBepuUIeH-
HHIH

petrol GeHauH

picnic MUKHUK

plate Tapenka

pour HaJIuBaTh

put out packnaasBarh, paccras-
JISATh

silly rmynmrid

slowly adv. Mmepnenxo

small Maabli, MaJICHEKAA

try npoboBarts

turn cBepHyTb (Kyda-mo)

unpack pacnaxosp/BaTh

water Bona

way: on the way back na oOpatHoM
nyTH

wine BHHO

yours TBOM & m.o0.

Orka3 mucrtepa fHra B Hauajle MUKHUKA
OBUI BrIOJIHE 00OCHOBAH, TaK KaK OpUTaH-

CKHEe 3aKOHBI B OTHOIUEHUH HETPE3BLIX BOAUTEICH BECEMA
cyposBbl. baaronapss MHOrOJIETHUM COBMECTHBIM YCUIIHAM
[1PaBHUTEIBCTBO M TIOTULIMS 3aMETHO MOBLICHIIM CO3HATENb-
HOCTE Bogurelieil. [TapannensHo cHKanock u notpedie-
HHE aJIKOT0Jisl B CTPpaHe.

B pesyavrare BennkoOpuTaHust UMEET camMble HU3KHE
B EBponie noKazaTeam JOpOKHO-TPAHCIOPTHLIX IIPOUCII e~
CTBUH.
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Bon appétit B aHriniickoM si3bIKe HET BLIpaXeHWUs,

COOTBETCTBYIOLIEI'O PYCCKOMY «TIPUSITHO-
TO anmeTuTas, NOTOMY YTo B BeJIMKOGpUTaHUU He TPUHS -
TO obpalaThCs APYT K APYTY ¢ TaKUM MoxenanueM. Foan
9TO BCE-TaKH MPOUCXOMHT, TO NOXKeNaHe BhIpAKaeTcs Ho-
bpaunuyscku: bon appétit. Ot obuumanTa Win odbuLMaHT-
KW MOXHO ycnbliats “Enjoy your meal” («Hacnaxnaiirecs
Baueil enoit»). B obwmemM, Moxerte NIPHCTYIIATh K ene 6e3

BCAKUX KOMMEHTapHeB. DTHM BHI HE HADPYWIHTE PaBUA
OPUITHY K.
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The environment

Mrs Young:
Akiro:
Mr Young:

Mrs Young:
Stepan:
Mrs Young.
Lucia:

Mrs Young:

Mr Young:
Lucia:

Stepan:
Mrs Young:

Mr Young:
Stepan:

We won’t want any supper tonight!

No, we won’t. We’ve eaten so much.

Yes, we certainly have! But we must get back,
and I need some petrol.

Shall we clear up, then?

Yes, and we mustn’t leave any litter.

What are you doing with those empty bottles,
Lucia?

I’m going to put them in that litter bin behind
those trees.

Oh, don’t do that, dear. You mustn’t throw bot-
tles away.

We’ll take them to the bottle bank next week.
The bottle bank? Do you get money for them?
No! It’s for recycling.

Yes, you put green, brown and white glass into
separate containers.

And there are paper banks and can banks, too.
Haven’t you heard of environmentai conversa-
tion, Lucia?

" ® Look AFTER i
YouR ENVIRONMENT

I
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Mrs Young:
Akiro:

Mr Young:

Oxkpyxaromag cpena

You mean conservation! I think you’ve had too
much wine, Stepan!

I’ll put these bottles in the car boot — the green
one on the right and the white ones over here.
You haven’t got to separate them now, Akiro!

Mycopa!

He ocrasnsiite

Conepxure DKOHOMEBTe
Benurobpuratuio Bony!
B uucroTe!

Cobaxu
HEe IOMKHE

NaykaTb

Tonsko

CTCKNO,

KOPHYHEBOE

TPOTYyaphl.

3abotbTech 06
OKpyXaloleit cpene!

Muccuc Hue:
Axupo:
Mucmep SHue:
Muccuc Hue:
Cmenan:
Muccuc Hue:
Joyusn:

Muccuc Sdue:

Mucmep Hue:

Honvua:
Cmenan:
Muccuc Hne:

CerogHsi HaM He 3aXOYETCH YXKUHATb.

Her, He 3axouetcsa. Mot Tak MHOTO Chesiu.

Ha, neficreutensio. Ham HyxHO BoappamaTthes,
1 MHe HYXeH BeH3uH,

Toraa MbI 31ech npudepem?

Ha, 1 y1aM HeNb3st OCTaBIIATL MYCOP.,

Jlrouust, uTo TH AENACLIE C TEMU IIYCTHIMU GYTHLI-
Kamu?

Sl cobuparoch BBIGPOCHTD MX B 6aK AT Mycopa 3a
TeMHU JepeBbsIMU.

O, He menait sToro, noporast. Henbss sbi6pachi-
BaTh OYTLLTKU.

Ha crenyiomel Henene Mbl OTHeCEM HX B MyHKT
CAAYHU CTEKJIOTADDI.

B nynkr cgaun? Bol mony4ure 3a Hux neHbru?
HeT, 210 N7151 BTOPUYHOTO HMCIIOIH30BAHMSL.
Ha, Tl cTaBulLb 3eTeHble, KOPUYHEBLIE M Oeible
OYTbUIKY B OTAENIbHAIE KOHTEHHEpHI.
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Mucmep Ane: A ecTs eilie MyHKTH! /14 npyeMa Oymaryd ¥ Xec-
TSHBIX 6aHOK.
Cmenan: Jliouns, pasBe TH He CJIBILLAJA pa3rOBOpOB 00 OK-
pyXaiolueii cpene?
Muccuc Hue: Tol XOTen CKa3aTh «O 3alUTE OKpyXalollleii cpe-
Ibi»! 1 yMaro, Thl BBITUII CIMLIKOM MHOTO BUHA,
Crenan!
Axupo: 51 nonoxy 3TH OYTHUIKH B 6araXXHHK: 3eIeHYI0
cnpapa, a Gesble BOT Cloaia.
Mucmep fne: TeGe He HYXHO pasnesTs UX ceityac, AKMpo!

ModaneHbili erazon mustn’t

OTpunareannas dropMa rarona must He CBsi3aHa co 3Ha-
YeHUEM «CUHTATh HEOOXOMUMBIM», OHA BbIPAKAET 3aNpeT:

We mustn’t leave any  Hawm Henwb3st oCTaBIsSITh My~

litter. cop.
You mustn’t throw  Henb3d soidpacsiBath Oy-
bottles away. TBUJIKH.

VoraxueHME 1. OGheaunnTe npensiokeHns B Napl.

1. She wants to speak good English.

2. She mustn’t eat so much chocolate.

3. We mustn’t forget to get some petrol.

4. Don’t separate the white and green bottles now.
5. The litter bin’s full.

a2 We don’t want to sleep in the car.
b But she hasn’t got to go on a diet.
¢ We’ve got to take our litter home in the boot.
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d But she hasn’t got to speak it perfectly.
e But you must put them in separate containers at the
bottle bank.

1. 2. 3. 4. S.

Ynraokaedue 2. 3anper uny He 3anper? JlomonanuTe NpelIoMeHUS V-
roJiami B Hy»KHO# thopme: mustn’t/haven’t got to.

1. You drive when you’re tired.

2. They eat if they aren’t hungry.

3. Don’t worry, you clear up after the
picnic.

4. You throw the cans in the paper bank.

5. We go back yet. It’s only haif past five.

Mecmoumerus one, ones

Y1008 HE ITOBTOPSITH YK€ YIIOMAHYTOE CYLIECTBUTEN b~
HOE, €ro MOXHO 3aMEHUTH MECTOUMEHUEM one (ed. 4.) WIH
ones (MH. 4.):

the green one

the white ones

3esicHas (OyThIiKa)
Oenbie (OVTHITKU)

VYIPAKHEHUE 3. One uiM ones?

A: Pass me those plates, please.

B: Do you mean these blue ?

A: No, the big white behind them. And a glass,
please.

B: Asmall ?

A: Yes, asmall

for me, but give the boys large
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B: Can I have the sandwiches, please?

A: Which ?
B: The with egg and bacon. I love them!
A: Yes, they’re delicious. I’ll have , too.

Kpamkue omeemsi ¢ will

KpaTkue oTBEeTHl C 3THM TIJIarojoM CTPOSTCH TEeM XE
cniocoboM, YTO U KpaTKHE OTBEThI ¢ APYFMMHI BCIIOMOra-
TeNbHBIMU rJ1aronaM# (de, can u m.d.). B KPaTkom 0TBETE
NOBTOPAETCA BCIOMOraTe b bl IJ1aro:

— Will you drive back? Tei noseneius Maiyny Hasan?

— No, I won’t. Hert (He moBeay).

— Yes, 1 will, Ha (nioseny).

Inazon + npednoz/Hapevue

MHuorue aHrIMICKHE rNarosibi 00pa3yloT yCTOHYMBbIC
COUETAHMS € NIPEMIOraMH WM Hapeuusmu, B pycckom a3bi-
K€ TAKHUM COYETAHMAM yallle BCETO COOTBETCTBYET FIATON,
UMEIOUN IPUCTABKY:

clear up npubupate, yonparn

throw away  BBIOPOCHUTH

look after 3aDOTHTECS O

TakHe coueTaHHUd IMOABISNMHCE 1 B NIPOUUIBIX YPOKax,
HanpHMep:

come in BXOIWTb

sit down CalUTbCH

get back MC/IYYMTb OOpaTHO

go out BBIXOIUTD

try on IPUMEPATDH
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Ynraxursie 4.  Tloadepxuute npaBu/ibHbIA BapHaNT.

A: Environmental conservation — I've never heard/heard of

it. What does it mean?

B: It means we must clear up/look after the environment.
A: Isee. Well, T mean/think recycling is a very good idea.
B: Okay. I'll give back/throw away the litter and you put the

bottles in the car boot.

A: Yes, but don’t throw away/put out the knives and forks!

behind 3a, nosanu

bottle bank nyHkT npnema crexio-
Tapbl, KOHTEWHEp NS CTEK~
JloTapbi

brown Kopu4yHeBbIif

can bank nyHKT mpuema Xxectd-
HbIX 0aHOK, KOHTEIHHED s
KecTAHbIX OaHOK

car boot GaraxxHuK

certainly xkoxneuHo

clear up npudnpaTh, YOHUpaTn

conservation sawura (oxpyscaro-
weii cpedut)

container xoHreHep

empty nycToi

environment oKpyxalouias cpena

CnoBapb

environmental ... oxpyxaloleit
cpennt

foul naukats

hear cnpunarTh

keep (co)nepxarp

litter mycop

litter bin Gax, s1uK g Mycopa

paper bank nyHKT nmpHema Oyma-
M, KoHTeitHep Uit 6yMaru

pavement TpoTyap

recycling BTOpUYHOE HCTIONB30BaHIE

save 3KOHOMUTDb

separate pas’nesnaTh; pasiaciabHO

throw away BbIOpacbIBaTh

tidy onpaTHbtii

tree gepeso

HoBas XW3Hb CTapbiX Belen

BropuuHoe ucnons3o-
BaHWEe OTCAYKMBUIMX

CBOI1 BeK BeleH B BemmkoOpuTaHuM Beerfa ObUIO Ha BRICO-
Te, XOTS1 KOHTEeHHEPHI JUIA MAKYJIaTyphl M CTEKIA HOSIBUINUCH
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He Tak jaBHo. IloaepxaHHbIEe BELIM He NPHUHSTO BuIOpaCHI-
BaTb. YIX oTnpaBnsioT B oNMH M3 MHOIOYMCIEHHRBIX 6aro-
TBOPHUTEJIbHBIX Mara3uHoOB, IJe OHU HPOJAIOTCA 10 HU3KOM
1IeHe, a BHIPYYKY Mara3vH cAacT OMHOMY U3 OTaroTBOPHUTEb=
HEBIX 0011eCTB. TOT, KTO BCe XKe XoUeT YyTo-HUOYAbL 3apaboTaTh
HAa CBOEM CTapbe, MOXKET MOMbITAThL CUACThLS HA OLHOM U3 car-
boot sales. 310 cBOEro pona TOIKYYKM, HA KOTOPLIX NIpUBE-
3¢HHBIE B ABTOMOOWISIX TOBAPHI MPOAAIOTCA IPAMO U3 6arax-
HUKOB.

Ypor 21

Car trouble

Marielle: 1 wasin London yesterday.
Lucia: Oh, how was it?
Marielle: 1had agreat time, but the weather wasn’t sc good.
Lucia: We were in the country — it was nice and sunny.
Stepan: Yes, we had a picnic with Mr and Mrs Young. We
were home very late.
Marielle: Why was it so late?
Akiro: We were on our way home in the car and sudden-
ly there wasn’t any petrol left in the tank.
Lucia: So we were stuck in the middle of the country-
side. And it was quite dark.
Marielle: Were you scared?
Stepan: Of course we weren’t!
Akiro: Mr Young was very upset because it was his fault.
Lucia: And he had a long walk to the garage!
Stepan: There wasn’t anything to drink in the car.
Lucia: Oh, but there was still something to eat.
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Stepan:
Lucia:
Akiro:

Stepan:

Lucia:
Marielle:

Just a few biscuits and a bit of cheese.

Well, I was very full after the huge picnic.
Anyway, we had lots of fun — and an excellent
English lesson.

Yes, Mrs Young was a brilliant story-teller. Her
ghost stories were very exciting.

And scary!

So you were scared!

Lucia: Well, just a little bit.
Ox yx 3TOT aBTOMOOMIDL!
Mapuenna: Sl Bycpa Obiiia B JloHnoHE.
Jhouusa: O, n xak 310 617107
Mapueana: $l npexpacHo nposena BpeMsl, HO norofia Obuia Tak cebe,
Jrouusi; Mbl OblJIW 3a FOPONOM. bbl10 XOpOolIo U COIHEUHO.
Cmenan: Jla, y Hac ObI IMKHUK ¢ MUCTepoM U Muiccuc fHr
MBI BepHY/IMCh IOMOIt OYeHb MTO3/IHO.
Mapueana: Tlouemy Tak nozgHo?
Axupo: Mbl exany Ha aBTOMOGM/IC AOMOM, M BIpPYr B Dake
KOHYMJICA OeH3UH.
Jliovusi. Mbl 3acTpsiiv nocpeny GesoaHoro Mecta. Y 6em1o
JIOBOJILHO TEMHO.
Mapuenna: Bl ucnyranncs?
Cmenan- KoHcUyHO, HeT!
Axupo: Muctep SIHr OB QUeHb PpaccTpoOCH, NOTOMY YTO 37O
Obijla eTo BUHA.
Jouus: A MATH Jlo 3aripaBKu Obl10 panexo!
Cmenan: B MaliliHe He ObIJIO HUYEro, YTOObI ONNUTh
Jlouus: 3ato GbLIO YTO NOECTh.
Cmenan: TIpoCcTO HECKOJIBKO IUTYK CYXOTO MeueHbsl U KYCOK
chipa.
Jloqus: Hy, s Oblna COBEPLIEHHO ChITa MTOC/e TOr0 IpaHam-

O3HOrO NHKHHKA.
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Axupo. Bo BCAKOM cliyyae, MBI NOJIYYUJIU MAaccy YIOBOJIb-
CTBUA U OTJIMYHBII YPOK aHITIMHACKOLO A3bIKA,
Cmenan: Ha, muccuc SIHr 6bina 6necraiueil pacckaszunueii. Ee
UCTOPHH O IIPUBHAEHUSIX ObLIY 0YeHb BOMHYIOIIUMU,
Jouua: W crpauinbiMu!
Mapuenana: Tak Bbl Bce-Taky HCIYranuch!
JMroyus: Hy, TonbKO HEMHOXKO!

fIpocmoe npowedwee epemst — be, have

B npocTtoM npoileniieM BpeMEeHHM riaaron be umeeT
TOJILKO ABe GopMbI: was U were:

I was a1 6b11(a)

you were TbI 6b11(a) /B OBLLTH
he/she/it was oH 6bu1/0Ha 6Bl1a/0HO GBUIO
we were Mb1 ObLTH

you were BBl (MH. u.) ObLIN

they were OHH OBLIH

C rnarosoM have neno ob6CTOMT elle Npolle:

[ had g umen(a)

you had Tbl UMET(A)/Bbt UMENU
he/she/it had on umen u m.o.

we had Mbl UMENHU

you had Bbl (MH. 4.) UMEJIH
they had OHM UMEU

Ynompebnenue npocmozo npowedwez20 speMeHU

[TpocToe ripolueaiee BpeMs MOXET OTHOCUTBCH K Jeii-
CTBMSIM, KOTOPbI€ ObLIM 3aBepLIeHs! B pouLioM. B npenio-
XEHHM Y4acTo €CTh YKa3aHHE HA BpeMS:

We had a picnic at the
weekend.

B BLIXOAHBIE MBI YCTPOUIH
MMMKHUK.
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EcJIM TOYHO H3BECTHO, KOIJa MMEJIO MECTO ACHCTBYIE MW
coObITHE, TO YKa3aHNe Ha BpeMs MOXXET OTCYTCTBOBATE:
We had a good time, MBI XOpOLIO NPOBETH BpeMSI.

IMpocmoe npowedwee speMs - ompuyamesnbHas

¢gopma

OrpuuarenpHas GpopMa ob6pasyercs nmyrem BoGapaeHnn
K TJ1arofy not Wiy Kparkoit dopmst -n’t:

[ wasn’t 1 He ObLI1(a)

you weren’t Tbl He ObLI{a)/BHI HE OLIIU
he/she/it wasn’t OH He 6bLI 1 m.0.

we weren’t MBI He OBUTH

you weren’t BH (M#. 4.) HE OBLTU

they weren’t OHU He ObUIU

lMpocmoe npowedwee speMss — sonpPocUMe/sis-
Has hopMa

was 1? obui(a) v 4 ...7

were you? 6b11(a) 1K Th! ...7 /ObUTH JIH BH ...7
was he/she/it? ObLI 1M OH ...7 u m.0.

were we? ObUTH U MHI ...?

were you? OBLTM 11 BHI {(MH. 4.) ...7

were they? OBLIY I OHH ...7

VipakHesHE 1. Jlomo/mHTe JMAJOr IIaroibHbIMH hopMamit: was, wasn’t,
were WIH weren’t.

A: Where you yesterday?

B: We in the country with Mr and Mrs Young.
A: the weather bad?

B: No, it Ct lovely and sunny.
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A: Lucia with you?

B: Yes, she . We had an exciting day.

A: An exciting day? Why that?

B: We stuck in the middle of the countryside and
there any petrolin the tank and it dark.

A: you scared?

B: No, we . The Youngs quite upset,
but it really their fault. And we had some fun,

A: Well, that certainly fun! We stuck

on a coach in the middle of London for hours!

something — anything

Pasuuua mMexny something vi anything ta xe, 410 MEXIY
some 1 any (CM. ypok 9).

a few - a little (bit)

DT BHIpAXKEHUs ynoTpebastrorest A 0003HAYEHUS
MAIOT0 KOJIMYeCTBAa:

a few HECKOJIBKO
a few biscuits HECKOJNBKO IITYK CYXO0ro nevyeHbs
only a few people BCETO HECKOJIBKO YeT0BEK

A few ynotpebsieTcs nepen CylieCTBUTEILHBIMH BO MHO-
JKECTBEHHOM YMCe MK 0€3 CYHICCTBUTENBLHOTO!

— Were there many people? Tam 6bU10 MHOTO IOAEH?

-~ There were a few. Beero HeCKoIbKO (YesioBex).

a little HEMHOTI'0, HEMHOXKO
a little cheese HemHoOTO CHIpa

Little ynotpebrisietca nepen CyleCTBUTENbHBIMHE B €IMH-
CTBEHHOM YMCIe U MOXET pacluuparbes no a little bit (of):
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a little bit of cheese HemHoro coipa

Ecnn ¢yilieCTBUTENBHOIO HET, TO HET U of:
a little bit HEMHOTO

Buipaxxenus a little bit v a bit MOTYT OTHOCHTbBCS K TIPU-
JIAraTe/ibHbIM:

She was a (little) bit scared. OHa O6nL1a HEMHOTO UCTTyraHa.
VYINPAXHEHUE 2. A few mian a little?

A: Would you like some cheese?
B: Just , Please.

A: I’'msorry, but there are only biscuits left.
B: That’s okay. Could I have bit of fruit?
A: There are only grapes and an apple.

B: Oh, I'll have some ofthe apple — just bit.

YnraxHeHdE 3. TlepeBeawre Ha aHrMMiiCKHIA A3bIK H YROTPeOHTE IIaro-
Jel ave u be ¢ oTpuaHKeM H Ge3 OTpHHAHHA.

Onu o111 33 roponoM. OHu YCTPOUNH MUKHUK.
[Torona 6Gb11a HE OYEHD XOPOLIAst.

A 6ostncs.

Mul noayunnym Maccy YAOBOJILCTBHS,

DTo ObLIA HE ¢ BUHA.

Ham Ob1510 nanexo HaTH 50 3arpaBKy.

OHu OBINK roJIOAHBIE U YCTANIBIE.

EMy nmoee3sno.

CnoBapsb

a few HeckoneKo
a little (bit) nemHuoro
anything: not ... anything Huvero

biscuit cyxoe neuerbe
brifliant GecTsiumit, Beigalotmiicst
cheese chip
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countryside cenbckas MECTHOCTD

dark TeMiibli; TeMHO

drink riuTh

excellent oT/IKUHEI

exciting BoJHy1011H

full nonxwi

garage (aBTO)3anpaBKa

ghost story ncTtopus o IlipuBuae-
HHSX

great: have a great time npexkpac-
HO NPOBOANTDL BpeMs

huge orpoMHBIi, rPaHINO3HbBIA

left: there isn’t any ... left 3axoH-
yuics, He ocTanoch Oonbile

lesson ypok

middle cepeanHa

quite cosceM

ABTOMOOMNK

scared: be scared ucnyrarbcs

scary cTpaliHblii

story-teller pacckasyHKk, pacckas-
Yyulia

stuck: be stuck sacTpaTh

suddenly Bapyr

sunny colnHeyHhIi

tank (6eH30)0ak

trouble HenmpUATHOCTD, Gecrio-
KoHcTBO

upset pacCTpoeHHbIN

walk riytb (lipoiiaeHHbIH rielu-
KOM), Xoabba

way: on our way home rio nyru go-
Mo

yesterday Buepa

Y Muctepa SHra konumics 6eH3uH. by-
Jy4yy CO3HATEILHBIM BOOIUTENEM, OH Ha-

BEpHAKA 3aTMBAET B 0aK OCH3MH, OYMILEHHBIH OT CBUHLA.
Boo06111e Ha OpUTaHCKUX aBTO3aNpaBKax €CTh pasHbie Cop-

Ta OeH3UHa:
unleaded

OYMUIEHHbIH (OT CBUHLA)

super unleaded OcH3MH BHICOKOH OUNCTKH

four-star OEH3UH BBICOKON OUNCTKH
regular OOLIYHbBINA OEeH3HH
diesel IOV3ebHOE TONAUBO (CONSpKa)

Bonutens u3 Esporint, nonasiuuii B Benuxodputanuio,
JOJEKEeH YMETD OMpeaeisTh CKOPOCTb B MUJIIX.

1151 opueHTHPOBKU:

80 xm/uac = 50 Munp B yac
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Stepan:
Lucia:
Stepan:
Lucia:

Akiro:
Stepan:

Akiro:
Stepan:

Akiro:
Lucia:

Akiro:

Stepan:

Pick ve J% DiaL K
4 [Recetex 3 NUMBER R
PUT IN REPLACE
2 [noNey L) 4 |pEcBvER %"

You won’t believe this. We both wanted to ring home
today, and we had a terrible time.

Yes, Stepan walked to the nearest post office, but
there wasn’t a phonebox.

And Lucia tried to use the phonebox outside the
school, but hers was out of order.

Then I watked to the next phone, and it was a coin-
box. I only had a phonecard.

Oh, that’s typical.

And I had lots of change, but at my next phonebox
I needed a phonecard.

So did you look for another phone?

No, I didn’t.

Did you, Lucia?

Yes, 1 did. I wanted to ask some-
body for some change, but there
wasn’t anybody in the street.

I know — then Stepan suddenly
turned up.

Yes! Aren’t you clever!

¥Ypox 22

191

Lucia:
Stepan:

Lucia:

Tenedonnblii 3B0HOK

Cmenas:

Jrovua:

Cmenan:

Jhouua:

Axupo:

Cmenan:

Axupo:

Cmenan:

Axupo:
Jouua:

Axupo:

Cmenax:

Srovua:

So we walked back to Stepan’s last phonebox with
my card.

And it was third time lucky. I had a nice chat with
my family, and Lucia had a very long one with hers.
Yes — we used up all my phonecard!

. Custb TpyOKY

2. BCcTaBUTh KapTy HAM OIYCTUTh JEHBIK
3. HaGpats HoMmep

4. TTonoXuTs TpyoKy

Tel He MOBEpULLB. MBI 004 XOTENIU CETOAHS [T03BOHUTDh
JOMOM, Y 3TO OBIIIO YXaCHO.

Ja, CrenaH mnowen Ha OaMxaiiyo 1MoyTy, Ho TaM He
ObUI0 TesiepOHHOM KaGUHBI,

A Jliouus nonbiTajack BOCHOAL30BATLCA TeNnehOHHOM
OynKolt y 1KOJIBI, HO Ta OblIa HEUCIIpaBHA.

Torpa s mouia K cleayouieMy Teaedony, 1 310 Ouin
MOHETHBLIA TeneoH, a ¥ MEHS Obliia TONMLKO TesedoH-
Has KapTa.

O, 3T0 THIIUYHO.

A y MeHS OBLUIO MHOTO MEJIOYH, HO Y CJIEAVIOLIEro Te-
nedoHa MHe rioHajobuiach TejeoOHHas KapTa.

U Tl cTan uckarte apyroit renedon?

Her.

A 151, Jlioyusa?

Ha, g ctana uckate. 5 Xorena NnonpocuTh y KOro-HH-
OyIb MEJIOUH, HO Ha YIH1Ee HUKOrO He ObLIO.

S 3Halo0: TOrA OTKYIAa HU Bo3bMUCh nosBuics CremnaH.
Ha! Hy no yero e Tl YMHBIi#!

U MBl mownu Hasazx K rocnenHei renedoHHol Gyake
Crenana ¢ Moeii KapTo#.
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Cmenan: Y Ha TpeTHi1 pa3 HaM OBe3ji0. Y MEHA € MOeii ceMbeH Co-
CTOSUICS TIPUATHBEA pasroBop, a y JHOWH ¢ e ceMbeit —
JUTUHHBIA.

Jlrouus: Jla, Mbl H3pacXOJ0BATH BCIO MOIO TeJlePOHHYIO KapTy!

lMpocmoe npowediee epeMs — NPasUsILHLIC 2/a-
20/1bI

TIpasnibHbIE £IareJbl 00pa3yioT rpoCToe NPOoLICALIEe
BpeMs MyTeM n00aBieHus -ed K OCHOBHOI (hopme:

want  wanted XOTETD

walk  walked UOTU NELUKOM, TYIATh
need needed HYXIAThCS B YEM-TO
turn turned MOBEPHYTH

TIpu 5TOM KOHEYHOE -y MOCHE CONIACHOrO MEHAET CBOC
HanucaHye, ¥ DIAroa OKaH4YuBaeTcs Ha -ied:

try tried MIbITATHCA

worry  worried 0EeCrIOKOUTHCH

HeNpPOU3HOCHMOE -€ BhINAJMAeT:
believe believed BEPUTD
use used ITOJIL30BATHCH

M COTJIACHBII NOCJI€ KPATKOro yAapHOro IMacHoro yaBau-
BaercH:

chat chatted o6onTath

stop stopped MpeKpaularh; OCTaHaBAHBATD

B TeKcTe DTOro ypokKa, Kak U B TEKCTE NMPENbIayLLero,
MPOCTOE MPOILEILEE BPeMs OTHOCUTCS K AEHCTBUAM, KO-
TOPbBIE 3aBEPLUIKCE B [IPOIILIOM.
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Hosepa meaeghonos

Lindpel 8 1¢1ehOHHOM HOMEPE NPUHSTO NMPOU3HOCHTD
TaK:

0184572301 oh — one — eight — four — five —
seven — two — three — oh — one
Kak BuauTte, Kaxunasn LHdpa rMpoH3HOCUTCS OTASBHO.

Ecnu aBe onvHakosble LHMPHI CTOAT PSAOM, OHU 00beaAN-
HAOTECA B Napy.

01779 222144 oh — one — double seven — nine —
triple two — one — double four

YneaxHenuE 1. CocTaBbre npenioxeHus U3 cienyroinux cos. [epsoe cno-
BO KAXKI0T0 NIPeNioKeHHS HATHCAHO ¢ Donbioit GYKBLI.

1. to/walked/ring/He/phonebox/nearest/the/to/home

2. coinbox/was/But/it/a/and/only/phonecard/a/had/he

3. next/order/phone/The/out/was/of

4, asked/he/someone/change/some/for/So

5. back/walked/Then/he/to/phonebox/first/the

6. number/dialled/He/the/but/anybody/wasn’t/there/
home/at

Mpocmoe npowedwee speMss — aonpocumenb-
Has ¢hopMa u Kpamkue omeembabl

BonpocurensHas dhopma o0pasyercs npyu MOMOILM BCe
TOTrO Xe do — Ha 3ToT pa3 B chopMe npolueaiiero BpeMeHy did:

7 C bpad



194 Ypok 22

Did you look for another  Thl cTan uckaTh Apyroi re-

phonebox? nedon?

Did he have a phonecard? ¥ Hero Gbuia TenedoHHast

KapTa?

B KpaTKHX OTBeTaX Ha 3TH BOMPOCHI, KAK O0OBIYHO, NO-
propsaercs do:

— No, I didn’t. Her (He cran).

- Yes, he did. Ja (6bu1a).

VipAKHEHHE 2. MosoaoMmy yesioBeKy u3 ynpaxHenus 1 ne nosesJio. Te-
nepb Bl 3HaeTe ero HeTopmo. OTBeTHTE Ha BOMPOCHI,
HCnoAb3ys Buipamkenust: Yes, he did./No, he didn’t.

1. Did he phone from home?

2. Did he try to phone home?

3. Did he drive to the phonebox?

4. Did he need any change?

5. Did he talk to his family?

somebody — anybody

Somebody v anybody pa3nualoTCs TaK XKe, KaK sorme v any.

Somebody yrioTpeOIisieTcsl B NOBECTBOBATE/IbHBIX Npea-
N0XKEHHAX H B BONPOCAX, Ha KOTOPLIE OXHAeTCs NOJI0KH-
TeJbHbIA OTBET.

I wanted to ask somebody £ XoTesa MONPOCHTD Y KOro-

for some change. HUOYIb MEJIOUHM.

Did somebody help you? TebGe kro-HUOYAL TOMOT?
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Anybody ynotpebasercs B nOBeCTBOBATEAbHbIX NPeLI0-

KEHHAX ¢ OTPHLAHHEM U B BONpoOcax, €CiH OTBET 3apance
HEH3IBECTCH.

There wasn’t anybody
in the street.
Did anybody help you? Tebe KTo-HUOYDL NOMoOr?

Ha ynuue Hukoro He 06410

BmecTo somebody/anybody MoxHO roBoputh Someone/
anyone.

VYnprakHEHHE 3. Somebody wan anybody?

1. We tried to find to help us.

2. There wasn’t in the phonebox.

3. I’ll ask for some change.

4. [ didn’t believe

5. People are verykind. will lend you the money.
6. We didn’t want to ask

nazon try to

B ypoke 8 Mbl NO3HAKOMWIKCH C KOHCTpYKLINEH want to.
B aHHUHACKOM A3bIKE €CTh €1lie HECKOIBLKO ITIAroyioB, KO-
TOpbIE FIPUCOCOMHSIOTCS K APYTOMY IJIATONY C IIOMOLLIBIO 203
[ tried to use the phone-  f npiTafics BOCNONb30BATh-
box outside the school. ¢q TeneoHHON KAOUHON ¥
1IKOJIb!.

K HUM OTHOCSTCH TAKXKE:

forget 3a0bITh
remember BCIIOMHHTD
promise o0emarts
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nearest — next

DTH ¢10BA BHENIHE MOXO0XY, HO UMEIOT pa3Hoe 3HAYCHME:

nearest — OMKANIIHIA
He walked to the nearest Own nonren Ha OMKAUIIYIO
post office. TOYTY.

next — Cleaylomuii
I walked to the next
phonebox.

41 nouren k caenyoueit re-
nepoHHOIM Oyake (= Ko BTO-
po¥i, TpeTheil u m.o.).

VYrraxknenue 4. O6beauHNTe NpeNoKeHHs NOapHo.
1. 1 must make a phone call.

Ypok 22

number resieoHHbBII HOMep

out of order HeycnpaBHBIN

outside cHapyxHu, 3a npenejaMmu
Yyero-HuUGyIb

phonebox renedonnasn xabuna/
Oynxa

phonecard TenedoHuan xapra

pick up nonHATL; CHATH (TPYOKY)

post office ouTa

receiver TejiechoHHast TpyGKa

replace NoxoXuThL 0GPATHO

197
ring home 380oHKTEL NO TeeOHY
JOMOIf
street yiauua

talk pasrosapusaTts

telephone call TeneponH b1 3BOHOK

terrible yxxacHeli

third time lucky Ha TpeTHii pas no-
Be3JIO

turn up HEOXKHAAHHO NOABIATHCS

typical TMNMYHBII

use up M3pacxoaoBaTh

Kak no3BoHuTbL no TenecoHy

CHuMas TpyoKy HO-
MaulHero tejegoHa,

2. This phonebox is out of order. I can’t use it.

3. I want to buy a newspaper.

4. This shop isn’t open.

a Where’s the next newspaper shop?

b Where’s the next phonebox?

¢ Where’s the nearest phonebox?

d Where’s the nearest newspaper shop?

1. 2. 3.

another xako#-HMOyab Apyroi,
KaKasi-HubyNb Ipyrast u m 0.

change MeJioub

chat HenpuHyxXaeHHan Oecela

clever yMHbIH

coin MoHeTa

Cnosapb

4.

coinbox MOHeTHLIN TefehoH

dial HaOupaTb (HoMep)

insert BcTaBUTD (XapTy), OMYCTHTH
(neHpru)

look for nckars 4TO-TO

nearest Gy KaMILIMI

aHrmu4yaHe OOBLIYHO HA3BIBAIOT HACEJIEHHbIH MYHKT U Te-
nedoHHBIH HOMED, HanpuMep, “Bristol, 48936, HexoTo-
poie npennounTaiot “Hello?”. Ha3biBaTh cebsl, oTBeyas 1o
TeNiehOHY, MPUHSITO TOJNLKO B YupexneHusix. [1pH stom Ha-
3bIBAIOT UMS 1 QaMUAMIO, a HE TOTBKO (haMHANI0 (HanmpH-
Mep, “Penny Young”, BO3IMOXeEH TakxXe BapHaHT “Mrs
Young”).

TenedoHnble KapThl MOXHO IIPHOGPECTH, HATTPUMED,
B ra3eTHLIX KMOCKAX WK Ha noyre. TenedoHsl, B KOTopbie
HYXHO BCTaBIATb KapTy, HMelOT Haanucb PHONECARD.

EcTb Takxe MHOro TenieoHHBIX GYIOK, 3 KOTOPBIX
MOXHO 3BOHUTb 1 MOHETAMH, U KAPTaAMM.
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Brave students

Mr Young: Listen to this:

_ _, Gt O
saved a We RO - mckly got ou '
I al L mes. hall
19 neaday - afvermoon .iﬁ; fclgntrola d spread to the
T hell

and hvmg roorm... hurt, but the

. in the: 0,“ : ,“ was

Did you know about this, you three?
Lucia: Well, we didn’t want to say anything, but actu-
ally, that was us.
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Mrs Young: What? And you didn’t tell us about it?
Akiro: We just didn’t want our names in the paper.
Mr Young: How did you break the window?
Stepan: With a big stone.
Mrs Young: But why didn’t the lady open the window?
Akiro: She was too shocked.
Lucia: But not too shocked to thank us afterwards.
Mr Young: Well, we must celebrate this. How about a day
out in London?
Stepan: Yes!
Akiro: Great!
Lucia: Brilhant idea!
OTBaxHble CTYXEHTHI

Muccuc fAre: Nocaywiaiite:

CTyneHTs! CIIACAIOT NOXKUAYIO JKeHIHHY OT OTHA
Tpoe Mononeix cryaeHToB U3 Excel language school B cpeny

JHEM crac/u U3 ropsilicii KBapTHpbl XEHIWKUHY 13 goMa 13 no
JeBenT poya. CTyaeHTbl YCABILIATIHY KPUK O NOMOLUM U YBUAEIH
A3bIKM LIAMEHM B KBAPTHPE NEPBOro 3TAXKa A0Ma BUKTOpUAHC-
Koii nocTpoitkn. Ony pasGuand OKHO U [IOMOFAN MUCCHC DTelb
Yopa 75 net BLIATH HAPYXY.

IMo3xe Muccrce Yopa ckasana, yTo oHa Obl1a HA KyXHe, KOTa
3aropefiach CKOBOpoAKa. I'lnaMst ObICTPO BBILLIO U3-TIOJ KOHT-
POJISL U PaCAPOCT PaHWIOCh Ha MPUXOXKYIO U XKUIYIO KOMHATY.

Muccuc Yopa He riocTpafala, HO OFOHb MpUUMHWI Cepbe3-
Hblit yiiepo ee 1oMy

Brl 06 5TOM 3HaNH, BRI Tpoe?
Jouus: Hy. Mbl He XOTENU HUYero roBOpUTh, HO 3TO AeH-
CTBHTEIBHO ObLIU MBI,
Muccuc Srz: Uto? Y BbI HaM 06 3TOM He pacckasaiin?



200

Ypok 23

Axupo:

Mucmep Hue:
Cmenan:
Muccuc Sue:
Arupo:
Jhouus:

Mucmep Ane:
Cmenan-

Axupo:
Jhouus:

¥YnpaxHEHME 1.

Ml IpocTO He XOTeIN, YToOb! HALLIK UMEHA OLIITN
B rasere.

Kak BbI pasouiam oKHO?

bonablinMm KaMueM.

Ho nodyeMmy XeHIIMHA HE OTKpblUIa OKHO?

Ona ObL1a B NIyOOKOM LIOKE.

Ho He HacTronsko rybokom, 4ToObl He obnaro-
JapUTh Hac MOTOM.

Hy, MbI JOIKHBI 3TO OTIIpa3iHOBaTh. Kak Hacuer
noe3nku B JIOHHOH Ha OAHH JeHb?

Ja!

3aMeuarelLHO!

Bnecrsnias nuest!

TloayepKHHKTE NIpABHILHLIH BapHAHT.

1. Students of/from the Excel language school heard a cry
of/for help.

2. The students were very brave/good. They saved a woman
from/of a fire.

3. The fire was at/on 13 Derwent Road at/on Wednesday
afternoon.

4. They broke/broke in a window and helped the lady out
quick/quickly.

lMpocmoe npoweduiee apemsa — HenpaeusibHLIe
2/1a20/1b]

Henpasuibible 171aroist odpasyiorT NpocToe NpoLea-
1iee BpeMsl 110-pasHoMy. DTU GopMbl HY2KHO TPOCTO Bbly-
4uTh (CM. CMIUCOK B paznesie «HenpaBunbsHbIe MRaroibl» Ha
c. 270-271). BOT HECKONBKO IIPUMEpPOB:
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hear heard cabiaTe

see  saw BUIETH

run  ran 6exarh, MUATLCH
say said TroBOpHT , CKa3aTh

Y HexOTOpbIX HENMpPAaBWIBHLIX I1aronoB GopMa npo-
HIENHIETO BPEMEHH COBMNANAET ¢ OCHOBHOM (popMmoii:

spread spread pacnpocTpaHATbCA

let let MO3BOJISITh, MYCKATH

hurt hurt NPUIHHSATE O00J1b, 60J1ETH

¥Ynraxurnue 2. Hammmure 3T maronbl B npolme/ueM BpeMeHH, pas-
JIe/THB MX Ha NpaBHJILHBIE H HeNpaBRALHLIE,

ask, break, catch, cause, get, hear, hurt, let, like, live, love,
help, knock, run, save, say, see, spread, tell, turn, walk, want.

IIpasunvrbie Henpasunvhbie

lpocmoe npoweduwee spemsi — ompuyamernsHas
¢gopma

OrpuuarensHas GpopMa mpocToro Npoueero BpeMe-
HH 06pa3yeTcs npu noMouy rnarona do B hpopme npoiuc-
LIETO BPEMEHMU:

didn’t + ocHosHast opMa CMBICJIOBOTO I1aroJa
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We didn’t want to say MBI HE XOTEJIN HHYETO Io-

anything. BOpHUTb.

You didn’t tell us about it. Bkl HaM 00 3TOM HE paccka-
3aIM.

lMpocmoe npoweduiee spemst — 8ONPOChI ¢ 8oN-
pocumenbHbIMU criocgamu how, why, ...

BornpocurensHoe npeiyioKeHHe CTPOUTCS TaK, KaK 3TO
6BLLIO OMUCAHO B YpoKe 22, a 3aTeM B Ha4yano npejioxe-
HHS NMTOMELLAETCS BONPOCUTENbHOE CITOBO!

how/why u m.o. + did/didn’t + ocHorHas ¢opma cMmbic-
JIOBOTO [1aroJa

How did you break the Kak BbI pa30oum oKHO?
window?

Why didn’t she open the  TTouemy oHa He OTKpbITa
window? OKHO?

When did he buy that? Korga oH 3T0 Xynun?

YopaxueHuE 3. 3apaiire Bonpochl.

1. What ?
They heard a cry for help.
2. Where to?
They ran to the house.
3. What ?
They saw flames in the house.
4. How ?
They broke the window with a stone.
5. Where ?
The flames spread to the hall and the living room.
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YnraxHeure 4. Tloamueiickuit 3anaer Bonmpochl NOXKHAO0M XKeHIMHE.
Yro oH rosopur?

1. How/the/frying pan/catch fire?

2. What/you/try/to do/at first?

3. Why/you/not open/the window?

4. Why/you/not ring/the police?

5. How much damage/the fire/cause?

6. What/you/say/to the students?

azonst tell - say

O0a rnarona NpMMepHO COOTBETCTBYIOT PYCCKOMY TJia-
rony «cKa3atb» (tell MOXeT TaKKe IepeBOIUTHCS KAK «pac-
CKa3aTh»):

Tell TpeOyeT ONOMHEHMUS, KOTOPOE OTBEYAET Ha BOII-
POC «KOMY?». OTO NOTIONHEHE BHIPAXKEHO WK MMEHeM c00-
CTBEHHbLIM, WJIM JTHYHLIM MECTOHMEHHEM.

Tell us about the castle. Paccxaxku HaM o 3aMKe.

I’ll tell you when to look. £l ckaxy Tebe, Korga cMoT-
PETh.

You didn’t tell the Youngs. Tl HHuero He cKazan/He
pacckasan fAxram.

Iocne say yacro cTouT that («..., YTO»):
She said that she was tired. Owna ckasana, 4ro ycrana.
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That moxeT OMyCKaTbCH.

She said she was tired.

HUMs coGeTBeHHOE WITH IMYHOE MECTOMMEHME, OTBEYa-
IOLLlee Ha BOTIPOC «KOMY?», MOXET NPHUCOEINHSITHCS K IVIa-
rOJIy say TOJBKO € MOMOLIBIO NpenJjiora 1o:

I said to him (that) 1 was hungry. 4 cka3an emy, yTo ro-

JIOICH.

B nocienHeM NpeaioXeHUH MOXKHO YIIOTPeOHTD M [J1a-

rod tell, no 6e3 to!
I told him I was hungry.

ViiPAXHEHHE 5. BbluepkHuTE 13 NpeIokeHNi ¢JIOBO, KOTOPOE ABISET-
€A JHMIUIMAM WIH MOXKeT OLITh ONnyIeHo.

B W N e

afterwards Brioc/ieICTBUY, ITOTOM
brave oTBaXXHBIi

break cnomMarn, paz6uTh

catch nofimars, yeners (Ha asmobyc)
catch fire saropeTncsa

cause MPUYKHKTD

cry: cry for help xpuk o moMmouu
damage yuiep6, noppexiaeHue
elderly noxunoi

fire oroHb; noxap

CnoBapb

. She told to the police that she was unhurt.

. The paper said that there was severe damage.

. Tell to them to get out quickly.

. Did you tell the students that you were too shocked?

flame ninams

flat xeapTupa

frying pan ckoBopoaka

get out of control BelifTH K3-rion
KOHTPOJIA

ground floor nepBhIit aTaxK (6yKe.:
«3TAX Ha 3eMJie»)

help out noMoub BRINTH HapYXKyY

listen to ciryluaTh YT0-TO, KOTO-TO

living room xuinas KoMHarta
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stone KaMeHb

thank someone Gnaronaputh Ko-
FO-HUOYb ‘

unhurt He nocTpagasuIKit

Yictorian BUKTOpHaHCKHUL

window oOKHO

quickly adv. GpicTpo

run MYaThbest

save criacaTh

severe TSDKeJIBIH, Cephe3Hbli
shocked B Lwioke

spread pacIipocTpaHsITbCA

B Benuxkobputanuu cyue-
CTBYET eAMHBI Tes1e(POHHBIH
HOMEp IJIST TIOOBIX 3KCTPEH-
HBIX cjydaeB: 999. HabGpag 3TOT HOMEpP, MOXHO BbI3BATh
nouuuio (police), ckopyto nomowus (ambulance) v noxap-

HYIO cIyX0y (fire brigade).

Homep TenechoHa ansa
IKCTPEHHDbIX crlyvyaeB

IMoxap Bo3HuK B Victorian
house (1oMe BUKTOPHAHCKOM
noctpoiiku). Takue n1oMa CTPOMIUCH B 3MOXY KOPOJIEBbI
Buxrtopuu (1837—1901), ouu ornuyarwTes doraro ykpa-
nieHHBIMHY hacanamMu. BUKTOpHaHCKas apXMTEKTypa coxpa-
HI12a MHOIME YePTHI CPeIHEBEKOBOM FOTHKH. A pKuil npu-
Mep 3Toro ctuis — Houses of Parliament ¢ ¥X CTpe/ibyareiMU
apKaM¥ M aXypHBIM JeKopoM. Ha3Bauus Apyrux apxurex-
TYPHBIX CTHJIEi TOXE CBsI3aHBI C UMEHaMu MoHapxoB. Ha-
npuMmep, ctunb Georgian (B yecTb Tpex I€opros: nepsoro,
pToporo u tpethero — XVIII1 Bek) ominuaercs Kiaccuyec-
KOil mpocToToi MMHUIA, & cTvNb Edwardian (B uectb Oayap-
ga VII - 1901—1910) — 370 CTPOUTENBLCTBO € PA3MaXoM U C
2JISMEHTaMM CTHJIS MOJIEPH.

ApPXUTEKTYPHbIe CTUIUN
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Fully booked

Man.
Mr Young:

Man.

Mr Young:

Man.

Mr Young:
Mrs Young-

Mr Young:
Lucia:

Stepan:
Mrs Young:

Mr Young:

Lucia:
Mrs Young:
Mr Young:

Hello, box effice.

Hello. °d like to book five tickets in the stalls
for Phuntom of the Opera, please.

Which day, sir?

Next Friday.

I’m afraid we 're fully booked until the 29th of May.
Oh dear. Well, thank you anyway. Bye.

Ah, here he is. Did you remember to book the
tickets for the show?

They’re completely booked until the end of May.
Oh, what a shame. I really wanted to go to Her
Majesty’s Theatre.

To see the Queen!

Actually, she was there two years ago. Do you
remember seeing her, dear?

How could I forget seeing the Queen!

What was she like?

Quite small, a bit grey, but very elegant.

Yes. We had seats in
the balcony.
Suddenly they
played the
national
anthem and
everybody
stood up.
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Mrs Young:

Stepan:
Akiro:

Mr Young:
Lucia:
Akiro:

Mr Young:

Mprs Young:

Bce Omnerni mpoaansl
Myaucuuna:
Mucmep Sne:

Myxcuuna:
Mucmep Snz:
Myascyuna:
Mucmep Hne:

Muccuc Sue:

Mucmep Hue:
Jhouua:

Cmienan:
Muccuc Sne:

Mucmep Sne:
Jrovua:
Muccuc dua:

We looked across at the Royal Box, and there
she was!

The Royal Box? Did they bring her in a box?
Of course not! That’s where the Royal Family
sits. You should know Mr Korolev!

She was with a tall, dark and handsome man.
Prince Charles!

But which play did you see?

I’m afraid I can’t remember the play.

I can’t either. The Royals were more interesting
than the play!

Ao, TeatpannHag Kacca.

51 xoten 661 3aKa3aTh NATH GMUIETOB B NapTep Ha
«DaHTOM onephl», HOXanyiicTa.

Ha xakoii aeHp, cap?

Ha 6nmxaiiiuyio IsITHHILY.

Boloch, y Hac Bce pacnpoaaHo 1o 29 Mas.
Heyxenu? Hy, Bce paBHO ciacu6o. 1o cenranud.

A, BoT K oH. Tl He 3abbl1 3aKa3aTh OUIETH HA
CIIEKTaKib?

OHH TOJIHOCTRIO PACIIPOJIAHBI 0 KOHLIA Mas.
Kans, S Tak xorena moiitu 8 Her Majesty’s Theatre
(«Tearp Ee Benuuectsar).

Y1006kl YBUAETH KOPOJEBY!

HeiicreurenbHo, oHa Obila TaM ABa roja Hasal.
Th! MOMHUIIB, KK BUAEN €€, Toporoii?
Heyxenu g Mor 3abbiTh, KaK st yBUAEeN KopoJieBy!
Kaxas ona on1na?

HosonsHo ManeHnsKasl, clierka cefiasi, HO O4eHb
35eraHTHas,
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Mucmep Sne:
Muccuc Sne:
Cmenan:
Axupo:
Mucmep Sne:
JTouus:
Axupo:

Mucmep Sne:
Muccuc Hue:

Ja, y nac GblJIM MecTa Ha 6ankoHe. Bapyr 3aur-
pasil HaUMOHAJIbHBIA THMH, U BCe BCTaH.

M3l nocMoTpeny B cTopoHY “Royal Box”,! v tam
Oblia oHal

“Royal Box”? Ee npyHecnu B sitguxe?

KoHeuHo, HeT! D10 TaM, Iie CUANT KOPOJIEBCKas
cembs. TeGe cnenoBano 6bl 3T0 3HaTh, MucTep Ko-
poJieB.

OnHa 6blia ¢ BLICOKMM, TEMHOBOJIOCBIM, KpacH-
BBIM MYX4YHHOIMA,

Mpunu Yapnss!

A Kakoit CIeKTaKAb Bbl CMOTpE/N?

Bolock, 8 He Mory BCIIOMHWTB CIIEKTAKIb.

S roxe He Mory. UneHBI KOpONeBCKO#H ceMbU ObLI
HHTEepecHee, YeM CTIeKTaKb!

! koponesckasn loxa (boxX oznavaem maxice «SILAK»)

YurasHEHUE 1.

CocraBbTe NpejloKenus U3 JaHHLIX C0B.

A: tomorrow/please/for/tickets/I’d /two/evening/like

B: sir/seats/which?

*

A: stalls/in/the/or/balcony/the/in

B: the/left/no/I’m/seats/there/stalls/in/afraid/are

A: please/then/seats/two/balcony

=

£45,°1l/that,/be

A: do/cards/take/credit/you?
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B: course/sir/of/me/give/just/number/the (dea npedaoce-

HUs)

Fnazonei remember — forget

3Ha4eHHUs 1aronos remember v forget MeHs10TCA B 3a-

BUCUMOCTH OT (I)OprI CNCAYIOWICTO 328 HUMH rjiarona.

remember to He 3a0bITh CAEIATh YTO-TO
Did you remember to  Thl ne 3a6bL13aKa3aTh GHTe-
book the tickets? THI?

Will he remember toring  Ou He 3a0yaeT no3BORATS?
up?

Remember + to ynotpe6isieTcs1 B BeeX BpeMeHHBIX (opmax.

remember ...-ing NOMHHTb 0 YeM-TO CAEIaH-

HOM WJIH NEePEXHTOM
A nommo, KaK HaGmoaan 3a
KOpONEeBCKOIi ceMbeil.

I remember watching
the Royals.

Remember + ... -ing OTHOCHTCS TOJILKO K NIPOLLIOMY.

C rnaronoM forget Bce 06CTOUT TaK Xe.
forget to 3a0LITH CAETATH YTO-TO
I forgot to book the tickets. S 3a0bin 3aKkazaTs GueTH.

Forget + 10 ynoTtpebaseTCS BO BCEX BpeMeRHbIX (hopMax.
forget ...-ing 3a0bITH 0 YeM-TO CICJAHHOM
WM NePeRHTOM
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I’ll never forget seeing A1 Hukorga He 3a0ymy, KaK
the Queen. YBUAET KOPOJEBY.

Forget + ... -ing yrioTpeOGnseTcad B OCHOBHOM C 1ot WIH
never U OTHOCUTCS TOJBKO K NPONULIIOMY.

VorakXyeHHE 2. Bbl 3anomMHHAn npaBuaa ynorpebJenns remember u
Jorger? Torna nonpoGyiiTe coeINHHTL NpeIoKEHNS RO~
napHo.

. I’ll book the seats tomorrow.

. He saw her when he walked into the room.
. We’ve still got Mum’s ticket for the play.

. I met Prince Charles at the theatre.

. He promised to help me with it.

. I can’t find my keys.

- 9 I - SO S A

a We must remember to give it to her.
b I remember putting them on the kitchen table.
¢ [ mustn’t forget to ring the theatre.
d He’ll never forget seeing her in that elegant grey dress.
e [I’ll always remember speaking to him.
f Then he forgot to come.
1. 2. 3. 4, 5. 6.
VoraxneHHE 3. BerapsTe B npeuioxedns remember/forget ... -ing RIK
remember/forget to.
1. Please remember (ring) home.

2. I remember (see) my first opera. I was

fifteen.
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3. Don’tforget (bring) me a glass of wine, too.

4. I’ll never forget (see) everyone stand up
for the national anthem.

5. They forgot
with them.

6. We’ll always remember
scary ghost stories.

(take) their theatre tickets

(listen to) those

Hapeuue ago

Ago 03Ha4YaeT NO-pYCCKH «TOMY HA3a/y.
BoT HeCKONbKO NMpUMeEpPOB ynoTpe6neHua:

five years ago TIATH JIET TOMY Ha3an

a month ago MECSLL TOMY Hal3ad

two minutes ago ABE MMHYTHI TOMY Ha3aj
some time ago HEKOTOPOE BPEMSI TOMY Ha3an,

YuraxHeHHE 4.  OGpaTnTe BHMMaHue Ha o6CTOSTENLCTBO BpeMenH M
ynorpeSHTe raroi B popMe NPOCTOro npouieiiero Bpe-

MeEHH.
1. We (see) Phantom of the Opera in Hamburg
a year ago.
2. She (live) in Paris when she was 16.
3. They (be) at that show two weeks ago.
4. 1 (forget) to ring home last night.
5. He (get up) an hour ago.
6. 1 (have) my supper before the show.
7. They (catch) the coach early this morning.
8. 1 (book) the seats yesterday.
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stand up — get up

(O6a BbIpaKeHMS 03HAYAIOT «BCTABATLY , HO MEXAY HUMH
€CTb BaXXHOE pa3IiyHe.

B TekcTe rOoBOpUTCH:
Everybody stood up. Bce BcTanm.

B ypoke 6 o fiHrax ckasaHo caenyiolee:
They get up at seven. OHM BCTaIOT B CEMb.

get up BCTaBaTh, Yallle BCETO C IIOCTENHN
stand up BCTaBaTh CO CTYJAA U Hp.

Eciiy Bbl COMHEBAETECH, TO TOBOPUTE gef up, IOTOMY YTO
3TO BLIpAXKEeHUE MOXKeT 3aMeHATh Co0oil stand up.

not ... either

not/-n’t ... either TOoxe He(T)

I can’t remember the play either. I Toxke He MOry BCIIOM-
HUTB CIIEKTaKJIb.

YrprakueHuE 5. Too wmn either?

A: T remember seeing that cowboy film.
B: Yes, Isaw it,
A: 1didn’t like it.
B: No, I didn’t
A: I can’t remember the story.

B: Ican’t . Tjust remember it wasterrible.

A: But I’d like to see Robert de Niro’s new film.
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B: 1 would,

A: Let’s go and see it then.

CnoBapb

ACross CKBO3b, Uepea (1acmo be3 OononHeHUs)

afraid: I’m afraid 6oiocn, ...

ago: two years ago 1Ba rojia ToMy
Ha3ax

balcony 6ankon

book 3axasbiBaTh (GHIIETHI)

box smyK; noxa

box office TeaTpanbHas Kacca

bring npuHocuThL

bye no cBuanug

completely nosHoCTBIO

either: not either Toxe ne(t)

elegant aneraHTHLBIH

end KoHe1l

fully booked Bce GuneTsl ripoaHb

grey ce1oM, cepblit

handsome KpacuBblii, LIMKapHbLt

national anthem HanHoHanbHBH
THMH

play mbeca, cneKTaknb

Buewnocme weaosexa

thin ToHKHH

slim cTpolixslil

plump nostHbINA, MyXJbIH

short Hyu3kMH

fair GenloKypblii, CO CBET/ION KO-
Xell U CBETABIMHU IIa3aMH

HononuntenbHbiA CNOBapb

prince mpuHi

queen KopoJsiesa

remember MOMHHTDb, He 3a6LITh

Royal Box Koponesckast 1oXa

Royal Family koposieBckas ceMbst

Royals ynenbl KoposieBCKO# ceMbU

seat MecTo (0414 cudenus)

shame: what a shame xak xanb

show npeacTaBsieHHe, CIIEKTAKNb

sir ¢ap (yHueepcanvtas gpopma 06+
PAWEeHUR K HE3IHAKOMOMY
Myxucuune 8 Beauxkobpuma-
HUU)

stalls (pl.) naptep

stand up BcTaBaTh

tall BeicokHit (o uenogexe)

until no

watch HaGmonaTh

fair-haired creTI0BONOCHKI!

dark-haired TeMHOBoOROCHIH

pretty XopolueHbKHIA, -as (0fbiy-
HO 0 dKeHUUHAX U demAax)



214 Ypok 24

Ecnu BeI TeaTpai, To JIoHAOH Bac
He pa3ouapyeT. [IycTh BB Hemo-
CTATOYHO BNaJeeTe aHIMMUICKMM, YTOOB! CIIEANTD 3a JAeii-
CTBHUEM Ha CLIEHE ApaMaTHYECKOIO TeaTpa — TOraa MOXHO
NMOWUTHU B KAaKOH-HUOYIb MYy3bIKAJILHBIHN TEATp, B ONIepy WIHN
Ha KOHIIEpT. BpIGop oueHb BenuK. Te, y KOro eCTb BpeMs
MOCTOATH B O4Yeped, MOTYT HONbITaTh CYACTBhS B KMOCKE
Ha Leicester Square. TaM MOXHO KyITUTh OUIETHI 3a ITOJILIE-
Hbl, IpaBIa, HE Ha JI000I CIeKTaK/b.

[Ipoiue Bcero moctath OUNETH Ha YTPeHHHE CHEKTaK-
Jm (matinee performances). HecMoTpsa Ha CBOe Ha3BaHHE,
OHU OOBIYHO HAYMHAIOTCA BO BTOPOIl MOJIOBUHE I HA.

Ilepen noceieHvem Teatpa NOJE3HO NO3HAKOMUTBCS
C IJTAHUPOBKOH 3pUTEILHOTO 3aJ1a:

stalls rnaprep

dress circle nepBblit Apyc

KynbTypHas Xu3Hb

upper circle BTOPOIL APYC
balcony/gallery 6Gankon
box oxa

A day in London

Waiter:
Mr Young:
Stepan:
Waiter:
Stepan:
Akiro:
Lucia:

Mrs Young:

Lucia:
Mrs Young:
Mr Young:

Waiter:
Mr Young:

Mrs Young:
Akiro:

ypox 25

Are you ready to order?

Yes. Stepan?

I’d like steak and chips, please.

How would you like your steak?

Um, well done, please.

The grilled salmon for me, please.

And I’ll have a large mixed salad with Italian
dressing.

Is that all?

Yes, I’m trying hard to lose weight.

Hm, perhaps I should have the vegetarian dish,
And I'll take the roast beef. I feel quite hungry
after that boat trip down the Thames.

What would you like to drink?

Could I have a look at the wine list, please?
We’ve got something special to celebrate.

So, what do you all want to do after lunch?
I’d like to go to Madame Tussaud’s.
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Lucia:
Stepan:
Mr Young:

Mrs Young:
Mr Young:

Lucia:
Waiter:

Stepan:
Mrs Young:
Stepan:
Mrs Young:

Jlenn B Jlongone
Oguyuanm:
Mucmep Hnue:
Cmenan:

Oguyuanm:
Cmenan:
Axupo:
Jhouua:

Muccuc Hne:
Hrouus:

Muccuc Hne:

Mucmep fne:

How about the National Gallery?

Or the London Dungeon?

Well, we can’t do everything, so let’s do a bus
tour of London first, and then we’ll see.

Okay. Some more coffee anybody? Nobody?
Let’s pay, then. Could we have the bill, please?

Excuse me, where’s the ladies?
Downstairs in the basement, Madam.

Where’s Lucia?

She’s gone to spend a penny.

Spend a penny? What can you buy fora penny?
That’s just an expression, Stepan! Can’t you
guess where she’s gone?

Brl TOTOBH caeslaTh 3aKa3?

Ja. Crenan?

A xorten 661 GMIUTEKC € KapeHOH KapTolKOH,
noxanyicra.

Kakoii 6udilrexc BaM XoTenoch Onl?

33, XOPOHIO NpoXapeHHBIH, NoXallyicra.

A MHe, noxanyicra, CeMry Ipyib,

A st Bo3bMY 00JILILION canar aCccopTd C UTaNbsSH-
CKUM COYCOM.

3T0 Bee?

Ha, a1 ynopHo rsitaloch cOpOCHTS BEC.

XM, BO3MOXHO, MHE clefoBaNo Obl B3SITh Bereta-
puaHckoe OJ11010.

A s Bo3bMY pocTOu®. S oueHB Nporosonancs rnoc-
JIe 3TOTo KaTaHUS Ha JIoaKe 110 Tem3se,
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Oguyuanm:
Mucmep Hue:

Muccuc Hue:
Axupo:
Jrovus:
Cmenan:
Mucmep Sne:

Muccuce Hue:
Mucmep Sne:

Jhouus:
Oguyuanm:

Cmenan:
Muccuc fue:
Cmenan:
Muccuc Hue:

YrpaxHEHME 1.

1. She’s back now. She’s just
2. Ican’t see him. I think he’s
3. They’re not here. They’ve

Yro Gynere muth?
bynete n00psl, Mor ObI 1 B3IJISIHYTh Ha KapTy BUH?
Mei cobupaeMcst OTIIPa3nHOBAThL HEYTO 0CODEHHOE.

Hrak, 4To BB X0TUTE JenaTth nocie obena?

A 6u1 momen k Magam Tiocco,

Kak nacuet HanuonanbHoil ranepeun?

Mnu noHRoHCKUX NoazeMennii?

Hy, MBI He MOXEM CaeaTh BCEro, No3ToMY JaBaii-
T€ CHayaja oTIIpaBUMCs Ha aBTOOYCHYIO 3KCKyp-
cUio o JIoHROHY, a NOTOM [TOCMOTPHM.
Xopowo. Eute kode komy-uubyas? Hukomy?
Toraa naBaiite pacruiatuMmcs. byasre noGpel, Mor-
711 OBl MBI OJYYUTh CUET?

[Ipocture, roe TyT AamMcKuit Tyanet?
BHu3y, B MOABaJIbHOM 3TaXe, MalaM.

A rne Jliouus?

OHa roula «roTpaTUThL MEHHK» (6 myaaent).
IMoTpatuth neHHU? YTo MOXHO KYTIUTS 32 IEHHH?
D710 npocTo TaKkoe BuIpaxeHue, Crenad. Thl He f0-
ragblBaelibCs, Kya OHa rnouua?

Gone win been?

to the toilet.
downstairs.
out for a meal.

4. You speak English very well. Of course — you’ve
to England.

5. He’s out. It’s so lovely, he’s

6. ’ve never

on a boat trip.
to the National Gallery.
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Hapeuusn, cosnadarowjue no ¢popme ¢ npunaza-
mesnbHbIMU

B ypoke 19 HaM BcTpeuanuch Hapeyust, 00pa3oBaHHbIE
OT NpWiarareJibHbIX ¢ MoMoulbio cydpdukca -ly.

B aHIIMIICKOM A3BIKE eCTh TAKKE HAPEUus, He OX0XKHe
Ha NpHIaraTeabHbie:

I’d like my steak well done. Sl xoten 661 XOpoLuo r1poxa-

peHHbI Gudirrexc.

[IpunaratensHOMY good (Xopouinii) COOTBETCTBYET Ha-

peuue well (xopoiuo).

KpoMe Toro, ectb Hapeuusi, HMeIOHINEe Ty xe dopmy,
9TO M NPHIATATEIbHbIE:

This is a hard exercise. D10 TPYOHOE YIPAXKHEHUE.
I’m trying hard to lose H ynopHo neiTaoChk coOpo-
weight. CUTB BeC.

Haub6oiee ynorpeOUTENbHbIE 3 HUX:

IMpunazamenvhoe Hapeuue

hard Tsoxenwiit, TpyAHBIN hard yrnopHo, CUILHO
high high BrICOKO

low lfow Hu3KO

fast fast OGuvicTpO

early early paHo

late late mnos3zHO

long IIMHHBIN fong posro

near near OJW3KO

far far panexo

Kak BHIHO 13 3THX IPUMepOB, 3HAaUeHUS ITpUIararesb-
HBIX H Hape4uii, COBMajaolux no ¢bopMe, MHOr4a pacxo-
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nsrcs. Ho 370 eilie He Bee: K HEKOTOPBIM W3 3THX Hapeumii
MOXHO 100aBUTh -ly ¥ MOJYYUTE COBCEM HOBOE CIIOBO:
hardly exsa highly B BrICineil crenenn
nearly oyt lately B rnocnexnee Bpems

YnpaxHeHuE 2. ITonuepkHuTe npaBHABHBIA BAPHAHT.

1. He worked very hard/hardly and very fast/fastly.
2. They speak hard/hardly any English,

3. We lived near/nearly Madame Tussaud’s.

4. Let’s go. It’s near/nearly 11 o’clock.

5. larrived late/lately.

6. We haven’t been to that restaurant late/lately.

1. I’'m not going up there. It’s too high/highly.

8. That is a high/highly interesting story.

YIPAXHEHME 3. BeraBbre HyxkHoe clioBo: done, dressed, made un read.
A: I’ve just finished 10 exercises!

B: Well .

A: She knows all Shakespeare’s plays.

B: She’s very well .

A: He’s tall, dark and handsome.

B: Yes, and very well , too.

A: What a lovely jacket!

B: Yes, it is. It’s very well

Kax cdeaams 3axaz

Crenarb 3aKa3 MOXHO pa3HBIMHU CIIOCOGAMU:

I’d like steak and chips, I xoren 661 GudLITEKC ¢ Xa-
please. PEHOM KapToLIKOM, moxa-
nyi#cra.
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P’ll have a large mixed ¢ Bo3bMYy GOJBIIOHA canar nobody HukTO nowhere Hurae
salad. acCopTH.

I’ll take the roast beef. 51 Bo3bMy pocTOuUd.

The grilled salmon for  MHe, noxanyiicra, cemry

Bropast 4acTb 3THX C/IOB yXe BCTpeuanach HaM B Apy-
r'ux KoMOuHaumax. CpaBHure:

somebody anybody  nobody

me, please. TPHIIB. something  anything  nothing
Jlioburenu oMpLITeKCa JOMKHBI 3HATD, YTO CYLHECTBYET somewhere anywhere nowhere
HECKONIEKO PASHOBUAHOCTEH aTOro Gitioia: o Yneaxuenne 5. Jonmmumte Koweny ciioea. CJ10B0 J0/DKHO OKAHUHBATBCS
well done XOPpOLIO HpO)KapeHHb}' i i ~body, Thins st hore
medium CpelHe NMPpOXapeHHBbI
medium rare NO-aHMHCKH 1. Some more wine, any ?
rare C KpOBBIO 2. We can’t do every .
3. No liked it. It was horrible.
YoprakaenHE 4. Bocnosm3yitTech mocKa3koil U onpeensTe, YTo Hy K- 4. It’s expensive every .
HO CKa3aTb oQMIHAHTY, ECJIH Bbl XOTHTE: 5. Are you okay? Is any the matter?
1. 6udiuTexc Mo-aHTINHCKMY. 6. Ithink it’s some near here.
2. MeHIO Y BUHHYIO KapTy. 7. It’s a good restaurant. There’s no better to eat.
3. cyer. 8. Let’sdo some interesting.
4. y3HaTb, ri€ HaXOAATCHA TyaJleThl. 9. I’m sure some ordered the vegetarian dish.
5. y3HaTh, OTKYO2 MOXHO MO3BOHUTE.
Boipasicenus c look
a Excuse me, where can I find a telephone?
b Could ] have the menu and the wine list, please? B npo1wisix ypokax HaM He pas BCTPEYanuch BEIpaxe-
¢ FExcuse me, where are the toilets, please? Hus ¢ look. Bor onu:
d I’dlike the steak — medium rare, please. look CMOTPETD; BHITTSIACTD
e Could I have the bill, please? look after 3a00TUTLCH, CIIEAUTD
look at IIOCMOTPETD, HEPEBECTH B3NS
1. 2. 3. 4. 5. look for UCKaTh
look forward to  oxunmath ¢ HeTeprieHMeM
Cnosa, sbipaxaioujue ompuyaHue have a look at [TOCMOTPETD, B3UISIHYT HA YTO-TO
OTpullaHMe BHIpaXaeTcs CIOBOM nothing («Hu4ero, (umobbt wmo-mo ymovnume u m.n.)

HHUYTO»), a TAKXKe COBaMU: have a look round ocmorpernca
, :
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Cnoeapb

all Bcé ladies: the ladies namckuit Tya-
anybody xTo-HHOYAB JeT
basement nozxBajibHbIA 2TaX large GonbioH
bill cuer lose weight copocuTs Bec
boat trip kaTaHue Ha JloaKe mixed accopTu
bus tour apTOOyCcHast IKCKypCUs nobody HuKTO
dish 6mon0 (0 ede) pay NJIaTHTH
down: down the Thames (Brons) perhaps MoxeT 6bITb

no TeMae roast beef poctbud
dressing coyc ans cajiaTa salad canar
dungeon noazeMense salmon cemra
expression BblpaXXeHHE special ocoBGeHHBbI
feel uyBcTBOBatTh (Cebs) spend a penny «BBIATH» (B TYANET)
feel hungry uyBcTBOBATSH FONOA Thames Temza
grilled noxxapeHHbIA Ha rpune vegetarian BereTappaHCKMid
guess [oTanaThes well done xopoto npoxapeHHbA

hard TpyaHbIiA; yniopHO wine list xapra BHH
have a look at something nocmor-

peTh, B3MIAHYTh Ha YTO-TO

JypHasi cnaBa aHrIMUCKON KYXHHU OCTa-
Jach B npouinoM. CoBpeMeHHAasA aHr-
JIMHCKas KyXHs BIuTana B ce0s TpaAULIUM Pa3HBIX HApo-
OB, TOSABUIOCh MHOT'O HOBBIX 6111011, BEIDOCJIO MAaCTEPCTBO
AHTMIUHCKUX KYJTUHAPOB.

Mucrep SAHr npocuT natb eMy wine list. B atoMm npuno-
>XXEHHH K MEHIO NEepEeUYMCIIeHbl He TOJIbKO BUHA, HO U IpY-
r'iie HaTTMTKU, KOTOPhIE NpeAIaraloTcs NoCeTUTe/isaM. bel-
BaeT Y TakK, YTO CHUCOK HAITMTKOB Harle4YaTaH B OCHOBHOM
MeHIO.

Pazmep yaeBbix (a tip) B GpUTAHCKUX PECTOPAHAX COCTaB-
aseT 10% ot npenbsgBieHHOTO cuyeTa. HaeBble OCTABNSAIOT

B pecropaHe
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Ha TapeJike Uiy Ha crone. Ilpu pacueTe ¢ moMobio Kpe-
AUTHOM KapThl YaeBbIe BKAOYAIOT B CYMMY, KOTOpas CHH-
MaeTcs C KapThl. 3allOMHUTE: €CJAM Ha MEHIO MU Ha CYeTe
HanucaHo Service included wunu Service charge included
(«Bkniouas oGciyXuBaHue»), TO YaeBbie OCTaBASATh HE
HYXHO — pa3Be 4TO BaM 04YeHb MOHPABUIOCH OBCIYXHBa-
HUeE.

JMouus cipammBaeT: “Where’s the ladies?” Ladies — 310
obwenpuHaToe cokpaiueHue ot ladies’ toilets (naMckui
TyaneT). CrenaH monxeH Obl1 66l CripoCcUTh: “ Where’s the
gents?” («Ine Myxckoit Tyaner?») He o6g3aTennHo yrou-
HATh, KAKOM UMEHHO TyaJieT BaM Hy>XeH. MoXHo npocTo
cripocUTs: “Where are the toilets?” («Ine Tyanethi?») Xorsa
the ladies v the gents ime10T HopMy MHOXeCTBEHHOIO YuC-
Jia, i1 aHTTIMIACKOrO 13bIKA 3TO CYLIECTBUTENbHEIE B €I H -
CTBEHHOM YHUCIIE.
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'l‘c(:']' 4 1 [ B 2 [wsheawy T
OHH U3 ABYX help

OTBETOB, 32TEM [IEPEXO- you.,

IUTE Ha clelyiollee

none. Homepnonayka- Ne> 8

3aH PANOM C OTBETOM. ‘mgomgto= 15

6 Hegepho! 1 Hesepro!
BepHutech BepHurecs

Ha Tone 8, Ha none 4

HeepHo! OueHb xopo-
11 12 1110, a Teneps:
I’li never forget
the Queen

BepHurecn meeting = 16

Ha nose 29. to meet = 24
16 Xopouio, a 11 Hesepho!

Teneps:
1 must remember
her.
to phone = 22 BepHuTech
phoning = 18 Ha Tone 22.

Tect 4
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21 HebepHo!

22 Bepho!

We didn’t get

any tickets
Bepuurech too=> 17
Ha none 13, either= 19
26 HesepHo! 21 Xopouio, a
Tenephb:
Pd like a wine,
please,
Bepuurecs foew > 23
Ha none 30 Ittle = 12

3 Hepepro!

4 Xopouo, a

5 [pasunbHo,

BepHHTECH
Ha none 16.

TeMneps. aTenepn:
She’safriend of There wasn’t
more to eat.
BepHurecs his = 20 some = 3
Ha noxe 5. him =7 any = 13
BepHo, a te- HesepHo! Hesepho!
8 = 9 10
He won’t
another nustake.
do=>6 Bepuwnrecn BepHuTtech
make = 25 Ha nose 23. Ha none 14
BepHo, a Te- QOueHp XOpo- Hespepho!
13 neps 14 10, a Teneps: 15
It’s overthere You’ve done it
anywhere = 21 good = 10 BepHuTeCh
somewhere = 29 well = 30 Ha NojJie 2
HepepHo! BepHo! IlpexpacHo, a
18 19 2() | Ipers:

Konelr.

Which plates? The
blue .

ones = 5

one = 28

23 HepepHo'

24 HesepHo!

25 OyeHsb Xopo-

110, a TENEPs

She always drives

BepHurecs BepHutech carefully = 14
Ha nosie 27 Ha noJsie 12. careful = 9
Hesepho! IlpekpacHo, a IpasuntHoO,
28 29 TENEph 30 a Ternepp:

There were a _____ Itisn’tmine. It’s .
things left

Bepuutech little = 11 their = 26

Ha none 20 few = 27 theirs = 4

8 C bpad
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A bit of culture

Akiro:

Mrs Young:
My Young:

Mrs Young:
My Young:

Mrs Young:
Lucia:

Stepan:
Mrs Young:

How do we get to Madame Tussaud’s?

The best way is by Tube. It’s too slow by bus.
Yes, take the Jubilee Line and get off at Baker
Street. That’s the easiest way.

Have you got enough change for a ticket? It costs
a pound.

Get it from the machine, not the ticket office.
It’s quicker.

Yes, there’s often a long queue at the ticket office.
And Madame Tussaud’s has the longest queue
in London!

So we’ll see you at Victoria Station at six o’clock.
Yes. Have fun!
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Lucia:
Mr Young:

Mrs Young:
Lucia:

Mr Young:

Mrs Young:

Mr Young:

Lucia:

Mr Young:
Mrs Young:
Akiro:
Lucia:
Stepan:

Mr Young:

This is the most wonderful art gallery I’ve been to.
Yes, but I think we’ve seen enough paintings for
today, and we haven’t got much time left anyway.
What time is it?

Twenty-five past five.

We’d better go — we don’t want to be late for the
boys.

Look, there’s a number eleven bus. Quick — let’s
get on it. You’ll see some more sights, Lucia.
Yes, it goes past Westminster Abbey and the
Houses of Parliament.

I can’t believe there’s a coach to Oxford every
ten minutes.

Yes, it’s an excellent service — and the cheapest.
Hi, boys! Did you have a good time?

We had a great time.

We did, too. The Sainsbury Wing' was wonderful,
The Sainsbury Wing? I thought you went to the
National Gallery, not to a supermarket.

We’ll explain on the bus...

! “Sainsbury Wing” — yacts HauMoHansHo#i rajiepeH, NocTpocHHAasA Ha JEHBTH
ceMbit Sainsbury, Bnageiciueii ceThio CynepMapKeTOB.

Koe-4To 0 KynsType

Axupo: Kax HaM 11oracrtb K My3¢io Manam Tiocco?
Muccuc Sne: Jlyyuie Bcero noexats Ha MeTpo. Ha anrobyce

CIMUIKOM JOJITO.

Mucmep Sue: Jla, noesxaiite no Jubilee Line u Bolxoaute Ha

Beiikep cTpuT. DTO MpoLLE BCero.

Muccuc Sne: 'Y Bac xpaTuT Mejioun Ha 6unetr? OH CTOUT (YHT.
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Mucmep Sne:

Muccue Sne:
Jrouus:

Cmenan:
Mucmep Hue:
Jwuusa:
Mucmep Hue:
Muccuc Hne:
Hrouua:

Mucmep Hne:

Muccuc Sne:

Mucmnep Sue:

Souus:

Mucmep Hue:
Muccuc Sue:
Akupo:

Jhovusn

Cmenan:

Mucmep SHne

[Mokynaiite ero B aBToMare, a He B OUIeTHOM Kac-
ce. IT1o ObicTpee.

Ha, y xaccel yacTo ObiBaeT IJIMHHAA ouepeib

A x Mmanam Tiocco — camasi ATMHHas oyepelb B
Jlonnoone!

Utak, MBI BcTpeTrMcsl ¢ BaMK Ha Bok3alle Buk-
TOpPHS B LIECTb YACOB.

Ha. ZKenawo npusiTHO npopecty Bpems!

DTO caMast 3aMevaTeIbHAasl KapTHHHAag ranepesi U3
BCEX, B KOTOPBIX 51 OblJa.

Ha, HO g iyMalo, YTO Ha CeroAaHs Mbl TIOCMOTpe/in
JOCTATOUYHO KapTvH. B moboM ciydae y Hac oc-
TAJIOCh MaJIO BpeMeHH.

Kotopboiii yac?

ABanuars 19T MUHYT LEECTOTO.

HaM nyyiiie HOTH — MBI XK€ HE XOTHM Of103AaThb Hd
BCTpeUy ¢ HAIMMH MOJIOABIMU JTIOAbMH.
CMmoTtpHuTe, BOH aBTOOyC HOMep OAMHHAAUATD.
BuicTpo, maBalite cagndThes. Thl YBUAMILL elle
KOe-KaKue AOCTOIprMeyaTeibHOCTH, Jliouug.
Ha, apro6yc nuer Mumo Bectmunciepckoro a6-
GaTcTBa M 3IaHMA MapjaMeHTa.

He Mory rnoBepUTh, YTO Kax/ble NeCATb MI{HYI B
Oxcdopa uaet apTobyc.

Ja, 5To OTAUYHBIK CepBUC — U CaMblM JELUEBbIH.
[1puBeT, MasibuMKK! Bbl Xopoliuo nposeau speMs?
Ml 3aMeyartenbHO MPOBe/N BpeMsi

M mbl Toxe. Kpbuto Sainsbury npocro 3aveua-
TeJibHOE!

Kpbiio Samsbury? A4 ayman, Bel nowiid 8 Hauu-
OHANIbHYIO Tajiepelo, a HE B CYTIepMapKeT

Mb! 0OBaCHKM B aBrobyvcee ...
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Cnocobotl nepedeusxcenus
Ha aBTODOYCE by bus
Ha METPO by underground
MEIKOM on foot

MBI NIPUILLINH TIIIKOM  we walked

CmeneHu cpaeHeHUs1 npunazamesibHbIX — npe-
80CX00HasA cmeneHhb

BoT MbI ¥ 106Gpanuce 10 NPEeBOCXOIHON CTEIeHHU MIpH -
JlaraTe/bHbIX.

OaHoc/I0:KHbIE NpUAaraTenbHble 00pa3yIOT MPEBOCXOI-
HYIO CTerneHs npu nnomoum cydbdukca -est:

Ioaoncumenvnass  Cpasnumenvnaa Ilpesocxodnan

cmeneHb CMEREHDb CMenerHd
long longer longest JAVIHHBIA
cheap cheaper cheapest  acuieBblit

HobGasneHue cydpdukca -est K CTIOBY MOXET BbI3BAThH U3-
MEHEHUSA B HalMCaHWH. 31eCh NSHCTBYIOT Te Xe TIpaBuia,
‘TO U 11 CPAaBHUTENBHOM CTelleHn (cM. ypox 16):

big bigger biggest OonpIoi
JpycnoxHble ipuiarareabHbie Ha -y, -er, -et, -le, -ow

10K€ 10J1IY4aIOT B NPEBOCXOAHOM CTeneHU cyddhuke -est,

HPY 3TOM -Y- MEHSIETCS Ha -i- — BCE TaK Xe, KaK W NpuU

0Gpa30BaHUM CPABHUTENBHON CTENEHH!

easy easier easiest NPOCTOii
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CpaBHUTEIbHAS CTEICHb MHOTOCIOXKHBIX NPUNATATE b~
HbIX 0Gpa3yeTcs ¢ TOMOILBIO CJI0Ba most, KOTOpOe CTaBUT-
cd nepen NpUWIaraTebHbIM:

wonderful more wonderful most wonderful

3aMeyaTe/1bH bl

W HakoHell, 0cobble caydan 06pa30BaHMsl TPEBOCXOL~
HOIt CTelleHH, KOTOPBIe HY>KHO 3alIOMHHTD:

good  better best XOpOILNHH
bad worse worst rJIOXOM
far further furthest JaJleKnUH
many more most MHOTIHe
much more most MHOFO
little less least Majo

Yoraxueaue 1. Bl xomdTe ornpasutees U3 Jlounona B DauaOypr 0 Mo-
JKeTe BRIOHpaTh MeXKIY BeJIOCHIIeNIOM, ABTOMODIIIEM H Ca-
moaerom. Kaxaslii cnocod mepeBinkeHHA UMeeT CBOH
NpenMyLIeCTB2 1 HeocTaTKH, B ueM oun 3akmovaroTca?

. It’s quickest by
It’s slowest by
It’s shortest by
It’s safest by

It’s the longest trip by

3 W RN R

6. The best way to see the
countryside is by

7. The best way to visit the
sights is by

8. The worst way in bad weather is
by .
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9. The cheapest way is by
10. The best way for a family with small chﬂdren and lots of

bags is by . But the most interesting way
for me is by

¥nraxkHeHWE 2. Haitnure 5718 KaxkI0To NORSTHS DoaXo sllee onucanHe.

1. machine a another word for “very good”

2. queue b it means to stand in a line

3. art gallery c where you can See paintings

4. sights d what you put in a ticket machine
5. coach e where you can get tickets

6. change f where people work

7. excellent g interesting things to see

8. office h a bus for long journeys

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8.

had better
Muctep SHr nosaraeT, 4To opa UATH, ¥ TOBOPUT:
We’d better go. Hawm nyvure uaru.

-’d — 370 KpatKas ¢dopma oT had.

BOT enie HECKOJILKO IPUMEPOB € 3TOM KOHCTPYKHIMeit:
I’d better tell him. I nyyiue ckaxy eMy.
You’d better go. Tebe nyuiie unTH.

VipasHeane 3. Ckaxure, 9o HYxHO caexars. Vicnonsayiive 1% 310-
ro kenctpykuemo I'd better/You’d better u T.10.

1. You’re tired. (go/to/bed/early)
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2. We’re all very hungry. (have/something/eat)

3. It’stoo cold for her. (wear/warmer/clothes)

4. They need underground tickets. (get/them/from/ma-
chine)

5. We haven’t got enough food. (do/shopping)

6. She doesn’t want to be too late. (be/quick)

Ynompebrenue onpedeneHHoz20 apmukns the
neped HazeaHUAMU YUy, 30aHull U cmpaH

TMepen Ha3BAHWUAMH YITHII, TUIOLUANEH, BOK3ATOB M 3MaHMit
B EIMHCTBEHHOM YHCJIE APTHKIIb, KAK IIPABUIIO, OTCYTCTBYeT:

Baker Street Yictoria Station

Trafalgar Square Westminster Abbey

OnHAaKO OH NMOABJIAETCA BO MHOKECTBEHHOM HHCJIE:
the Houses of Parliament

DTO MPaBUIO OTHOCUTCA U K HA3BAHUSM CTpaH:

Turkey Typuus

Switzerland HIseiinapus

HO:

the Seychelles Ceitiienibckue 0CTpoBa

nmazon get

B 5TOM ypoKe HaM BCTPETWIOCH €1I¢ HECKOJIBKO BhIpa-
JKEHMUIi ¢ Be3CCYIIIMM CJIOBOM get:
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How do we get to Madame Kax HaM nipoditit K My3elo
Tussaud’s? ManaM Trocco?
Get off at Baker Street.  Brixoaute Ha Beiikep cTpuT.

Let’s get on this bus. JaBaiiTe canuThCS B aBTOOYC.
gef on canuThca (¢ mpaucnopm)
get off BBIXOAUTB (143 mparcnopma)

H eine onHo BEIpaxXeHHUE ¢ get — Ha CIyyaii, €CJIY BaM
HYXHO OYAET OT KOro-HHOYAb H30aBUTHCA:
Get lost! Ucuesnu(re)!

YrpakHeauE 4. 3anoaHuTe nponyckH ciosamu: back, by, for, lost, off;
old, on (2 pa3a), tired, to (2 paza) uau up.

Kevin gets at 7.30 every morning. After breakfast he
catches the 8.20 bus and gets work at 9.15. He gets
the bus outside his house and gets at the nearest
Tube station. He stays on the underground for six stops, then
walks the office. He could do the last halfa mile
bus, but he likes to go foot to keep fit. He gets half an
hour lunch and he doesn’t get home until
7 p.m. He gets quickly and thinks he’s getting .
But he’s only forty! When [ tell him to do something more
exciting, he tells me to get !

Cnosapb
best ayyiuit get off BLIxOTUTL (43 mparncnopma)
better: we’d better nam nyuwre . . get to IpoiiTH, NIOTIACTE K

by bus Ha aBTOGYCE go past exaTb MUMO
by Tube Ha MeTpo line AuHus
culture XynsTypa long nnMHHBIH
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machine aBromar
number Hovep slow MeJIeHH Bl

queue oycpenb ticket office OuneTHas Kacca
quick OnICTpEIH Wwing Kpouio

service cepBuC

sight mocTONpHUMeyaTeNbHOCTD

Y10o0sl BOUTH B JIOHAOHCKOC METPO, HYXHO
BCTABUTB OMJIET B 1IeJIb TypHUKeTa. I1pu BeixO-
JIe 13 METPO HYXXHO CIeJIaTh TO XE CaAMO¢€ WM OTHATh DU~
JeT KOHTposepy. IlaccaxyupaM BO3BpalAlOTCA TOMLKO Te
OWAETBI, KOTOPBIE HE MOJHOCTBIO UCTIONL30BAHbI.

Ecny BaM npeacTosT YacThie Moe3aK1 Ha METPO, CTOUT
npuodpectu Travelcard.

D10 OUIETHl, KOTOPBIE MOXHO MCIIOIb30BaTh HEOTpa-
HUYEHHOE YUC/IO pa3 B TeueHue aHg (¢ 9.30) unu B Teue-
Hue cemu gHeil. [IpomaroTcsa Takrue OUNETLH B METPO M UC-
MTONb3YIOTCS It [IOEe300K HA METPO M HA JOHIOHCKHUX
aptobycax (London Transport Buses).

MeTpo

JloHgoHCKOE
MeTpoO — 3TO,
0e3yci0BHO, OBICTPHIIY BIUA TPAHCIIOPTA, HO BO BpeM4 fiepe-
CANOK TIPUXOANTCHA HONAr0 UATH MELIKOM IO MOA3EMHBIM
nepexoaamM. ECIu BBl XOTWTE JIyullie y3HAaTh FOpoa, BOCMOJb-
3yHTeCh aBTOOYCOM, ABTOOYC Number 11 xak OynTo co3naH
I TYpMCTOB. ECU Bbi CZIETE B HEro y Bok3ana Bukropu4d,
TO M3 OKHA YBUAMUTE CIEAYIOLIME JOCTONIPUMEYaTENbHOCTH:

Westminster Cathedral (rraBHas kaTonuygeckast LepKOBb

AHIIINY)
the Houses of Parliament (3nanue napnameHTa)

OcMmoTp focTonpuMedatenbHoCTeR
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Westminster Abbey (MeCTO KOpOHOBaHHMSA AHIIMHCKUX
MOHAapPXOB)

Whitehall (ynuua, Ha KoTopoil pacriojoXeHb IpaBH-
TeJIbCTBEHHBIE YUPEXKICHHUS)

Trafalgar Square (3aech HaxonatTca naMATHUK Henbco-
Hy ¥ HannoHanbHas ranepes)

St. Paul’s Cathedral (camas Gonpluasi u camast 3Hame-
HUTAasl HEpKOBb B CUTH)

the City of London (zenoBoii kBapTan, cocTogiuuii B
OCHOBHOM U3 0aHKOB)
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An interesting meeting

Mr Young:
Akiro:
Mrs Young:

Stepan:
Akiro:

Lucia:
Stepan:

Akiro:
Lucia:

Akiro:

What was so great about your afternoon, then?
Our trip to Harrods.

But you said vou wanted to go to Madame Tus-
saud’s.

Yes, we did.

But Lucia was right. There was an enormous
queue.

And in Britain you mustn’t jump the queue!
That’s right. We were waiting in the queue when
it started to rain.

Of course we didn’t have our umbrellas with

us.
You should always carry an umbrella with you
in this country — even in summer.

You’re right again, Lucia. Anyway, then Stepan
saw some friends.
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Stepan:
Akiro:

Stepan:
Akiro:

Stepan:
Akiro:

Mr Young:
Stepan:
Lucia:

Akiro:
Stepan:

HuTtepecnas BcTpeya

Mucmep Hne:
Axupo:
Muccuc Hue:

Cmenan:
Axupo:

Jlouun:
Cmenan:

Axupo:
Jhouusn:

Yes, Claudine and Marielle suddenly came
along. They were going to Harrods.

So we got under their umbrellas and went with
them.

Everything at Harrods was very expensive.
Stepan tried to buy an elephant, but they knew
he wasn’t really serious.

And of course 1 didn’t have enough money with
me!

And while he was talking to the shop assistant,
he saw Marat Saffin!

Oh, the tennis star! What was he buying, then?
A gold tennis ball?

Of course! And gold tennis shoes!

Did you two buy anything?

No. But we got something for nothing.

An autograph from Marat Saffin!

Yro xe Takoe 3aMeyaTeJbHOE BH IPEITPHHANN?
Mpb1 nnoGriBanu B yHHMBepMare Xoppoc.

Ho BbI rOBOpUIN, YTO XOTHUTE TTONTH B My3eit Ma-
naMm Tocco.

Ha.

Ho JIiounsa okasanack npasa. Tam oOblia orpom-
Has ouepeib.

A B BennkoGpuTaHUM Helb3st ITPOXOIUTH 6€3 oye-
penu.

BepHo Mul Kak pas cTosUIM B ouepenn, Koraa Ha-
yancs JOXAb.

M KoneyHo, y Hac He ObiNo ¢ coB0i 30HTOB

B 51011 cTpaHe HY>KHO BCerna HOCUTh ¢ co0OM 30HT —
JaKe IETOM.
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Axupo:
Cmenanu:
Axupo:
Cmenan:

Axupo:

Cmenan:
Axupo:

Tet onsiTh npasa, Jlrouuns. Kak 66t Tam Hi Oblf0,
CreltaH yBuzeJ 3HaKOMBIX.

Ha, TaM HeoxXyuganHo nosapuwircs Knogun n Ma-
puenna. OHM HarpassUIMCh B X3pPPOJcC.,

M MBI BCTAnH 1104 MX 30HTBE W TTOLINH € HUMH,
Tam Bc€ ObLIIO OYEHB AOPOTO.

CrenaH nomnbITancsd Ky[uTh c10Ha, HO OHH 3Ha-
JIM, YTO 3TO He BCEPBLES.

H koHeuHo, y MeHs ¢ coboit He OBLIO CTONLKO AcHer!
U korna oH pasropapuba ¢ IIPOAaBLOM, OH YBH~
nen Mapara Caduna!
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ilpouenuiee BpeMs ¢ HHrOBOI GoOpMoii rarona o6o3Ha-
yaeT AeHCTBHE, KOTOPOE NMPOJ0IKAIO0 COBEPIUIATLCS B ONpe-
JeJICHHBII MOMEHT B ITPOILIIIOM:

We were waiting in the
queue.

1 was talking to the shop
assistant,

What was he buying?

Mpbi (XaK pa3) CTOSUIY B oue-
pelu.

A (xax pa3) pasroBapusal ¢
NPOAABLIOM.

YT0 OH (B 3TOT MOMEHT) I1O-
Kyrmnarsn?

Mucmep Anz: O, TeHHUCHas 3Be3nal A yro ox nokynan? 3oi0-
TOIt TeHHUCHbBINA MAY?
Cmenan: KoHeuno! K 30/10Thle TeHHUCHDBIE TY(Iu!

YacTo 06a BpeMeHH BCTPEUAKOTCS B OIHOM NPELIOXe~
HUuu. D10 ObIBaeT, KOraa Ha (oHe coBepiiaonierocsd aeii-
c¢TBuA (npoulenniee BpeMsl ¢ MHroBol ¢ opMoit rnaroja)

Jhouusa:
Axupo:
Cmenan:

Bo1 yTO-HHUOYNE KyrTHau?
Het. Ho MBI rToiyuyunu Koe-4To Japom,
Aprorpac¢ Mapara Cacdurnal

BO3HHKACT HOBOeE OeiicTBue (IIPOCTOE MPOLICALLIee BpeMs):

We were waiting in the

Mbui1 cTOSLIM B Ouepem, Kor-

O6pasosgaHue npoweduwezo 8peMeHU C UH2080l1
¢hopmMmol anaz2ona (GnumensHoe npowedliee)

IIpowienuiee BpeMs ¢ HHIOBO#M (popMoii riarosa oGpa-
3yeTcsl 1o CXeMe: was/were + nuropas popma raaroJia:

I was talking to Claudine. A pasrosapusai ¢ KiomnuH.

W& were buying some clothes. Myl HoKymanu onexuy.

lMpocmoe npoweduwee epems U npowiedwee epe-
Msi ¢ uH2oeol ¢hopMol anazona

Kak mbi 3Haem, pocToe npoineainee BpeMa oGo3HayaeT
3aKOHYEHHOE NeHCTBHE,

queue when it started to  na Hayancg 10Xab.

rain.

While Iwas talkingtothe  Koraga a pasrosapusan ¢
shop assistant, IsawMa-  npoaaBuoM, s ysuaen Ma-
rat Saffin. pata CaduHa.

Ynraxuenue 1. Kakue feiicTBUS 3aKOHYAIHCH, 2 KAKHe DPoN0JLKAJH CO-
pepuarbea? IloveTnre npeanoxenns, B KOTOPbIX feii-
CTBHE 32KOHHIOCE.

I. This morning it was raining.

2. Stepan saw some friends.

3. They were going to Harrods.

4. We got under their umbrellas and went with them.

5. We didn’t buy anything.

6. Saffin was shopping at Harrods.

7. So we spoke to him and asked him for his autograph.
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YrpakHEHHE 2. YnorpeGuTe miaron B Hy:KHo# dopme.

1. While they (wait) in the queue, it started to rain.
2. When they saw that it (rain), they got out

their umbrella.
3. When we got under the umbrella, he rain suddenly
(stop).
4. He (talk) to the shop assistant when they
saw him.
5. The shop assistant (not, know) who she was
talking to.

6. We’ll never forget the day we (go) to Harrods.

with + luYHOEe MecmoumMeHue 6 posu GONOSTHeHUS!

We didn’t have ourum- Y Hac He 65110 ¢ c0b0ii 30H-

brellas with us. TOB.

I didn’t have enough Y MmeHd He Obuto ¢ coboif

money with me. JeHeT B 1OCTATOYHOM KOJTH-
4YeCTBE.

VhpPAOKHEHHE 3. Muorosato win masioBato? 3alofHuTe BPOMYCKH NoA-
XOJISIUIMMH O CMBICAY CJIOBAMM: 10, foo WiH enough.

We had to go the supermarket, but there
were many people and the service really wasn’t
good . Everything was
expensive and we didn’t have money to pay
the bill. We felt awful. There wasn’t time to go

the bank — it was far away.
Then we saw someone we knew and he lent us the money.
We couldn’t thank him
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Bpemena cooa

summer JIeTo autumn oceHb
winter 3nma spring  BecHa

[Tepen HazBaHUSIMU BPEMeH rofa onpeicaeHHbiK ap-
THKJIb MOXET ONYCKATHCS:

in (the) spring BECHOM

Yroruauenne 4. CocTaBnre npefjioheHns U3 OTICHbHBIX HACTeil.

[n spring

At Easter

In summer
At Christmas
In autumn
In winter

SANnh LU=

it’s very cold.

there are lots of eggs to eat.

everything is green and there’s a lot of rain.
it’s warm and sunny.

the trees are all brown and gold.

everyone gets presents,

L. 2. 3. 4. 5. 6.

et B o~ T — I T~ -

something — nothing

something 4YTO-TO, KOE-4TO
nothing HHYEro, HUUTO

We got somcthing  MbI noayyunM Koe-4To
for nothing. JapoM.

9 C. bpad
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¥YiPAKHEHHE 5.  Yro BbI 3Haere 00 Aurinu? BepHo (r) win nesepso (f)
TO, YTO YTBepKAAeTCH B 3THX npelioxennax? Ecan
yTBep:KAeHHe HeBepHO, HCIIpaBLTe ero.

Iipumvep:  You must drink tea with milk. (1)
You haven’t got to drink tea with milk.

In England
1. you haven’t got to take an umbrella with you.

2. you mustn’t jump the queue.

3. you haven’t got to queue at a bus stop.

4. you must smile ail the time.

5. men must wear bowler hats.

CnoBapb
autograph arrol pad jump the queue npoutn Ge3 ove-
come along UATH, NPOXOAUTD penn
country crpaHa meeting BcTpeya
elephant cion nothing HHUYero, HI¥TO
eormous OrpoMHbIit for nothing napom
even jaxe rain HaeT 10XIb

get under BcTaTh [0 seriolls cephe3Hbli
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shop assistant nponancii, npogan- tennis shoes TeHHUCHBIE Fydhan
LML tennis star TeHHHCHad 3re31a

start HaurHaTL umbrella zouT

summer JicTo while B To Bpems kak, xoraa

tennis ball reHicHBIN May

MHoC1paHHOE BAMsAHIE 3aTPOHY/10 MHOTHE
CTOPOHBI XKM3HU BeinkodpuraHuu, HO aHr-
nuickue ouepeau (guewing up) COXpaHUIUCL, XOTH JIOAU
M HE BBLICTPaMBAKOTCS TOYHO B 3aTLUIOK IPYT 3a APYIoOM,
KaXXIbli1 XOPOLIUO 3HAET, 34 KEM OH CTOMT HA aBTOOYCHOIH
OCTAHOBKC MJtW B MarasuHe. ToT, K10 nelTaeTes NpoinTH 6e3
oyepeau, yaoCTauBaeTCa MONYaTHBOTO Mpe3peHus.

Ouepeab

— OTO YHMBEpMAr Ui Moaeii ¢ seHbraMit. Ho
JAaXe eClii Bbl HE MOXeETe NO3BOJUTH cede
KPYITHbBIX TPaT, 3alAMTe B 3TOT pail a5 MoKynareiei, 4ro-
OBl YBMAETb er0 HecMeTHBIe OoraTtcTBa. Camoe CWIbHOE
BIICUATIEHUE ITPOU3BOASIT NPORXOBOJIECTBEHHBIE OTIE b,

Harrods
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An evening at home

Mrs Young:
Lucia:

Mrs Young:
Lucia:
Mrs Young:

Lucia:
Mrs Young:
Lucia:
Mrs Young:
Lucia:
Mrs Young:
Lucia:

Mrs Young:
Lucia:

Mrs Young:

It’s nice to have a quiet evening at home.
Without the boys! ... Is there anything on tele-
vision?

I haven’t looked at the Radio Times.

The Radio Times?

Yes, it’s a magazine with all the radio and TV
programmes.

Oh, that one!

Have you seen it?

No, I haven’t.

I saw it yesterday. Mr Young had it.

Shall I switch the televiston on?

Yes, let’s do some channel-hopping.

Oh, I've seen that film. [ watched it with my
little brother last Christmas.

Do you miss him?

Yes, I really miss R Yy

him. And my 1‘1‘; mb

mother and -
father and
grandmother.
And the cat!
Shall | try
BBC2?

Why not?
Oh, it’s the
sports

news.
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Lucia:
Mrs Young:

Lucia:
Stepan:

Akiro:
Stepan:
Akiro:
Lucia:

Beuep, npoBeaeHHslil noMa

Muccuc Hue:

Jouus:
Muccuc Sue:
Jlsoums:

Muccuc Hue:

JTiovusn:
Muccuc Sna:
Jiovua:

Muccuc Hue:
JHwomua:
Muccuc Hue:
JShouun:

Muccuc Hue:
Jhovus:

That’s boring. What about ITV?

Oh, not another game show! Perhaps we should
switch the TV off and listen to some music —
but no loud rock music, please!

Ah, the boys are back from their sports club.
Hi! Aren’t you watching the Wimbledon high-
lights?

Yes, we want to see our favourite tennis player.
After all, we met him yesterday.

It’s on BBC2. Look — there he is! Turn it up!
But he isn’t wearing his gold tennis shoes!

Kax 210 xopolio — crokoitHo mocuaeTb Beue pom
aoMa.

be3 Mmanpumitex! ... EcTb 4T0-HIOY AL IO TeNeBHU30pY?
51 ee He cMoTpena B Radio Times.

Radio Times?

Ia, 3To Takoit XypHas ¢ paiuo- U TeJerporpam-
MaMH.

Al

Te! ero Buaena?

Her, He Bunena.

SI Bunena ero Buepa. On 6611 y MucTepa AHra.
MHe BKJIIOUMTD TeieBr3op?

Jla, napaii GyeM epeki1ioyaTs MporpaMMmet.

O, s Bunena stor GunsM. S cMoTpena ero co ¢cBo-
1M MJIaauInM OpatoM Ha nocieaHee PoxnecTso.
Thbl ckyuaels mo 6pary?

Ha, mHe ero geiicTeurenbHo He xBataet. Y eme mue
He XBaTaeT MOMX MAarepH ¢ oTloM M 6adymiku. Y
Kora! Moxer, st nepexitouy Ha BBC2?
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Muccuc Sre: TlouyeMy 6b1 He1? O, 3TO CIIOPTHBHEIE HOBOCTH.
Jwuusa: 310 cKy4HO. A Kax Hacyet ITV?
Muccuc Sne: O, xBatut UTpoBHIX 10y! MOXET GBITH, HAM Bhl-
KIIOYUTb TEXEBU30P U IOCAYIIATh MY3bIKY — HO
TOJIBKO HE TPOMKHM POK, nmoxanyitcra!l
Houua: A, pebsta BepHyIMCh W3 CBOETO CITOPTUBHOTO KITy6a.
Cmenarn: [lpuset! Bul He cmoTpuTe 0630p YUMOII0HCKOTO
Typuupa?
Axupo: Jla, Mbl XOTUM YBUWJIETH HaHIEro 1cOMMOro TeH-
HUCHUCTA.
Cmenan: B KOHle KOHIIOB MBI €ro BUepa BCTPETHIMN.
Axupo. D10 nokaswipaioT o BBC2. Cymotpure — BoT oH!
Cnenait rpomue!
Jouua: Ho oH He B 30.101bIX TEHHUCHBIX Ty (X!

INpocmoe npoweduiee epemMs U Hacmosiujee co-
eepuieHHOe epemMs

Hanomunaem: Iipoctoe npomenizee BpeMs1 oGo3Haya-
€T AeHCTBUS Wik COOBITHS, KOTOPBIC HMENH MECTO B MpO-
HIJIOM M CHHTAIOTCS 3aKOHYCHHBIMH.

Hacrosmece copepiueHsoe Bpemsi, Kak Mbl BUACAH B ypO-
Ke 13, o3HauaeT NpoLIbie AeiicTBUS, KOTOPBIE CBSI3aHbI C
HACTOSIIMHM:
I haven’t seen the Radio 51 me Bunen Radio Times (do
Times. 3020 MOMEHMA BKAIOYMU-
INeALHO).

Teneps CPaBHUTC 3TO HPEAIOKEHHUE CO CACAYIOLMM:

I saw it yesterday. A Bupen ee (razety) Buepa.

B nocneaxeM npunMepe pedb UAET O COOBITUH, KOTOPOE
NPOM30LITIO B onpeAesieHHOe BpeMs B [1POLLTIOM U CUHUTaeT-

CS1 3aKOH4YEHHBIM. [T03TOMY I71aros CTOMT B MPOCTOM NPO-
e JIIeM BPEMEHH.

CpaBHUTe ellle ABA MPCITOXEHUS:

I’ve seen that film. A yxe Bugena 3ToT puapM.

JIrouusa Korga-To Bugena 31oT ¢punesM. HeBaxno, Kor-
1a 310 Obino. BaxkeH cam gakrt. B pycckom si3pike B TaKoe
ApeaIoXeHHe MOXKHO BCTABHTD CJIOBO «YXKe»,

I saw it last Christmas. A sunena ero na riocjaenHee

Poxnectso.

3aech TOYHO YKA3aHO, KOraa oHa Buaea (buabM, no-

3TOMY IJIAro/j CTOMT B NPOCTOM ApOIIENnieM BpeMeHH.

[TpaBynbHeLil BeIOOP BpeMeHHOU (opMbl 0bneryaior
CJI0BA-NOACKA3KH:

Ipocmoe npowiedwee Hacmoswee cogepuientioe
8pems spems

yesterday Buepa so far jo cux nmop

last week B mociienH010  up to now 10 CUX 1oOp
HEIeNI0 U m.o. until now 1o cux nop

last April B anpene 3to-  yet (c ompuyanuem) enje He

ro rona u m.o. (I haven’t done it yet.)
a month ago Mecsau  yet (6 sonpoce) yxe
TOMY Ha3af (Have you seen it yet?)

a week ago Helenw
TOMY Ha3ax u m.d.

a year ago royi TOMy Ha-
3a; u m.o.

on Friday B marHuy

in 1990 B 1990 roay
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¥YoraxuensE 1. C pamu Takoe yxe ciydanocs? OrseTnTe, ynoTpeGus
miaroJt B Hy:KHoll dopme.

1. (Have) you ever (meet) a film star?

No, 1
2. (Have) she ever (be) to Rome"

Yes, she
3. (Have) they ever (order) real French champagne'?

No, they
4. (Have) he ever (see) Prince Charles on TV before?

No, he
5. (Have) we ever (do) this before?

Yes, we
6. (Have) you ever (watch) tennis at Wlmbledom

Yes, |

¥YuraxkHeHHE 2. Halinnre orBeThl Ha Bonpochl. B orBeTax ecth TouHOE
yYKa3aHHe Ha BpeMs, NO3TOMY I71aroJjl A0/KeH CTOATD B
c¢ropMe npocToro npoieiiero BpeMeHt.

Have you ever seen Dustin Hoffman?

Has she switched the TV off?

I’ve lost my umbrella. I can’t find it anywhere.
He’s never been to the theatre.

. Have they made the tea yet?

6 Who’s eaten all the biscuits?

R S
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a That’snottrue. He
Juliet last year.

(go) to sce Romeo and

b [have.l (have) them with my tea
half an hour ago. 1 (be) hungry.

¢ You (put) it in the car yesterday.

d Yes,]I (see) him in a film last week.

e They (make) it half an hour ago. It’s
cold now.

f Yes, she has. She
the 6 o’clock news.

(switch) it off after

1. 2. 3. 4. 5. 6.

e e

VYrraxHERHE 3. 3anojHWTe NpoIyckM IaroaaMn B Hyxuoit gpopme. Obpa-
TUTE BHHMAaHHe Ha ¢JI0BA-TI0ACKA3KH, Y104HAIOWME BpeMA.

1. He (go) to watch Boris at Wimbledon five
years ago.

2. She (not, come) home yet.

3. The last time they (play) tennis was in
August.

4. She (not, have) a good game so far.

5. He (phone) me last night.

6. We (not, do) anything interesting
up to now.

7. 1 (visit) them in 1992.

8. But they (never, be) to see me at my
home.

YnraxHenHE 4. TlepeBemuTe npelicxKeHnst Ha aHTAMHCKMEL #3bIK. YUTOOHI
He OKOHTLCR B BbIGODE BpemeHHOH ropMbE Iiarona, 06-
palkaiiTe BHEMaHHe Ha 06CTOATENLCTBA BPEMEHH,
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B

-

[ .

MHI'G\UI-D-

what about...?

. #1 Buzen atoro yenosexa Buepa.

M&lI ellie HHKOTIA ero He BUIEIH.

Owna BecTperuna cBoero 6para asa AHs Ha3all.
Ho cux rnop s ee He Buaena.

OH Buzaen 3101 ey Ha IMacxy B Mapuxe.
OHa emy enie He NO3BOHMIIA.

Ha Poxaecrso on 6511 B Helo-opke.

Tol Xorpa-uudyan 6bi1 B Hrlo-Hopke?

Ecnuv BuI npenaraere cobeceHNKY UTO-TO TIPenIIpH-
H#ATb, MOXETE HAYaTh CBOE oOpallcHYe co cnoB “ What about

90,

LY

What about a cup of tea?

Kax nacuer yamk yas?

What about a game of tennis? Kax Hacuet NnapTvuv B

brother GpaT

cat KoT, KOLIKa

channel-hopping nepextiouenus
nporpamMm (6yice, «CKauku»
Mo nporpaMMam)

father orent

favourite mroBumMsIit

film dunsm

game show urposoe 1oy

grandmother GaGyiuka

highlights 0630p

loud rpomMxnit

magazine xxypHan

Cnopaps

TeHHuc?

MiSS OLIYINATh OTCYTCTBHE, CKY-
4aTh N0 KOMY-HHOYAb

mother matn

music My3nika

programine nporpamMma

reck music pox-Mysbika

Sports news crTopTHBHLIE HOBOCTH

switch off BorutrounTh

switch on BIOUNTE

tennis player Terrucuct

turn up cnenarb rpoMue

watch cMoTpers (Pirom)

without Gea
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DononHuTenbHLI cNoBapb

Cemeiinoe poocmeo
daughter nous grandson BHYK
$0On CLIH aunt Teta
sister cecTpa uncle s
grandfather nenynika cousin Ky3eH; Ky3uHa
granddaughter BHyuxa

TeneBugenne, paguo BpuTtaHcKoe TeneBUIEeHUE

rpeanaraer 3puUTeNsiM YETHIpe
niporpammsl: BBCI, BBC2, ITV v Channel 4. BBC (British
Broadcasting Corporation) — 3T0 rocyJapcTBEHHAs TEJIEKOM~
maHMsl, KoTopast GMHAHCHUPYSTCS HE PEKIaMOLATEIISIMH, a
tenesputenamu. ITV (Independent Television) v Channel 4
SIBASIIOTCS YACTHBLIMH KOMITAHMSIMH, KOTOpPbBIE CYLUECTBY-
10T 3a cuet pekaambl. I1porpavmer Channel 4 paccuuTaybl
Ha y3Kkuii Kpyr Tesne3pureneil, OlHaKO HeKoTopble PUnb-
MBI, CHAITBIE 3TUM KaHajioM, ¥Meu GonablIoii yenex (Ha-
npumep, Four Weddings and a Funeral — «eTsipe cBafLObI
11 OJIHH IMOXOPOHBI» ).

3a pybGexom BBC npeacTrasiicHO TaK Ha3biBaeMbIM
World Service. 310 BCeMHPHO U3BEeCTHAS PaivOCTaHLA,
KOoTopasi nepeaeT HOBOCTH U peropTaXu. ECTb 1 TenecTy-
nus BBC World Service. Ee iporpariMbel MOXHO CMOTPETh
yepe3 CIYTHHUK.

Eciu y Bac eCTh palAONPHUEMHIK C KOPOTKOBOTHOBBIM
IUana3oHoM, Bbl MoxXeTe cayiiats nepenaun BBC World
Service. YacToOTbl MEHSIIOTCA B 3aBUCUMOCTH OT BPEMEHH
IUHSI, BpEMEHH Toa ¥ oToHbIX yeaoBuit. [TosxkcnepuMeH-
TUPYITE CO CReAYIOIMMU YaCTOTAMMU!

9410 3955 12095 15070 21095 6180 6195 5975
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Visitors from Russia

Mrs Young:
Mr Korolev:
Mr Young:
Mrs Koroleva:
Mr Young:
Mr Korolev:

Mrs Young:
Mr Koroley:
Mr Young:
Mr Korolev:

Mrs Young:

Mrs Koroleva:

Mr Young:

Pleased to meet you, Mr Korolev.

How do you do.

Ah, Mrs Korolev. Welcome to Oxford.
It’slovely tobe here. And the weatheris so good.
Yes, it’s been quite nice lately.

It was very windy and rainy when we left
Rostov.

I'hope you had a good flight.

Yes, we did, thank you.

Have you been to Oxford before?

Yes, we have. In fact, my wife and 1 met here
in Oxford nearly twenty years ago.

Oh, really?

Yes, my husband was here on business and [
was learning English.,

Just like Stepan.
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Mrs Koroleva: Yes, I was at the same language school, too!
Mr Young: How did you meet?
Mr Korolev: Well, it was quite dramatic.
Mr Young: What happened?
Mr Korolev: 1was late for a meeting and was running to
get a taxi.
Mrs Koroleva: And he knocked me over. I hurt myself quite
badly.
Mr Korolev: Yes, she hurt her knee and her hand. I felt
awful, so I gave her a lift to the school.
Mrs Koroleva: And we realized we were both Russian.
My Young: Did you go to the meeting?
Mr Korolev: Yes, 1 did, because a lot of firms were trying
to get an important contract.
Mr Young: Who got it?
Mr Korolev: 1did.
Mprs Young: So you left with a contract and a wife!
Mr Korolev: Yes — we got married three months later!
Stepan: The story of how my parents bumped into

Yoctu us Poccun

each other and fell in love ...

Muccuc SIne: Paga nosHakoMmuThbes ¢ Bamu, MucTep Kopones.
Koponeg: OueHb MpUATHO.
Mucmep Sue: A, mucchc Koponesa, 1o6po noxanosatb B Okc-
dbopa.
Kopoaesa: Kax nmpusatHo okazarbed 31ech. M moroga taxkas
Xopoluast.
Mucmep Sne: Ja, noroga B nocneHee BpeMd J0BOJIBHO XOpoLLas.
Koponee: Bbllio 0UeHb BETPEHO Y HOXAJIUBO, KOTIa MBI Bbl-
Jietau U3 Pocrosa.
Muccuc Sne: Hapetoch, noaer Gbu1 NPUSTHBIM.
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Kopones:
Mucmep Sue:
Kopoaes:

Muccuc Hue:
Koponeeaa:

Mucmep Hue:
Koponesa:
Mucmep fne:
Kopones:
Mucmep Sue:
Koponea:

Koponesa:
Kopones:

Kopoaesa:
Mucmep Sue:
Kopones:

Mucmep Hue:
Koponeas:
Muccuc Hne:
Koposes:
Cmenan:

Ha, cnacunGo,

Bul panblue 6eiBanyu B Oxcdopne?

Ha, 6biBann. CoGCTBEHHO TOBOPS, MBI C XEHOMH
[MO3HAKOMMJIMCB 31ech B OKcdopae oKoso aBaa-
UaTH JeT Hasaz.

O, npasia?

Ha, Mot Myx 6Bl 37ech Mo fesiaM, a g H3yyana
AHIVINMCKUH A3BIK.

I1pamo xak Crenan.

Ha, g yuuacs B TOH Xe si3bIKOBOI 1HKO€e!

Kak BBl No3HaKOMMAUCH?

Hy, 310 ObL10 OBOALHO ApaMaTuyHO.

Yo xe npousouio?

4l onasnkiBaj Ha BCTPeYy U Heccs, YTOObE MoiMAaTh
TaKCH.

W on c6un Mens. 51 10BoNBHO CHITBHO MOpPaHWIACH.
Ha, ona nospeauna ceGe KojieHo u pyky. 5 uyn-
CTBoBaJl ceBsl y2KacHo, Hy U IToJBE3 ¢e 10 IHKOIDI.
W MbI noHsAH, YTO MBI 00a pyccKye.

Tak BbI nonum Ha BcTpeuy?

Ha, nouen, MoToMy 4To MHoTHe (hHPMBI ITLITA~
JIMCh 3aKNTIOYHTh BaXHBIA KOHTPAKT.

U xro ke ero zakmoupmn?

S

Tax 4To BbI yeXaJli ¢ KOHTPAKTOM M C XEHOIM!
Jla, MBI IOXXEHWINCH TPU MecAUa crycTs!

BoT HCTOpHS 0 TOM, KaK MO POIMTENH CTOJKHY-
JIMCH IPYT C IPYFOM M BIIOOHIHCE ...

Dopmot npueememeus

Korna B3pocibie 11014 3HAKOMATCS APYT € APYTOM, OHH
rosopst “Nice to meet you” (cM. ypok 4) wiu:
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Pleased to meet you. Pag mo3HakoMMTBCA C BAMU.

How do you do. QueHb PUATHO.

B otBer Ha “How do you do?” toBopsit Toxe “How do
youdo?’.

Yrraxuenye 1. B coMHeBaercsl, KaK HYXHO NpaBHJIbHO OTBe4aTh, 3a-
YepKHUTE HeBepHble OTBETHI.

A: How do you do?
: Very well, thank you./How do you do.
: I hope you had a good flight?
: Yes, we did, thank you./Yes, we have, thank you.
: You’re lucky with the weather.
: Yes, itis./Yes, we are.
: Have you been here before?
B: No, we haven’t./ No, we weren’t.
A: Well, welcome to Oxford.
B: Thank you. My wife and me are very lucky to be here./
Thank you. My wife and I are very happy to be here.

VrpAKHEHHE 2. Bwl npocuTe coleceatinka yYoYHHTE TO, UTO OH CKa3a/l.
3anaiiTe BONPOCH, KOTOpble HAYMHAIOTCA €O CJI0B Who,
what win which.

A: Then something very dramatic happened.

B: Wh ?
A: They got married.

B: Wh ?
A: That meeting was so boring,.

B: Wh ?

A: Somebody gave me a lift to town.
B: Wh ?
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A: [ got the contract. Do it yourself. Cnenau 310 cam.
B: Wh ? We wrote it ourselves. Mpub1 Hanycanu 3To caMu.
lMpednoz on B HEKOTOPBLIX chaydasX PYCCKMM BO3BPATHLIM IIATOJIAM
COOTBETCTBYIOT aHIIMIICKHE I1arosl 0€3 BO3BPATHBIX MEC-
HecKoNbKO HOBLIX BBIPAXKEH U € [IPSIIOTOM on: TouMeHHiH. BoT HECKONLKO IpUMEPOB:
on husiness 1o aenam
He’s away on business. O yexan no aeiam. be ashamed  cTeinIbCA
on holiday B OTryck(e) be interested in uHTEepecoparbest
We’re going on holiday  3asTpa Mbi ye3.XaeM B OTHTYCK. be wrong OLIHMOATLCS
tomorrow. concentrate KOHLEHTPUPOBATHCA
get annoyed pa3apaxarbes
Bosspamubie Mmecmoumerus get dressed ORCBATECI
get undressed  pazgesaTbcest
I'hurt myself. A nopaHunace. hurry up TOPOIUTLCS
AHIIUHACKNM [1aroaM ¢ BO3BPATHLIMY MECTOUMEHU - look forward to  pamopatbcsl
siMmu myself, yourself u m.d. B pyccKoM sI3bIKe 9acTo COOT- nmove ABUATATHCA
BETCTBYIOT BO3BPATHbIE [1aro/bl C YACTHUEN -2/ -Cb:
I hurt myself, A nopatinncs, -ach. U non KoHel — OfHAa MOJIe3Has (ppasza Ha ciay4yail, ecliu
You hurt yourself. Tet nopatuics, -ace./Bul no- K BaM TIpYAYyT roCTH:
. DaHHIIHCE. Help yourseif.  bepu, noxanyiicra, caM.
He hurt himself. OH nopaHWICs. Hel 1 5 .
p vourselves. bepute, moxanyicra, camil.
She hurt herself, Ona nopaHunace. )
[t hurt itself. Ou nopanuica./Oua ropauu- VopaxHEHHE 3. BeTasbTe Hysibie Bo3spaTHbie Mec TOUMEHHH.
nace./OHHU NopaHunuce. (o
HCUBOMIBIX) 1. Did she hurt when he knocked her over?
We hurt ourselves. Mel nopaHuIUCh. 2. Tell him to hurry up. He neverleaves enough
You huit yourselves. BuI nnopanuiucs, time.
They hurt themselves.  Onu nopanuuce. 3. Don’t worry — they’ll drive there
. 4. We’ve gottodoit .
AHIIMIACKIE BO3BPATHBIE MECTOMMEHHSI MOTYT TAKXe CO- 5 1 must teach some Japanese before my

OTBETCTBOBATb PYCCKHMM CTIOBAM «CaM», «CAMA», «CAMO», «CAMU»: business trip to Tokyo
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6. Can’t you tell him ?
7. Hello everybody. There’s lots of food to eat. Just help

each other

970 BbIpaXKeHHE — GAN3KII POACTBEHHIK BO3BpaTHBIX
MECTOMMEHNI:
bump into each other CTOIKHYTHCS APYT C IPYTOM,
CIY4aiiHO BCTPETUTLCS

Each other cooTBETCTBYET pyCCKMM BHIpAKEHHSIM «ApyT
APYra», «APYT O Ipyres u m.d., HapUMep:
help each other

IIOMOTAThb APYT OpYTY
hate each other HEHABUIETH JPYT Apyra
write each other MMCaTh JPYT IPYTY

NpumsxamensHoe Mecmoumerue my

KoHCTpyxiinu ¢ 3THM MecToOMMEHMEM UMEIOT pa3sHuIe
COOTBETCTBMSI B PYCCKOM SI3BIKE:

T hurt my knee. A nospenun cebe KoseHo.

He washed his face. On ymbinea.

Frnazon + npednoz/Hapeque

Ha, 1Banuath net Ha3an XXU3Hb B Oxkcdopne 6wia Kmo-
yoMm! Kak nam uspecrHo, bump into each other o3mayaer
“CTOJIKHYTBCS APYT € JPYIOM, CAYYaitHO BCTPETHTLCS.
CrenaH cienuanbHo BbIGpan 510 BBIPAXEeHHE, TIOTOMY YTO
€10 OYKBIBHOE 3HAYEHUE — «HAJIETCTh ApYyr Ha apyra». A
HMCHHO 3TO H NPOM3O0LLJIO C €0 POIHTEIISAMH,
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Bort eille HECKONPKO «AUHAMMYHBIX» BBIPAXKECHUHR U3
TEKCTa:

knock over cOUTH

fall in love smo6uThbest (fall = nagaTe)

¥Yneaxuenne 4. Kakne npuaararefibHble HOIXOOAT K 3THM CyLIecTBH-
reantibiM? IIpHiaratenshsie Ha Buidop: good, large,
important, lovely, nice, rainy, small.

weather

business meeting
day

flight

firm

-

U’I.-hSaJNl—i

YIPAKHEHME 5. 3anoJnure npomycKy IIarojianu B ropme NpocToro npo-
uiejirero BpeMenn: bump, fall, get, help, hurt, live, look,
love, know, meet, see, talk.

Another love story
They each other from the office. They
each other every day, but they didn’t really toeach
other. Then one day they each other in the street.
In fact they actually into each other. They were
both carrying heavy shopping bags and the shopping went
all over the pavement. They each other to pick the
things up, at each other and in love.
They married a month later and promised to
each other and never each otherand, of
course, as' in all good love stories, they happily

ever after?.
! Kak
1 OHM AT CYACTIIHEO
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bump into each other cronkHyTh-
CA APYF ¢ APYIroM, caydyaiivHo
BCTPETUTLCS; HAJIETETD APYF
Ha Ipyra

business: on business no nenam

contract KOHTpaKT

dramatic gpaMaTiyeckuii, npama-
THYHBI I

each other apyr npyra, npyr o apy-
Te um.n.

fall in love B1roGUTBCH

firm ¢pupma

get married noxeHUTLCS

hurt noBpeauTh, NOpaHnTL

hand pyxa, Kuctb (pyxu)

Teao uerosexa

arm pyka (om rucmu 0o naeua)
elbow J0KOTH

finger nayjeu pykun

thumb Gonbmroit manen pyxkn
leg Hora

foot Hora (cmynns)

toe najyiey Horm

head ronosa

neck meqa

shoulder nyeyo

back cniuHa

CnoBapb

AononuutensHbIl cnoBapb

important paxxHeIf

knee xonexo

lately B nocnenHee Bpems

lift: give somebody 2 lift noasezTy
Koro-HuOyab

myself -co/-cx

pleased: pleased to meet you pan
MO3HAKOMHTBLCS ¢ BaAMH

rainy JOXUTUBEL

realize oco3HaBaTth, NOHUMATB

Same TOT Xe caMbtit

welcome 106po noxanoBarh

wife xeHa

windy BeTpeHbii

stomach xuBor
face mnuo

mouth por

lips ryGei

tongue A3LIK

chin noaGopopaoxk
cheeks wexu
nose HOC

eyes rnasa

ears yiu
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O yeM BeAyT pa3roBopsl B BenukoObputanumn?
ITpexne Bcero o norofe. Tax 6bUI0 M TaK €CTb.
A Kak e MoXeT ObITb MHaue B OCTPOBHOM Tocyaapctae?
ITorona TaM o4eHb HEYCTOMYMBAS: CJIM YTPOM UAET JOXAb,
TO K MTOJYIHIO MOXET CHSITh COTHIIE — M HA000poT. Tak uTo
JIIOAH TIPOCTO BBIHYXIEHLI [TOCTOSTHHO AyMaTh O Toroje.
Heckonbko 3amMedaHiii Ha 3Ty TeMy CIIOCOOHBI PaCTONUTh
JIeA HeJOBEPHS MEXKAY HE3HAKOMBIMU JIIOABMU 1 JaXe CTaTh
HayaJloM pa3roBopa. )

Ecnu 3axoTuTe B 3TOM YOEOUTHCS, BOCIIONB3YyIATECh OfI-
HO U3 cenyoiux dpas:

Moroga

CeroHs TIpekpacHas rnoroja,
He TIpaBaa nu?

Awful weather, isn’t it? YxacHada noroja, He npasja Ju?
What a lovely day! Kaxas uynecHast morona cerogHs!

Nice day, isn’t it?
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Saying goodbye

Mrs Young:

Mrs Koroleva:
Mr Korolev:
Mrs Koroleva:
Mr Korolev:
Mrs Koroleva:
Mr Korolev:
Stepan:

Mrs Young:
Mr Korolev:

Mrs Koroleva:
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Was your hotel comfortable?

Yes, it was fine, thank you. We had a big bath-
room with a bath and shower.

And twin beds. I remembered what English
double beds are like.

That wasn’t always a problem.

No, not twenty years ago!

Anyway, the staff were very friendly. I'd like
to stay there again next time.

Why not? But perhaps we could stay at a bed
and breakfast place.

There’s a good bed and breakfast just round
the corner.

Yes, it’s very nice — and we would like to see
you again soon.

Well, we want to visit Stepan before the end
of term.

Yes, we’ve enjoyed staying in Oxford very
much.

Mr Korolev: Thank you so much for showing us around.
Mrs Young: 1t’s been a pleasure. We love having visitors.
Stepan: Come on, Mum, or you’ll miss the coach.

Akiro: And Stepan will be late for his datc with Lucia!

Mrs Young: Ah, another Oxford romance?

Mrs Koroleva: Goodbye then, everyone.
Mr Korolev: Goodbye. And you be good, Stepan.
Mrs Young: Stepan isn’t any trouble, and we like having

young people in the house. Bye, and take care.

Mr Young: Goodbye — have a safe journey.
Mrs Koroleva: Bye. And say goodbye to Lucia for us!

Ipomanue
Muccuc Hue:
Kopoaesa:
Koponee*
Koponesa:
Kopones:
Koponesa:

Kopones:

Cmenan:
Muccuc Hue:

Kopones:

Koponesa:

Bam 6pu10 ynoOHo B orene?

Ia, Bce GbiJo mpeKpacHo, crmacubo. Y Hac Oblna
fosibllas BaHHas KOMHaTa ¢ BAaHHOW U AyLIeM.

Y nse oTmenbHble KpoBaru. S Xopolllo moMHHI,
KaKOBBI aHTIMICKYE ABYCIIAIbHLIE KPOBAaTH.

Hy, sTo He Bceraa 6puto npodIeMoil.

Her, apaanars neT Hasan Obu1o He Tak!

Kak 6v1 TaM HM Ob1710, nepcoHal OBl o4eHb JIlo-
Gezed. d xorena GbI OCTAHOBUTHLCS TaM CHOBA B
clleIyIoUIuil pas.

Mouyemy 6ui HeT? Ho, MoKeT ObITh, MBI MOIJIH Obl
OCTAHOBUTBLCH B ITAHCHOHE.

TyT ectb xOpolIMii IAHCHOH, TIPSIMO 32 YTJIOM.
Jla, TaM OyeHb MPHATHO — U MBI OyAEM Pafbl CHO-
Ba YBUIETH Bac B CKOPOM BpEMeHH.

Hy, MBI XOTUM HaBecTHUTEL CTernaHa ele 10 KoHla
ceMecTpa.

Jla, vaMm 6bUTo OUEeHBb MPUATHO MoGhIBaThL B OKe-

dopne.
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Kopones:
Muccuc Hne:

Cmenan:
Axupo:
Muccuc Hue:
Kopoaesa:
Kopones:
Muccuc Hue:

Mucmep Hne:

Koponesa:

VoeaxsHeuu: I.

Bul xoTHTE:

bosbuloe criacubo 3a TO, YTO Bbl HAM TYT BCeE 110~
KazaJu,

3T0 ObLIIO O HAac yOOBONbLCTBUEM. MBI JI0OMM
noceTuTenei.

WneM, MaMa, UM BH ONTO37acTe Ha aBTOOYC.

A CrenaH onosgaet Ha cBugaHue c Jlioyueii!

A, eute oouH okcdopackuii poman?

Torma BceM o cCBUIaHUA.

JIo cBuaauua. A Tel Beau cedd npunudHo, CremnaH.
Crenad He MPUUYMHAET HaMm OecIToKolCTBa, U HAM
HpaBHUTCH, KOTJa B IOME XKMBET MoJIoneXb. JJo cB1-
naHusl, N OyopTe OCTOPOXHHI.

Jo cBupaHna, goOporo nNyTH.

Ho cBupaHus, U nonpoigaiteck OT HAUIETO HME-
Hu ¢ Jhiouuei.

Ionpocure 006 ycayre, nauas npocs0y ¢ ’d like ...

1. HOMED H2 ABOMX C OTAECNbHBIMU KPOBATAMMU U BAHHOH.

2. HOMCD Ha OgHOTI'O YCTOBCKA C AIYLICM.

3. HoMep Ha ABOMX ¢ DONBILOH ABYCNANBEHONH KPOBATHIO.

4. HOMED Ha ABOUX HA TPOC CYTOK C 3aBTPAKOM.

5. 3aBTpaK B NOCTENb.

6. cuer.
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CyuwiecmeumenbHble, 0603Havaloujue CO80Kyn-
Hocmb nmodell

The staff were very friendly. TTepconan 6511 oyeHs a106e3eH.

CpaBHHUTE 3TOT NIPUMEP C NMPeIOKEHHEM H3 YpoKa 24:
The special area where the Royal Family sits.

HexoTopsle cyliecTBUTeNIbHbIE, 03HAYAIOUIHE COBOKYTI-
HOCTH IOAEH, MOTYT, He MeHsIst GOpMBbI, BECTIH CeBs1 TO KaK
CYLLIECTBUTEIbHLIE B €AMHCTBEHHOM YHCJe, TO KaK Cyllie-
CTBHUTEIbHBIE BO MHOKECTBEHHOM YHCJIe — B 3aBUCHUMOCTH
OT TOTO, KaK TIOHUMAaEeTCA COBOKYITHOCTH JIIOJEH: Kak eau-
HOE LieJIoe MIIH KAK MHOXECTBO OT/e/IbHBIX JTi0ei.

K nuM otHOCsTCA:

team KoMaHzaa army apMust

group Ipymnna government TPaBUTENILCTBO
class Kiacc party nmapTHs

family cembs crowd TONIA

staff nepconan committee  KOMUTET

MoxHo, HanpHMep, CKa3aTh:
The crowd was very happy.
WIIH:

The crowd were very happy.

YripakueHiE 2. O yeM uieT peyb: 00 OTREILHBIX JHORAX HAH O eRurl0H
rpynie Jtoneit?

1. The family is/are all coming to the wedding.
2. In many countries the family is/are not so important any
more.
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3. The football team is/are having a shower after their match.
4. For the manager, the team is/are more important than
the players.

Huzoean ¢popma 2nazona

Mnrosas gopma rnarona MoxeT ynoTpeGasaThes nocie
npeajIoros:
Thank you for showing us around.

Hurosas opMa rnarona ynorpebnsercs Takxe nocie
HEKOTOPBIX [JIAr0JI0B:

We’ve enjoyed staying in Oxford.

K HuM otHOCcaTcs:

avoid u3derarb

enjoy Noay4aTh YOOBOJILCTBME OT YEro-HUOYIb
imagine NpEeACTaBaAATh cebe

finish 32KaHYUBATH

risk PUCKOBATh

suggest npeayarars

We love having visitors.
We like having young people in the house.

IMocne rnaronos love (moduts) u like (HaxoouTb Npu-
SITHBIM) MOXET YIIOTPeO/IATECA WK uHropas ¢opma, Win
UH(HUHUTHB C 70.

[locne Buipaxenus would like BO3MOXeH TONLKO HHDH-
HUTHB C 70:
I’d like to stay there.
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VrraxuenukE 3. CocraebTe npeioxeHus U3 JaHHbIX CJIOB.

1. missing/buses/hates/everybody

2. love/new/meeting/people/they

3. next/suggest/bed and breakfast/I/a/trying/time

4. looking/to/forward/seeing/we’re/soon/again/you

5. hated/saying/I’ve/goodbye/always

6. showing/us/for/thank/you/around

YipAXHEHME 4.  BeTabbTre B nipeutoKenus /ike fo wnd like -ing.

(get) married?
(see) the romance finish.
(stay) at the bed and breakfast

1. Would you like Stepan
2. We wouldn’t like
3. Does he like

round the corner?

4. He’d like (stay) at an expensive hotel.

5. 1like (have) young people in the house.
6. Would you like her {show) us around the town?
7. Yes, we like (see) the sights.

Dopmut npoanus

Obwenpunstyio hopMy npowanus “Goodbye” MOXHO
cokpaTuTh 10 “Bye”. Monoroe MNOKoONEHKE YacTo UCTIONb-
3yeT NMpu NpolaHuu BelpaxeHue “See you”. Ecnu cobe-
CEIHMKY HaMepeHbl YBUIETHCS CHOBA B TOT € €Hb, OHU
YacTo TOBOPAT “See you later” («YBUINMCS MO3XKE»).
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YupaoxteHUE 5. Ilepen Bamu nucbMo, Halncauioe poarTensmu Crena-
Ha. Berapsre B Gonbnme npoGesibt HyKibie THATOMLL, 4
B fipoGe.ibl NoMeHble — DPeIorH in, fo WiH with.

Dear Mr and Mrs Young,

We (arrive) home safely yesterday evening.

Please tell Stepan we (not, have) any problems

and we (not, miss) the plane either! We enjoyed
(meet) you so much. You (be)so

kind us in Oxford. Thank you for

(show) us around. We (have) a wonderful

holiday.

We would really like to welcome you
Rostov. We’ve got a room
a huge Russian double bed! There

our home
our basement

(be) abathroom ashowerand a toilet. It’s very
comfortable, and we love (have) visitors.
What about (come) with Stepan at the end

of term? We’re looking forward to (hear) from
you soon. Give our love Stepan and our best

wishes Lucia and Akiro, and Rover.
Kindest regards,
Vladimir and Vera Korolev

Cnogapsb
again cHOBa, ONsTh date ceuaanue
bath BanHa double bed nBycnanbHas KpoBaTs
bed and breakfast (place) nancu- miss ono3aars, NPONyCcTUTh
OH (HeDoblIast TOCTUHULA) pleasure ynoBosibcTBUE
comfortable yno6HsIit romance poMaH

corner yroja round the corner 3a yrioM
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safe GesonacHblit
show around nokassiBath (KoMmy-
RUGYdb 20p0d, My3seli u m.n.)

take care GLITH OCTOPOXHBIM
term ceMecTp
twin beds ABe oTRENBHBIE KpOBa-

shower pyu ™
SOon BCKOpe visitor nocetTurens
staff nepconan young Mononoi

Oren Crenana He ciy-
YaifHO 3aKa3ajJl HOMEp ¢
twin beds (1ByMA OTOCIbHBIMU KPOBATAMM) — OH OMHUIL,
YTO IBYCNAJbHBIE KpoBaTH B BenrMkoOpUTaHHU CIMILKOM
y3kue. Tenepb B HOBBIX TOCTUHHLAX [IOSIBUWIKCH IBYCHAJb-
HbIC KpoBaTH noliupe. Mx pasmepsl MOXHO yTOUHUTS, 3a-
KasbiBast HoMep. BrIBaloT AByCIaNbHbBIE KPOBATH qlicen size
(unpuHoit okono 140 cm) u king size (1uupyuHoi okono 190
cM). Yenosek ¢ pamunueit Kopones uMen Bce OCHOBaHUA
3aKa3ars HoMep ¢ king size double bed!

Toctunuubl B BeanuxkoOputaHWK TOBONBLHO AOPOTH,
Nyylile BOCIOMb30BATLCA YCIIyraMH Kakoro-uubyns bed and
breakfast. 310 MaHCHOHBI C HEOONBILIKUM YHCIIOM TIOCTOA b-
1IeB. YCIIOBHsI MPOXWBAHKS TaM XOPOUIHE MM YIOBJIETBO-
PUTE/IBHBIC, a LEHBE 3HAYUTENBHO HUKE, YeM B DOJIBLIMX
rocTuHuuax. Kak cienyer u3 Ha3aBaHMsI, aHTJIMUCKHI TaH-
CHOH — 3TO TAKOe MECTO, TIE MOXHO TOAbKO HOYEBATL U
3aBTpaKaTh, 3aTO AaHIIKUCKUH 3aBTpaK, KaK Mbl TOMHUM,
ctout xopouwero obena! Bed and breakfast wacto cokpaiua-
10T 1o B& B.

HpomMBaHue B roCTUHMLE




HenpapuibHbIE [IAr0JsI

Hugunu- Hacmosuiee

miue

be
break
bring
buy
catch
come
cost
do
drink
drive
eat
fall
find
forget
get
give
go
have
hear
hurt
keep
know
learn
leave
lend
let

lose

COBEPLIEHHOE

epems

has/have been
has/have broken
has/have brought
has/have bought
has/have caught
has/have come
has/have cost
has/have done
has/have drunk
has/have driven
has/have caten
has/have fallen
has/have found
has/have forgoten
has/have got
has/have given
has/have gone
has/have had
has/have heard
has/have hurt
has/have kept
has/have known
has/have learnt
has/have left
has/have lent
has/have let

has/have lost

Ipocmoe
npoiueduiee
apema

was, were ObITh

broke
brought
bought
caught
came
cost
did
drank
drove
ate

fell
found
forgot
got
gave
went
had
heard
hurt
kept
knew
learnt
left
lent

let

lost

JIOMAaTh
IPHUHOCHTH
NOKYNaThb
JIOBUTH, NoHMaTh
NPIIXOAUTH
CTOUTH

Icnaarh

MMUTh

€XaThb, BECTY Maty 1y

eCThb
najgarb

HAaXOIoUTh

3a0bITH

MORYYUTH

IaBaTh

WATH

HMETh

CLIILATH
MPHYUHATL O0ITH
COXPaHATDH

3HATh

YUYUTH

Ye3XAarb, OCTABJATH
ONOJIXKUTD

CAENAaTb BO3MOXKHBIM,
IIO3BOJINTh

TEPATH

Hudbunu-
mue

make
mean
meet

put
read
ring
run
say
see
sell
show
sit
sleep
speak
spend
spread
stand
take
teach
tell
think
throw
understand

wear
write

Hacmosawee
COGEPUIEHHOE

apess
has/have made
has/have meant
has/have met

has/have put
has/have read
has/have rung
has/have run
has/have said
has/have seen
has/have sold
has/have shown
has/have sat
has/have slept
has/have spoken
has/have spent
has/have spread
has/have stood
has/have taken
has/have taught
has/have told
has/have thought
has/have thrown
has/have under-
stood

has/have worn
has/have written

HenpaswibHbie mIaroink
Ipocmoe
npouleduiee
épema
made  OenaTb
meant I1OIpa3yMeBaTh
met BCTpeYaTh,

3HAKOMUTRLCS

put KJIaCTh
read YUTATb
rang 3BOHHTbD
ran 0exarh, MYATHCS
said TOBOPHTH, CKa3aTh
saw BUIETH
sold MpOXaBaTh
showed mnoxasblBaTh
sat CUIETh
slept craTh
spoke  TOBOPHUTH
spent  TparuTh
spread pacnpOCTPAHSITECS
stood  CcTOSTH
took B35Th, OpaTh
taught y4yuTh, 0OyYaTh
told CKA3aTh, PaccKa3aTh
thought aymars
threw  ©Opocars
under- TmoOHHUMATH
stood
wore HOCHUTB (00edncdy)
wrote nucarp
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Yup.
Yip.
Ynp.

Yup.

Yaop

Yap.

Yap.
Yip.

Yup.
Yop.
Yap.
Yap.

Yop.

Vnp

Ynp.

Ynp.
Yap.

W

—
..
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1. Are you trom London? 2, No, I’m from Aberdecn 3. I’'m Stepan
and you’re Steven 4. Is that coffee? 5. Yes, that’s coffee

1. No, thanks. 2. Yes, please. 3. No, 'm from Russia 4, Yes, I'm
from Aberdeen

1. Are you from Rostov? 2. No, I'm from London 3. Is that all
right? 4, Yes, thank vou

HE KYPHTB OGPHCTEFHYTbh PEMHU

Voor 2

1. Here are the troileys 2. Customs Control is over there 3. Are
they heavy? 4. The case is very heavy 5. Isthe rucksack on the trolley?
6. Flight 243. We are over theie

1. They’re very heavy 2. 1t’s on the trolicy 3. If’s the fhight from
Moscow 4. No, they’re here 5. No, if’s the blue exat

1. Heresthe case 2. Canwe hft 1t? 3. lam lost. 4. They’re over there
1.c Nothing to declare 2.f Arrivals 3.b EC nationals 4.a Bageage
Reclaim 5.g Departures 6.e All ather passports 7.4 Goods to declare

Yook 3

1. When 2. How 3. Where 4, How

11eleven 30 thirty 12 twelve 9nine 50 fifty 90 ninety

1. an hour 2. a blue, white and yellow bus 3. an Oxford bus 4. a long
journey 5. andiot 6. an exit

1. Where are you from? 2. to the cxit 3. on the planc 4. on the right 5.
in the travel bag 6. the stop for Cambridge 7. at twelve o’clock

1. Excuse me - Yes” — Where’s the stop for Oxford, please? — It's
over there — Thank you 2. A ticket to Heathrow, please —~ Smgle
or return? — Return — That’s thirteen pounds

Ypox 4

1. They must be English 2. No, they aren’t 3. You must be hungry
4. No, we aren’t hungry, thanks./No thanks, we aren’t hungry,

1. Are they hungry? 2. No, they aren’t, but they’re very tired. 3.
We're happy here, but she isn't. 4. Are you two from Italy”? — No, we
aren’t, but they are. 5. No thanks, I’'m full ’mnot hungry
lec—2d—-3e~4b-5a

1. Nice to meet you, 2. Leave the bags in the hall, 3. Oh dear, you
must be tired. Sit down 4. Oh dear, you’re hungry. Have a sandwich,
5. The hall is full ofbags. 6. The school is full of Japanese students.
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¥np. 5: English Scottish  Japanese German European
Ypok 5
¥Yap. 1: 1. her room 2. his room 3. your Walkman 4. my radio
Vip. 2: Lucia’sreom. Stepan’s opposite Akiro’s. chairs  twocasesand
two bags.. Lucia’s bags English books.
Ynp. 3: Lt hasn’t got 2. I’ve got 3. It’s got 4. She’s got... shc hasn’t got 5.
They’ve got 6. We’ve got  we haven’t got 7. I haven’t got
Ynp.4: tb-2d-3c—-4e—-5a
¥np. 5: Howareyou? Where’sthat? Where’s Finland? ... Whe’s Eila?
Ypox 6
¥ap. I:  Tim and Penny hve in London. Tim works for a big bank... He gets
up... and leaves the house  Penny goes to work .. She teaches ..
They like..., but they love.. Penny does her shopping... Tim gets
home He relaxes and Penny does the cooking
Vnp. 2: 1. Ourdogalwaysloves its muesh 2. They normally have theirsupper
at seven 3. We usually leave our dog in the kitchen. / We usually
leave the dog in our kitchen 4. They sometimes come back late from
their classes
Yop. 3: L five past six 2. ten to twelve 3. twenty-five past three 4. half past
two 5. quarter to mune 6. eleven (o’ lock)
Yop. 4: 1. 1usually get up at quarterto seven 2. We normally have breakfast
in the kitchen 3. For breakfast we have coffee and eggs with toast. 4.
[ usuaily have a snack at mudday/for lunch 5.1 often speak English
at worh
Ypox 7
Yap. I: 2. Whose ring 151t? 3. Whose cac<c s 1t* 4, Whose toast is it? 5. Whose
dog 15 it? 6. Whose chairs are they?
Yop. 2: L 1t’shiskey 2. [t’s our problem 3. 1t's his problem 4. It’s my dog
5. It’s their garden
¥op. 3: L. I don’t know where the key s 2. She doesn’t get back at three 3.
He doesn’t come to the conversation class 4. They don’t get home
at five 5. Youdon't forget things 6. We don’t thinkit’s a good thing.
7. It doesn’t like its muesli cold
Yup. 4: L. She doesn’t often forget things 2. We don’t usualily leave the dog
outside. 3. They haven’t always got problems. 4. He doesn’t normally
come home late at night. 5. You don’t usually get in so early. 6. I
don’t often find the time.
10 C bpad
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Yop. 1:
Vnp. 2:

Vip. 3:
Vup. 4:

Ynp. 1:
Ynp. 2:
Ynp. 3:

Ynp. 4:

Vip. 5:

Yup. L&

Yup. 2:
Yip. 3:
Yop. 4:

Vpok 8

1. Does 2. Do 3. Do 4. Do

1. How much does it cost? 2. When do you play? 3. Why does he go
on Fridays? 4. Where do they play? 5. Why do you like jt?

Yes, 1do. — No, it doesn’t. — Yes, they do. — Yes, he does. — No, we don’t.
1. He wants to meet his friends on Saturday 2. We don’t do sport in
the mornings. 3. Do you want to come on Monday afternoon? 4.
They usually play tennis on Fridays 5. Does she cook for the family
tn the evenings”’

(B npeanoxennsx 1., 2. v 4. 006cTOATENLCTBO BPEMEHH MOXET
CTOATH HA TIEPBOM MECTE )

Ypok 9

1. She’s buying some clothes. 2. They’re cooking spaghetti. 3. He’s
having his supper. 4. They’re enjoying the film.
le—2b-3d-4a

1. Is Lucia getting up? 2. Is the bus leaving? 3. Are Lucia and Akiro
comung? 4. :s Stepan looking forward to supper? 5. Is he /she enjoying
the film”

1. He 1sn’t buying any fruit. 2. They aren’t meeung any friends. 3.
I’m not having any toast. 4. She isn’t getting any tickets. 5. We aren’t
going to the sports centre. 6. You aren’t doing the cooking.

1. I'd like that pincapple, pleasc 2. I’d like those grapes, please. 3.
I’d like those apples, please 4. I’d like that case, please 5. 1°d like
that coat, please.

Ypox 10

1. He's giving his presentation next Monday afternoon. 2. Are you
going on the trip tomorrow? 3. Isn’t she meeting them next week?
4. We aren’t having supper at home tomorrow evening. 5. ’'m not
doing the shopping this weekend 6. I’'m playing tennis with them
on Friday.

(B upepnoxeuuax 1., 4., 5. 1 6. 06CTOATE/ILCTBO BPEMEHH MOXET
CTOSITH Ha TIEPBOM MECTE )

1. him 2. me 3. us 4. them 5. her 6. me, you

1. bus 2. map 3. tnp 4. paper 5. castle

1. Would you like to come with us? 2. Would you like to go to Warwick
with them? 3. Would you like to go/come to town with me? 4. Would
you like to play tennis with her” 5. Would you like to go with him?
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Yop. 5:

Ymp. 1:

Ynp. 2:

Yip. 3:

Ymp. 4:

Yop. 1:

Yup. 2;

Yp. 3:

Yp. 4:
Ynp. 5;

Yp. 1:

6—-4—~2-5—1-3 Quanor ssyuut Tak: Would you like some
fruit? — Yes, I’d ike some grapes, please. — Which grapes — black or
white? — White, please. — Here you are, — Thank you.

Ypox 11

1. us (= MecToMMeHHE B OGBEKTHOM IMafiexXe; BCe OCTANIBHBIE CTOAT
B MMCHHUTe/ILHOM manexe) 2. white (Bce ocranbHhIE —
BOMpOCHTE/IbHBIE C/I0Ba) 3. today (Bce ocTaNibHbIE — JHU HEReNH)
4. lot (aTo He nipe/uor) 5. journey (Bce OCTANEHBIE — TPAHCIIOPTHEIE
cpeactsa) 6. food (Bce octanbHEle — 3gaHus) 7. hungry {BCe
OCTaNbHBIC OTBEUAIOT Ha BOMpPoc «Kak yacto?») 8. late (Bce
OCTa/IbHBIE BLIPAXKAOT YYBCTBA)

1. They usually get back very late. 2. . this time she’s staying in a hostel.
3.. .tonight we’re cooking lasagne. 4. I normally get the early train.

1. When is she leaving? 2. Why does she hate her room? 3. Where are
they going (t0)? 4, Where do they want to meet them? 5. What are you
cooking? 6. Who do you think is great? 7. Why are you working late?
1. No, they don’t. They come from Bordeaux. 2. No, they aren’t.
They’re staying at a hostel. 3. No, they aren’t. They’re late. 4, No,
they don’t. They vsually arrive early. 5. No, she doesn’t. She likes
junk food. 6. No, she isn’t. She’s giving them crisps and chocolate.

¥Ypox 12

I.. they’rewomen .2.There aresome grapes . They’re very sweet.
3. Thereareratsand mice  They’re horrible! 4. They’re wax figures...
They’re fascinating. 5. There are lots of interesting portraits... 6. ...
they’re boring!

1. .. there’s some lovely antique furniture. . 2. ... there are horrible
wax figures. . 3. There are a lot of people.. 4. ... there’s a guided
tour. 5. There’s a lot of information... 6. There are torture chambers.
7. There are two of them. 8. ...there’s time for a guided tour,

1. an fviunee 2. a ocraerca 3. an nuuiHee 4. a octaerca 5. a
nuurHee 6. a ocTaeTes

1. useful 2. big 3. good 4. boring 5. hornble 6. interesting

1. sounds 2. look 3. sound 4. look; sound 5. sounds

Ypox 13

1. .. she’s ordered four cream teas. 2. ... she hasn’t asked for more
Jam. 3. ... we’ve asked fortea. 4. ... they haven’t asked for sandwiches.
5. Have you asked for lots of jam? 6. Has he ordered any more tea?
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Vap. 2:

¥np. 3:

Yap. 4:

Vnp. 5:

Yop, I:

Vap. 2:

Ynp. 3:
Vip. 4:

Yup. 5:

Vap. 1:
Yap. 2:
Yop. 3:

Ynp. 4:

Yup. 5:

1. Have you ever played golf? 2. Have they ever looked after your
children? 3. Has he ever cooked spaghctti? 4. Has she ever eaten
Japanese food? 5. Have you ever used a computer” 6. Have you ever
been to the Ritz?

1. Have you had your tea yet? 2. Yes, I’ve just caten lots of scones,
thanks. 3. We have never been so full. 4. Claudine has already used
all the jam. 5. Has Stepan ever looked so happy before?

1. ... too many scones 2. There isn’t much milk. 3. ... too much tea.
4. There aren’t very many tounsts... 5. Have you secen many interesting
things? 6. Weli, T haven’t realily had so much to eat!

.much 2.many 3.many 4.many 5.much

Ypox 14

1. for a long time 2. since January 3. for six months 4. since last year
5. for weeks

1. I’ve been here since five o’clock. 2. They’ve known us for months
3. We've had the house since 1990 4. Have you known him long?/
foralongtime? 5. They've lived in Oxford for twenty years 6. He’s
been in the shop for ten minutes.

A: ... my goodness! B: You look awful. A: . B: Oh, ne!, aill right?
A: ... he seems okay. B: . all nght? A: Don’t worry

1. Oh, really? 2. Never mind 3. P'm really sorry 4. Of course 5. Oh
dear

te—2.e~3b—4.a-5d

¥Ypox 15
2.-3.-L
1f—2e-3a—~4c-53g-6d-7b
We’re enjoying our trip. . We’ve been here for four weeks we’ve

done a lot of interesting things. We’ve visited so many castles..
tomorrow we’re going to Bavaria The weather’s been very good
We’ve met so many friendly people and they all speak very good
Enghish Carol now wants o lcarn some German  She loves it here
We hope you’re having a good time  We're looking forward to your
news

1. He must go to bed 2. | need information about the courscs. 3.
Could you send me some money’ 4. We’ve had lots of cream teas 5.
You should go on a diet.

1. from Germany 2. in Enghish 3. put on 4. photos of the family 5.
looking forward to 6. to Bavaria 7. money for books
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Vup. 1:
Yup. 2:
Yup. 3:

Vup. 4:

Vap. 1:

Vnp. 2:
Yap. 3:

Ynp. It

VYnp. 2:

V¥np. 3:

Yap. 4:

Ynp. St

Vp. 1:

Ypox 16

1. smarter 2. mcer 3.cheaper 4. fatter 5.bigger 6. casier
l.than 2.than 3.as 4.as 5.as 6.than

1. The women have got o wear hats. 2. He’s got to/has got tobuy a
new shirt for the wedding 3. Have they got to buy new clothes? 4.
I’ve/have really got to go to town now. 5. Have we got to go on a
diet”? 6. She’s/has got to wear a dress to the wedding, not trousers.
lb—2a-3c—-4d-5f—6.e

¥Ypok 17

1. easter, more difficult 2. more useful 3. wetter 4. more fascinating
5. more Interesting
1. Could 2.mught 3.could; might 4.Could 5. might
A: Could you lend me 35 pounds® B: Sure. A: I don’t normally borrow
money. B: That’s okay /That’s all nght. A: Thank you. That’s very
kind of you,

¥pox 18

A: What are you going to do after university? B: I’m going to work 1n
a bank and I’m going to make a ot of money A: Well, I’'m not going
to live in town I’m going to have a house 1n the country. B: In the
country' You aren’t going to find work there. A: I’m not going to get
a job. He’s going to buy mec a lovely big house B: He? A: Yes, my
millionaire. Let me explamn...

1. She’s going to report it to the police 2, Everything’s going to be
all right. 3. He’s going to panic. 4. They’re going to give it to the
police. 5. I’m going to ring my parents and tell them, 6. I'm sure
we’re going to have a wonderful holiday in the country

1. She isn’t going to report 1t to the police 2. Everything isn’t going
to be all right. 3. He isn’t going to panic. 4. They aren’t going to give
it to the police 5. I’m not going to ring my parents and tell them 6.
I’m sure we aren’t going to have a wonderful holiday in the country.
1. Is everything going to be all right? 2. Is he going to believe it? 3. Is
she going to ring up? 4. Are they going to have an interesting English
class? 5. Are you going to help me? 6. Is there going to be a crisis?
l.b—2a~-3e—-4d~5.c¢

VYpok 19

I’lIdoit. No problem — she’ll drive usback. Oh, it’ll be all right,
They’ll help you. We’ll get them.
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¥np. 2:

Yp. 3:
Ynp. 4:

Vip. 5:

¥op. |
Ynp. 2:

Yp. 3:

Ynp. 4:

Vap. 1:

Yup, 2:

Vnp. 3:

1. Stepan won’t make any more mistakes 2. Mrs Young won’t have/
drink any wine 3. Lucia won’t drink/have too much wine 4. Mr
Young won’t drive home

I.When 2.If 3.If 4.When S.If

1. He drives slowly and carefully. 2. She speakes English fluently. 3.
They are lcarning slowly. 4. I've done it badly. 5. You’ve cooked it
nicely.
1. mine

2.theirs 3.hers 4.His S.yours  6.ours

Ypok 20

ld—-2b-3a-4e-5c¢

1. You mustn’t drive when you’re tired 2. They haven’t got to eat if
they aren’t hungry. 3. Don’t worry, you haven’t got to clear up after
the picnic. 4. You mustn’t throw the cans in the paper bank. 5. We
haven’t got to go back yet.

... these blue ones?  the big white ones .. A small one? . . Yes, a
small one  but give the boys large ones . Which ones” The ones
with egg and bacon ... I'll have one, too.

A: Vve never heard of it. B: .. we must look after the environment,
A: 1 think recycling is a very good 1dea. B: P’ll throw away the litter...
A: ... don’t throw away the knives and forks' ’

Ypox 21

A: Where were you vesterday? B: We were in the country with Mr
and Mrs Young. A: Was the weather bad? B: No, it wasn’t. It was
lovely and sunny. A: Was Lucia with you? B: Yes, she was. We had an
exciting day. A: An exciting day? Why was that? B: We were stuck in
the middle of the countryside and there wasn’t any petrol in the tank
and 1t was dark A: Were you scared? B: No, we weren’t. The Youngs
were quite upset, but it wasn’t really their fault, And we had some
fun A: Well, that certainly was fun' We were stuck on a coach in the
middle of London for hours!

Just alittle, please. there are oniy a few biscuiis left  Could 1 have
alittle bit of fruit There are only a few grapes. . just a kttle bat.

1. They were in the country They had a picnic. 2. The weather wasn’t
so good 3.1 was scared. 4. But we had a lot of fun. 5. It wasn’t her
fault. 6. We had a long walk to the garage. 7. They were hungry and
tired 8. He was luchy
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Vmp. 1:

Ynp. 2:
Vp. 3:

Yp. 4:

§5
h.)hﬂ

Vip. 3:

Vup. L:

¥ap. 2:
Yup. 3:
Vap. 4:

g3

Ypok 22

1. He walked to the nearest phonebox to ring home. 2. But it was a
coinbox and he only had a phonecard. 3. The next phone was out of
order. 4. So he asked someone for some change. 5. Then he walked
back to the first phonebox, 6. He dialled the number but there wasn’t
anybody at home.

1. No, he didn’t. 2. Yes, he did. 3. No, he didn’t. 4. Yes, he did. 5.
No, he didn’t.

1. somebody 2. anybody
5. Somebody 6. anybody
le-2b-3d—-4a

3. somebody 4. anybody

Ypox 23

1. from; for  2.brave;from  3.at;on 4. broke; quickly
Hpasunsuste: asked —caused — liked — lived — loved — helped —
knocked — saved — turned — walked — wanted

Henpasguaenoire: broke — caught — got — heard — hurt — let — ran —
sald — saw — spread — told

1. What did they hear? 2. Where did they run to? 3. What did they
see in the house? 4. How did they break the window? 5. Where did
the flames spread to?

1. How did the frying pan catch fire? 2. What did you try to do at
first? 3. Why didn’t you open the window? 4. Why didn’t you ring
the police? 5. How much damage did the fire cause? 6. What did
you say to the students?

1. She told te the police that she was unhurt. 2. The paper said that
there was severe damage. 3. Tell to them to get out quickly. 4. Did
you tell the students that you were too shocked?

Ypok 24

A: ’dlike two tickets for tomorrow evening, please. B: Which seats,
sir? A: In the stalls or in the balcony /In the balcony or in the stalls.
B: There are no seats left in the stalls, I’'m afraid. A: Then two balcony
seats, please B: That’ll be J45. A: Do you take credit cards? B: Of
course, sir. Just give me the number.
lc-2d~-3a—-4e-5f~6.b

1. to ring 2. seeing 3. to bring 4. seeing 5. to take 6. hstening to

1. saw 2. lived 3. were 4. forgot 5. got up 6. had 7. caught 8. booked
... I'saw it, too ... I didn’t either ... | can’t either ... I would, too.
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Ypox 25

Yup. I:  1.bcen 2. gone 3. gone 4. been 5. gone 6. been

Ynp. 2: 1. hard; fast 2. hardly 3. near 4. nearly 5. late 6. lately 7. lugh 8. highly

Yap. 3: Well done.. well read . very well dressed. . very well made.

Ymp.4: 1d—-2b-3e—-4c—Sa

Ynp. 5: 1. anvbody 2. everything 3. Nobody 4. everywhere 5. anything 6.
somewhere 7. nowhere 8. something 9. somebody

Ypox 26

Vnp. 1: 1. plane 2. bike 3. plane 4. plane 5. bike 6. bike 7. car 8. bike 9. bike
10. car
But the most interesting way for me 1s by car/jeep/bus/bike/motor-
bike/plane/hot-air balloon/

Yop.2: lLe-2.b-3.c—4.g-5h-6.d-7.a~-8.f

¥op. 3: 1. You’d better go to bed early. 2. We’d better have something to eat
3. She’d better wear (some) warmer clothes. 4. They’d better get
them from the machine. 5. We'd better do the/some shopping 6.
She’d better be quick

Yop. 4: Kevingetsupat 7.30 . and gets to work at 9.15 He gets on the bus

.. and gets off ... then walks to the office ... by bus.. goon foot ... for
lunch . doesn’t get back home  gets tired quickly  he’s getting
old getlost!

Ypox 27

¥np. 1:  [eiicteue saxonyunocs B 2., 4., 5., 7.

Yap. 2: 1. While they were waiting 2. it was raining . 3.  the ramn
suddenly stopped. 4. He was talking. . 5. The shop assistant didn’t
kmow 6. the day we went to Harrods

Yap. 3: to the supermarket  too many people  good enough too
expensive  enough money enoughtime tothebank too far
away .thank him enough.

Vnp.4: lc—2b—3d—-4f—5.e—6.a

¥op. 5: 1. (f) You've got to/You must take an umbrella with you. 2. (r} 3. (f)
You’ve got to/You must queue at a bus stop. 4. (f) You haven't got to
smile all the time 5. (f) Men haven’t got to wear bowler hats

¥Ypox 28
¥up. 1: 1. Have you ever met a film star? — No, I haven’t. 2. Has she ever

been to Rome? — Yes, she has 3. Have theyeverordered real French
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yp. 2:

¥np. 3:

¥np. 4:

¥np. It

Vup. 2:

Yop. 3:

¥mp. 4:

¥op. 5:

champagne? — No, they haven’t 4, Has he everseen Prince Charles
on TV before? — No, he hasn’t. 5. Have we ever done this before? ~
Yes, we have 6, Have you ever watched tennis at Wimbledon? —
Yes, 1 have

1.d Yes, 1 saw him 1n a film last week 2.f Yes, she has She switched
it off after the 6 o’clock news. 3.c You put jt in the car yesierday 4.a
That’s not true He went to see Romeo and Juliet last year. 5.e They
made it half an hour ago. It’s cold now 6.b I have. 1 had them with
my tea half an hour ago. I was hungry

1. He went to watch. . 2. She hasn’t come home . 3. thcy played
tennis... 4. She hasn’t had a good game... 5. He phoned me 6. We
haven’t done anything interesting 7. | visited them 8. they’ve
never been to see me...

1. I saw the man yesterday. 2. We've never seen him. 3. She met her
brother two days ago 4. I haven’t seen her yet. 5. He saw the filnt 1n
Paris at Faster 6. She hasn’t rung him yet 7. He was in New York at
Christmas 8. Have you ever been to New York?

¥Ypok 29

A: How do you do? B: How do you do? A: 1 hope you had a good
flight? B: Yes, we did, thank you. A: You're lucky with the weather. B:
Yes, we are. A: Have you been here before? B: No, we haven’t. A:
Well, welcome to Oxford B: Thank you. My wife and I are very happy
to be here.

What happencd?. Who got marned? Which meeting (was so
boring)? Who gave you a hift (to town)?  Which contract {(did you
get)?

f. hurt herseif 2. leaves himself 3. drive there themselves 4. do st
ourselves 5. teach myself 6. tell him yourself 7. help yourselves

1. good, lovely, nice, rainy — weather 2. good, important — business
mceting 3. good, important, lovely, nice, rainy - day 4. good, lovely,
nice — flight 8. good, large, important, small — firm

Fhey knew each other from the office. They saw each other every
day, but they didn’t really talk to each other. Then one day they met
cach otherin the street 1o fact they actually bumped into cach other
Fhey were both carrying heavy shopping bags and the shopping went
all over the pavement They helped each other to pick the things up,
looked at each other and fell in love. They got married a month later
and promised to love each other and never hurt each other and, of
course, as.in all good love stortes, they lived happily ever after.



282

Kutioun K ynpaxkHe HUsiM

Vop. L

Ynp. 2:
¥ip. 3:

Yup. 4:
Yap. 5:

YpoK 30

1. I’d Iike a double room with twin beds and a bathroom. 2. I'd like
a single room with a shower 3. I’d like a double room with a big
double bed. 4. I’d like a room with breakfast for two people for three
nights. 5. I'd like breakfast in bed 6. I’d like the biil.

1. are 2.8 3. are 4.is

1. Everybody hates mussing buses. 2. They love meeting new people.
3. I suggest trying a bed and breakfast next time. 4. We’re looking
forward to seeing you again soon. 5. I've always hated saying goodbye.,
6. Thank you for showing us around.

I. to get 2. to see 3. staying 4. to stay S. having 6. to show 7. seeing
We arrived home safely yesterday evening. Please tell Stepan we didn’t
have any problems and we didn’t miss the plane either! We enjoyed
meeting you su much. You were so kind to us in Oxford. Thank you
for showing us around. We had a wonderful holiday.

We would really like to welcome you to our home in Rostov. We’ve
got a room in our basement with a huge Russian double bed! There’s
a bathroom with a shower and a toilet. It’s very comfortable, and we
love having visitors.

What about coming with Stepan at the end of term? We're looking
forward to hearing from you soon. Give our love to Stepan and our
best wishes to Lucia and Akiro, and Rover.

Kindest regards,

Vladimir and Vera Korolev

CHHCOK ¢JioB

Yporn 1-30. Lindpel YKa3rlBaloT HoMep YPOKa, B KOTOPOM CROBO BIIEPBLHIC YIIOT-

p&ﬁHFIGTC}I B 1aHHOM FHAYCHUH

A
a HeonpedeneHHblil apmuKas 3
a few Heckoneko 21
a little (bit) nemuoro 21
a lot of muoro 13
about o 12; npubauaurensuo [0
ACross CKBO3E, Yepe3 24
address book xHioKKa c agpecaMn 18
advice coper 12
afraid: I’m afraid Gowcr, | 24
after nocne 7
after all B KoHLIC KOHLIOB 6
afternoon BTOpas nonopKHa KHA 6
afterwards sriocneac1s1H, NOTOM 23
again cCHOBa, onsTh 30
ago: two years ago IBa roja ToOMy
Hazag 24
all sce 2; Bce 25
all right B mopaaxe, xopomwio 1
already yxe 5
always Bceraa §
am (s1) ectp |
an Heonpedenennvtil apmukas 3
and u 1
another npyroit 22
antique cTapuHHBIN 12
any: not any HUKaKoi1 9
any more...? euie 713
anybody kro-HKGYAE 23
anything: not ... anything #iyero
21
anyway BO BCAKOM cJiyuae, Bce
paBHoO 14
apple 26;10k0 9
are (oHH) ecTb 1
arrive npubLIBaTh 11
art gallery KapriyHHas ranepes 12

as ... a5 Tak Xe, Kax  .../CTOMBKO
Xe, cKompko 1t .. 16

ashtray nenensruia 14

ask criipaunsath 8
ask for mpocuts (0) 13

aty npH, B, Ha 2

autograph asrorpad 27

awful yxxacHuit 12

B
back: be back Bepuyrthest 7
bacon 6exoH 6
bad naoxoit 17
bad news rioxasi HOBOCTS, ILIO-
xue HoBocTH 17
balcony Ganxon 24
bank Hank 6
bank account cuer B Gauke §7
bank holiday npaznuuyHEii teHb
18
basement noasanbHEI 3TaxX 25
basketball GackerGon 8
bath Banna 30
bathroom Bantasi (koMHaTa) 5
be GbITh |
because notomMy 4To 7
bed xpoBars 5
bed and breakfast (place) nancu-
oH 30
bedroom crianbHs 5
before nepen, no, pausiie yem 7
behind 3a, nosagu 20
believe BepuTh 18
best ayuiuniy 26
better: we’d better ... Hamyuine ... 26
big Gonslioit 5
bike Beiocunen 26
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bill cuyet 25
biscuit cyxoe neveHbe 21
black grapes uepHbIH BUHOIPAT 9
blouse Gry3ka 16
blue cnHuH 2
boat trip karaHue Ha noaxe 25
bodybuilding kynsrypitam 8
book 3akasbisaTs (Dunern) 24
book kHura 15
boring nyaHbIH 12
borrow zanuMarts, Gpars B zoar 17
both oba 16
bottle 6yTbinka 19
bottle bank nyHKT nnpuema cTex-
JIOTapsl, KOHTEHHED DN CTEKIO-
Tapsl 20
box suunk; noxa 24
box office TearpanbHas kacca 24
boy napetib, Mansunk 15
brave o1BaxHBIi 23
break criomath, pas3burs 23
breakfast 3apTpak 6
brilliant GrecTsmuu 21
bring npuHocuTs 24
Britain BenukoGpuranus 14
brother Opar 28
brown KopuuHesblii 20
bump into cToNKHYTHLCH APYT C ApY-
10M, CTyYaiHO BCTPETHTLCA; Ha-
nererb APYT Ha apyra 29
bureau de change nyuxr obMeHa sa-
moTel 17
bus aBTOOYC 3
bus station artopoksan 3
bus tour aprobycHasn 3KCKypeHs 25
business: on business no acnam 29
busy 3andrbiii 9
but Ho 2
buy nokyrnats 9

by ne nepesodumesn, obo3navaem aa-
mopa 12
by bus na asTOGYCE 26
by Tube 1a MeTpo 26

bye ro cBupanus 24

C

can MOTY, MOXEILb # m.0. 2
can’t He Mory, He MOXEIIE & 11.0. 2

can bank NyHKT NpyeMa XKeCTIHBIX
0aHOK, KOHTeHHED NS XKecTs-
HbIX GaHoK 20

car aproMo0iib 14
car boot GaraxxHuk 20

carefully BHHMaTENBLHO, OCTOPOXHO
19

carry HecTH 2

case YeMoHaH 2

cash HaWyHBIe A2HbTY 17
cash card kapta s 6aHkomara 17
cashpoint Gankomar 7

castle 3amox 10

cat XoT, Koiuka 28

catch noiimarte, yerieth (na aemo-
byc) 23
catch fire saroperncs 23

canse IpUYKHUTL 23

celebrate npasgHoBaTs 23

certainly KoHeuHo 19, 20

chaircryn 5

change (pas)mensars 17, cmava 3;
Meaoub 22

channel kanan, riporpamma 5
channel-hopping nepexmoueHun
nporpamu 28

chat nenpnryxaennas Gecena 22

cheap mewesnriit 14

cheeky naxannHpiit 8

cheese cuip 21
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cheque yex 17
child peGenok 12
children getu 12
chocolate mrokonan 11
City Curit (deaosoil ksapmai @ yen-
mpe Jlondona) 6
class xnacc 5
clear up npudMparh, youpars 20
clever ymHIi 22
clothes onexna 9
coach Mexayropoayuhii aprodyc 3
coat najapro 7
coffee Kode |
coin MoHeTa 22
coinboXx MoneTHBI#1 TenedoH 22
cold Xxonoguuiit 7
come along uaTH, NPOXOZUTH 27
come back po3spamareca 6
come home Bo3BpaMATLCSH, MPHXO-
IUTE JoMoit 7
come in BXOAHTL 4
comfortable ynobHmif 30
completely noxHoctbio 24
conservation zamuTa {oxpyacaro-
tiell cpedur) 20
container KoHteliHep 20
contract KOHTpaxT 29
conversation pasrosop 7
cooking: to do the cooking ro1osuTs 6
corner yron 30
cornflakes KyKypy 3HBIe XJ107bs 6
cost crouTh 8§
cotton xnomyaTobyMaxHBI; XJIOTIOK
16
could Mor Os! (4 m.0.) 13
country ctpaHa 27
into the country 3a ropoa 18
countryside cenbckas MecTHoctTh 21
course Kypc(nl), 3aHATHA HaKypeax 15

cream tea vaii co cnuBKaMu/Mono-
xoM 12

crisis xpuTiyeckoe rooxeHme 18

erisps {kapTodeibHble) YMNCH 11

cry: cry for help Xpuk o nomonm 23

culture xynksrypa 26

cup vyawka 4

customs controf TaMoXeHHBIH A0C-

MoTp 2

D

Dad nana 15

Daddy namna, nanoyka 15

damage yiep6, rnospexncHue 23

dark reMHubI#i 21

date cempanue 30

day: day out neHp 3a ropogom 11

dear goporo#, goporas 14, 15

delicious pkycHbIif 13

dial HabupaTe (HoMep) 22

diet gyiera 15
go on a diet cobnogats guery,
CECTb Ha Anery 15

difficult Tpyaublit 15

dinner ofex b

dish 6rono (o ede) 25

do ienars 10

dog cobaxa 6

door aeepsb 5

double bed 1BycriaipHas kpoBatb 30

down: down the road BHuU3 o ynule
17
down the Thames (Bgoas) no Tem-
3e 25

dramatic npaMatH4eCKHii, Apama-
THUHBI 29

dress naatbe 16

dressing coyc ans canara 25

drink nyTe 21
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drive BecTit Matnuuy 19
drive back BecTH MalinHY obpart-
Ho 19

driver BoguTenns 3

dungeon nomsemesse 25

E

each other apyr apyra, apyro apyre
um.n. 29

early pao 7

easy Jierko, npocro 16

eatects 9

EC card eBpoxkapra 17

egg stiuo 6

either: not either Toxe He(¥) 24 -

elderly moxunoii 23

elegant sneranTHbI 24

elephant cnown 27

empty nycroit 20

end KoHell 24

England Axrnus 3

English aurnuitckuit; anrnuyanvx
1; aHrTHACcKMH A3BIK 5
I’m English s aHTTHuaHMH/aHT-
JImgaHka 1

Englishman ayrnmyanun 13

enjoy MoJy4yarh yIOBOJLCTBHE OT
Yyero-uuoyan 9

enormous orpoMHbI# 27

enough aocraroyno 15

environment oxpyXalouas cpena
20

environmental .. oKpyXalollieii cpe-
sl 20

EUEC2

European Union Esponeiickuii Coos
2

even gaxe 27

evening peuep 6

ever xorna-nubo, korna-Hudyas (B
HpoilioM) 13

every Kaxabli 12

everybody Bce (miomu) 6

everything Bcé 18

excellent orauunbli 21

exciting BonHyto1mMit 21

excuse me H3BHHHUTE 3

exercises (TMMHacTHYeCKHe) YN~
paKHeHHA 8

exit perxon 2

expensive Joporoii 16

expert axcrepr 17

explain o6psicHATS 18

expression BbipaxeHue 25

extra JONOJHHTeILHbIA 5

F
fall in love BIOGHTECS 29
family ceMpst 5
fantastic anracTHyecknit 12
far nanexko 17
fascinating ouapoBarenbHurit 12
fashion parade rioxas Moz 16
father orerr 28
fault nedexr; BHa 19
favourite moGuMseIii 28
feel yyscTBOBaTH (CEbsT) 25
feel hungry uyBcrBoBaTh rool 25
feet Hory (cTynun) 12
fifty nsarenecstt 3
film punbm 28
find Haxoguts 7
fine 3amMeuareLHO, Xopoino 17
finish zakanyusaTh 7
fire oroxs 23
firm bpupma 29
first (of all) cuayana, ripexxae Bcero
18
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fish and chips priba c xxapeHoii Kap-
TOUIKOH 9

fit roauThesH, GHITH Briopy 16

fitness centre o3gopoBHTERbHHH
Hentp 8

flame rimams 23

flat xvaprupa 23

flight rioner 2
flight attendant crioapn(ecca) 1

fluently Gerno 19

foodema 9

for s 2
for nothing napom 27

forget 3a6biBaTh 7

fork suika 19

foul naukars 20

French dpaniysckuii 17

fridge xomoouNLHUK 7

friend npyr 8

friendly Mmunbiir, 1pyxenioGHLIN,
nobGesnstit 11

fromot, uz 1

fruit GpyxTas 9

frying pan cxosopoga 23

full nonssi 21
full of moauert YeM-To, Haroja-
HEHHMH yeM-TO 4
fully booked Bce GuieTni nposa-
Hbl 24

fun: have fun noxy4ars yOoOBOJIb-
cieue 14
it’s fun 310 (Kak) pazmreycHrie 9

furniture MeGens 12

G
game show urposoe 1oy 28
garage apTo3anpaska 21
German Hewmeu 15; HeMeukwii 15
Germany [epmanud 5

get JocTaBaTh, tonyyarb 17
get back Bosspamarscst 7
get fat Tonmcrers 16
get home BO3BpaLLIATHCS, TIPHXO-
JHTHL JoMoit 7
get married noxeHuTbest 29
get off BbxonUTh (43 mpancnop-
ma) 26
geton camuthes B (mpancnopn) 11
get out of BLIXOIMTE U3 (mparc-
nopma) 11
get out of control BrifiTy H3-noA
KoHTpoas 23
get to nnpoitTy, NMonacts K 26
get under Berath noz 27
get up BCTABaTh b
ghost story ucropust o0 npUBUAE~
Huax 21
girl nesymika 15
give gasatb 10
give back otnary, BepHyTH 18
glad pag(ocTemin) 11
glass crexno 14
g0 naTH 6
go on a guided four oTrpasHThCH
Ha 3KCKypeuio 12
g0 out BBIXOAMTL (Hanpumep, u3
doma) 10
g0 past exarb MUMO 26
going to cobupartbcs caenars 4To-
HUOYns 8
good xopouu# 2
good news xopolllasgd HoBOCTE, XO-
pouiMe HoBocTH 18
goodness: my goodness! o [ocrionu! 14
got: have/has got umers 5
Grandma 6abyuika (sackam.) 15
grandmother 6abyuika 28
grapes BuHoIpan 9
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great 3axeyqarebHo 1|
have a great time npekpacHo rnpo-
BOAMTH Bpers 21

green 3eICHbI 2

grey cenoit, cepuiii 24

grilled ‘nonxapeHusiif Ha rpune 25

ground floor reppuiil 3rax 23

guess Jorajaarsca 25

guidebook nyreponurens 12

guided tour sscxypcus 12

gym, gymnasium ruMuacTMueckKuit
3an 8

H

half nonosusia 3
half a mile nonmunu 19
half past nostosuna (0 spement a
yacax) 6

hall npuxoxas 4

hand pyka, xkucrs (pyxu) 29

handsome xpacuBsiit, 1 KapHkIt 24

happen npoucxeours 14

happy cuactnusmiii 4

hard TpynHwbiii, yriopHo 25

hat winana 16

hate HeHanumeTs 11

have umeTs 6
have a look at something rocmor-
peTh, B3MVISIHYThL Ha YTO-TO 25
have alook around ocMorperses 12
have got umets 5
have got something on nmers uro-
TO Ha cebe (06 odexcoe) 7
have got to gomkeHcTsoBath (8
cunry obemosmenscms) 16

he ox 4

hear caviare 20

heavy Tsxenniit 2

hello npuset’ 2

help nomorats 10
help out noMous BeiiiTH Hapysxy 23

her ee (¢ omsem Ha sonpoc «ueii »)
S;ee,eftumad 10

hers ce (afc popma) 19

herself -co/-ca 29

here 3necs 2

hi! ripuper! 2

highlights o630p 28

him ero,emyum g 10

himself -cu/-ca 29

hisero (B oTBeT Ha Borpoc «yeii?»} 5,
ero (abc hopma) 19

home: at home néma 9

hope Hanearscs 15

horrible yxxachsiii 12

hostel (cTynenyeckee) o6urexu-
THe 1]

hour gac 3

house nom 5

how xax 3
how long xax nosro 3
how much cxonbko 3

huge orpomubiii 21

hungry rononusii 4

hurt 6osers 12, npugnnste Gonb 29

husband myx 16

I
Ial
I’'m, Iamgects |
idiot uanor 3
ifecnn 19
important Baxublii 29
in B (6 omeem Ha gonpoc «zde?) 3
in fact daxriyecku 14
information uHdpopmauus 12
insert BcraBUTh (KapTy), ONYCTHUTS
(neHsrin) 22

Cnuicox CJIoB
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inside BHyTpH 7

interesting nHTepecHbIN 12

into B (8 omsem na sonpoc «xyda ») |7

is (on/ona/oHe) ecth 1

itono/ot/ona (0 sdcueomHbx U Heo-
dyuiesnennbix npeomemax) 2

ftaly Uranus 4

its ero/ee (o ocusommubix u Heody-
uieg1eHHbIX npedmemax) 6

itself -c6/-cn 29

J
jam mkem 13
Japan fronus 4
Japanese sTrioHCKHit, anoRew 4
journey noesaxa 3
jump the gueue npoitH 6e3 ovepe-
an 27
junk food HeKauccTBeHHag ena 11
just Kax pa3, TouHO, uMeHHO 11

K

keep (co)mepxarb 20

keep fit ObiTh B DopMe 8
key xi104 7

key ring Gpenox 7
kind mrofeansiit 10
kiss mouenyit 15
kitchen xyxHsa 5
knee KonewHo 29
knife Hox 19
knock cTyk 5

knock over orrpoxuuyts 14
know 3nare 7

L
ladies: the ladies zavckuit Tyaner 25
lady nama 3
language school a3bikopas nikena 4

large Gonbuio# 25
Jasagne 3anexaHKa ¥3 Aamiy ¢ MA-
coM 9
last nociienHnit 14
late no3gHo 6
lately B nocnenHee ppemsa 29
later mo3xe 6
learn BblyuyuTH1S
leave ocTapiATh 4; yXonuTb 6
there isn’t any ... left ... 3aKoH-
yyacy, He ocTatoch boxblie 21
feft nepbtit, Hanenso 19
lend gaBate B fONT, OdanXWBaTh
KOMY-TO uT0o-TO 17
lesson ypok 21
let coenaTs BO3IMOXKHBIM, O3BO-
UTL 7
letter mcemo 15
lift nogHuMaTh
give somebody a lift noasestn
Koro-Hnéyans 29
like: I’d like Mue w1 XoTENTOCH 9
line innzs (sempo) 26
listen to caymars 23
litter mycop 20
litter bin Gak, Ay i Mycopa 20
little maneuskuii 14
live xuTh 6
living room xiniaa KomHara 23
local paper mecTHas rasera 10
long W1HHHbBI 26
look Brirsaets 12
leok (no)emoTpeTsh 7
look after 3abotnTeCa O |1
look at nocMoTpeTs Ha 16
look for uckaTs yro-10 22
look forward to c HeTepneuuem
X1aTh 4ero-To 9
lose notepaTs 18
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lose weight cGpocuTs sec 25
lost norepauHmIit 7
be lost 3abnyaurecn 2
lots of Muoro 13
loud rpomkuii 28
love 06085; 39. MoGsWMIi Bac 15
love niobuTs 6
I’d love to ¢ ynosonberBiem 10
lovely Munmiit, cnassnii 5
low Huskuii 19
lucky: be lucky seset! 5
lunch oben 6

M
machine asTomar 26
magazine xXypuan 28
make genats 12
man MyX4uHa 3
men MY>XYUHL! 8
many MHoro 13
SO MmNy Tak MHOTO 13
too many cnuuikomM MHoro 13
map (reorpacdyeckas) kapra 10
matter: What’s the matter? Yro cry-
yunocs? 18
maybe MoXeT ObiTh 8
me MEHS, MHe ¥ m 0. 10
meal exa, BpeMs €11 6
meet BcTpedarn(cq) 8
meeting BcTpeya 27
mice MbILLy 12
midday rnonnens 6
middle cepennna 21
might: I might ... Moxer 6biTb, 51 .. 17
mile Muns 19
milk Monoxo }
mine Moit, Mosi u m 9. (abc. opma)
i9
minhute MuHyTa 3

miss cKy4aTb Mo KOMY-HUDYAD,
OLIYLIATH OTCYTCTBHE 28
miss ono3gaTh, TPoHyCTHTH 30
mistake o1bka 19
mixed accoptu 25
money AeHbTH 15
month mecsay 4
morning yrpo 6
mother matp 28
Mrs Muccuc 4
much Muoro 13
not much He MHoro 13
so much Tax Muoro 14
too much ciiyuixoM MHoro 13
mueshi Miocm 6
Mum mama 15
Mummy mama, MaMouka 15
Munich Mionxen 15
music My3bIka 28
must (s/T61/0H ¥ m.d.) nonxen/
JOJIXHa u m.g. 15
must be HaBepHoe 4
my Moit/Moa,/Moe/Mou 5
myself -co/-cn 29

N

name uMmd 15

national anthem HaunoHanbLubL
THMH 24

near 61413Ko, Heganeko ot 12
nearest Onixkaimni 22

nearly royrtu 19

need HYXAATLCH B ueM-To 15

never Hukoraa 13
never mind Huvero (kax omeem va
ussunenue) 11

new HOBHIE 15

news HOBOCTh, HOBOCTH 12, 17

newspaper rasera 10
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next cnenylomuii 3
next time (8) caegyroumnit pa3 8
next to psnoM c 5
next week Ha caepyomei Hege-
ne 10

nice MUMIBIA, IPHATHEIA 5
nice to meet you pan(a) no3Hako-
MMTBECH C BaMU 4

no Het 1
no, thanks Her, cniacnbo 1

no HUKAKOW, HUKaKad u m.0. 9
no problem HUKakuX rpodnem 7

nobody HuxTO 25

normally o6L14HO 6

note 6aHxHoTa 17

nothing Huyero, HUHuTO 27

noew ceiivac 5

number Homep 26; tenedoHHbBI
HOoMep 22

0
of course KoHeyHoO 5
office obpuc 6
often yacto 6
ohlol 1
oh dear! boxe Moit! Heyxenn? 4
okay Bcg B nopaake 5
old crapmiii 12
onHal
one OIMH, oHa 2
only TonbKo 8
open OTKPLITL 19
opposite HanpoTus 5
or Hin 3
order 3akazLiBaTh 13
other qpyroit, apyras u m.0. 15
our Haul, Hauia 4 m.0d. 6
ours Hail, Halua ¥ m.d. (abe. pop-
ma) 19

ourselves -co/-c2 29
out of order HeMcApaBHbI’ 22
outside cuapyxu, 3a npenciamMmu
yero-Huoynb 7, 22
over cBaille, bonee 12
over there Bon ram 2
owner Xo3sfuH, BiAageaell 5

P

pair napa 16

panic naHukosarb 18

paper raseta 3
paper bank rmyHKT nmpuema Gyma-
TH, KOHTeHep st Gymary 20

parents pogurenu 17

pass riepegasarhb (pyroii) 10

passenger fiaccaxup 1

pavement Tpotyap 20

pay IaTiTh 25

pence IeHc 3

people nioau 4

perfect vacanbLHLIN, cOBEpUICHHBIR
19

perhaps MoxeT OBITB 25

petrol 6ex3uH 19

phonebox TenedronHas kabuta/oya-
Ka 22

phonecard Tenedontas Kapra 22

photo dotorpadug 15

pick up rogHstTh; CHATL (TPYOKY) 22

picnic muxHUK 19

pineapple anaHac 9

place mecro 15

plain npocro#, oOBIUHELIA 16

plan ranuposars 10

plane camorer 1

plate rapesixa 19

play urpars 8

play nseca, criekraxns 24
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pleased: pleased to meet you pan(a)
[103HAKOMHUTLCSH C BaMH 29

pleasure ynoponascraue 30

pocket xapman 7

police rnonuuus 18

portrait noptper 12

post office noura 22

postcard rioutoBas orkpeirka t5

pound HyHT (Gpumarcras sanoma) 3

pound byHY (Mepa seca — 4542) 9

pour HanuBath 19

present notapox 4

presentation goksan, rnpesenrauus 10

press-up oTXHUMaHHe 8

primary school HayanbHas IxKona 6

prince npuHn 24

programme nporpamma 28

put on 30. MONpaBUTLCH, IPHOABHTD
B Bece 15

put ouf pacKnaAbIBaTh, pacCTaBifATL
19

put something in xnacts yro0-TO BO
4T10-TO 13

Q

quarter to 6es yeTpepTH 6
queen xoponesa 24
queue oyepenb 26

quick OsicTpbiN 26
quickly GuicTpo 23

quiet crioKoinmit 13
quite copceM 21

R
radio pagHo 5
rain: it is raining user poxap 27
rainy DoxanuBselit 29
rat Kprica [2
read upTaThL 3

real HacTosiLMy 13

realize oco3xaBarh, HOHUMATHL 29

really sesicrBuTenibHO 9

receiver TeneoxHasa Tpy6xa 22

recycling BTopHYHOE HCNOAL3OBA-
Hue 20

red KpacHbIM 2

remember NOMHKUTDL, He 3a0Li T 24

replace nonoxuts o6patho 22

report coobuTh 18

rest octanbHOE, octaToK [7

return o6patHo, GuteT Tyaa it 06pat-
HO 3

right nagHo, xopoio 12

right NnpaBWILHBINA, NPaBUILHO 2

on the right cripasa 3

ring xonbiio 7

ring home 3BoHUTL MO Tesredony
JIOMO¥ 22

ring up ro3BoHUTE 110 Teedony I8

roast beef poctéud 25

rock music pox-Mysbika 28

romance poMaH 30

room KoMHara 5

Rostov Poctos |

round the corner 3a yriom 30

Royal Box xoporesckag noxa 24

Royal Family xoponeBckas cembs 24

Royals 4sieHbl KOPOIEBCKON cemMbl 24

rucksack proksax 2

rul 6exarsb, Muarbes 23

Russian pycckuit (npurae.y, pye-
CKMHU (cviy ); pYCCKHit #3b1K |

Russma Poccus 15

S
safe Besonacubi 30
salad canar 25
salmon cemra 235
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293

same TOT Xe caMblit 29

sandwich caHasny 4

satellite TV criyTHHKOBOE TeneBHAL-
H#E 5

save criacarb 23

save SKOHOMUTS 20

say FOBOPHTb, CKa3aTh 12

scared: be scared ucnyrathes 21

seary crpauHeii 21

school mKona 4

scone jeneinka 13

Scottish wortanAcKuit; woTNaH-
geu 1

seat Mecto (s cuneHnst) 24

see BUACTL 7

see 30. MOHUMATE 8§

seem Kasarhes 14

sell nponapars 14

send nochinars 15

separate pa3AensaTh; pa3ieiabHo 20

serious ceppesHblii 27

service cepBHc 26

severe TSKENBIH, cephbe3HbIit 23

shame: what a shame Kax xans 24

she oHa 4

shirt pybauika 16

shocked B roke 23

shop nenarp HOKYIIKK; Marasux 9
shop assistant npoaasell, Ipogas-
wHua 27

shopping: do the shopping nenars ro-
Kynku 9

short Koporkuii 8
I’m short of MHe He xBaraert 17

should ciiegosano 6wl 15

show ripecraBneHyie, crieKTaxis 24

show riokaseiBats 10
show around noxaspBath (KoMy-
HUByds 20po0, myzeii um.n) 30

shower ayw 30

sight nocTonpHUMeyareIbHOCTH 26

sightseeing ocMOTp fOCTONpHMEYa-~
TeJpHOoCTeH 12

silk menx(oBwiit) 16

silly payrnbiii 19

since ¢ (kaxozo-mo mMomeHma gpeme-
Hu @ npownom) 14

single GHUNET B OJIMH KOHEL, TOABKO
Tyna 3

sir cop 24

sit down canqurhesn 4

sitting room roctuHas 5

skirt 100ka 16

sleep cnaTth 3

slow MennerHbIit 26
slowly MmenneHHo 19

small ManLIii, MadeHbKui 19

smart 3/1eTaHTHBIN 16

smoke Kyputs 14

snack nerkas 3akycka 6

50 HraK |

$0 TaK §

SOmMe HECKONBKO, KOE-YTOo, Koe-Ka-
Kue u m.n. 9

something yro-Hudyis 14

sometimes uxorma 6

somewhere rae-1o 7

soon BcKope 30

sorry: I’m sorry n3suHuTe 1

sound 3By4arh 12

souvenir cyseHup 14

spaghetti cnarettu 9

spare 3aracHoii, JHIHH 5

speak pasrosapHMBarh, TOBOPUTD 6

special ocobGeHHBIN 25

spend a penny «BbIiTH» (B Tyater)
25

sports criopr 5
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sports centre CIIOPTURHLII LEHTP
8
sporfs news CHOPTHBHbLIE HOBO-
ctn 28

spread pacripocTpaHaThea 23

staff nepconan 30

stalls (pi.) naprep 24

stand up BcTaparb 24

start HauuHarb 27

stay oCTaHaBAUBATLCH, JKHTb, TOC~
T™HTh 11

still Bcé eme 11

stone KaMeHb 23

stop ocraHoBKa 3

story-teller pacckasuuk, pacckas-
MUl 21

straightaway Hememnenxo 18

street ynuna 22

stuck: be stuck 3actpsTs 21

student CTyIeHT, yueHUK 4

study xabuHer 5

suddenly Bapyr 21

sugar caxap 1

summer nero 27

sunny cojHe4Hslh 21

supper YXUH 6

sure xoHe4Ho 17
I’ sure s ysepen 18

sweet cnagkuit 9

switch off erkTIOUMTS 28

switch on BxmounTs 28

T
table cron 5
take 6parn, npuHuMath 18
take care 6LITH OCTOPOXXKHBIM 30
talk pasropapusath 22
tall Boicoknit (o verogexe) 24
tank (6en30)6axk 21

taste #nmeTh BKyc 13
taxi taxcu 11
tea vaii 4
teach npenogasath 6
tearoom yajiHast KoMHaTa 12
telephone cali TeaedorHLI 3B0HOK
22
telephone number HoMep TesiehoHa 18
television Tenesmaop 5
tell paccka3piBaTh, ckasars 12
fennis ball TenycHBIH M1y 27
tennis player TeHHucuct 28
tennis shoes TeHHMcHbIC Tydnn 27
tennis star TeHHHCHas 38e31a 27
term ceMecTp 30
terminal 3zanue aspopoksana 2
terrible yxxachHblit 22
Thames Temza 25
than . uem 16
thank someone biarogapHrsh Koro-
HHUOYaL 23
that 1o 1
that’s ato — ... 1
the onpedenennviii apmuxas 1
their ux (npumsaxcamenvroe mecmo-
umenue) 6
theirs ux (abe. ghopma) 19
them ux, nm u m.a2. 10
then Torxa, B rakom ciyvac 4
then noroM, zaTeM 6
there Tam 2
there you are BoT, noxanyscra 3
these oru (Haxedawueca ebauau) 9
they oxu 2
thing geius 7
think nyMaTh, HonaraTh, CYUTaTh 7
third Tperuit 5
third time Iucky Ha TpeTnit pas no-
Be3iao 22

Cnucox ¢ioB
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this >7oT, 9724, 310 3
those Te (Haxodauwuecs Ha nexomo-
pom omoanenuu) 9
throw away suiGpacriBarh 20
ticket office GunetHas Kacca 26
tidy onpsaTusii 20
time BpeM4a 5
the first time (B) nepebiii pas 13
tired ycranblii 4
to K, B, Ha, 10 (0 dsuowcertiu k yeau) 3
today ceroaus 9
together BmecTe 14
toilet Tyaner 5
tomorrow 3asTpa 10
tonight ceromHs BeyepoMm 9
too Toxe 4
tooth 3y0 12
torture chamber kamepa neiTox 12
tourist TypucT 13
town ropoy, 6
town centre HeHTp ropoaa 8
travel bag fopoxHasg cymKa 2
tree mepero 20
trip noe3axa 3a ropof, 3KCKypcHs,
nporynka 10
trolley rTenexxka pnst Garaxa 2
trouble HenpHsATHOCTD, GecnokKoi-
ctBO 21
trousers Opioku 16
true BepHbIA, NPABUNLHBLI 5
try npoborath 19
try on npuMepsiTth 16
turn ceepHyTs (Kyda-mo) 19
furn up HEOXKUIAHHO NOABISITh-
cn 22
turn up caenarh rpomye 28
TV rexesuzop 5
twin beds nBe OTAENbHLIE KPOBATH
30

two aBa 2
typical THmyHbIH 22

U
umbrella 30T 27
unhurt He noctpanapumii 23
unpack pacriaxopbisars 19
until no 24
upset pacCTpoeHHBIN 21
upstairs HaBepXxy, B BepXHeM 3TaxXe
7
us Ham, Hac 18
use MoJib30BaThes, pacXofoparh 13
use up M3pacxogoBaThb 22
useful noaesHbin 12
usually o6pIYHO, KaK IpaBuiIo 6

\'
vegetarian sereTapuaHcKuii 25
very oueHs 2
Victorian sukTopHanckuit 23
visit noceru¥s, nobeBars 15
visitor nocerurens 30

W

wait for xxaaTh Koro-HuOynb, yero-
HuOymb i1

walk nytb (npoiidennuvill neuikom),
xoauGa 21

want xoTeTh 8

wash basin ympiBanbHHK 5

watch cmorpers (huism) 28

watch naSmogats 24

water soga 19

wax figure Bockosas gurypa 12

way: on our way home o nyTH go-
moit 21
on the way back Ha obpaTHoM
nyrtu 19
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CrHcok clioB

we MbI 2
wear HoCUThb, OLITb B . (06 odedic-
de) 16
weather roropga 15
wedding ceagpba 16
week Henenst 10
weekend sbixosHbie (gHn) 17
at the weekend B BrixoaHLIC 17
welcome 106po noxaaoBaTh 29
well iy, ... 4
well agopos, -a, -1 15
well done xopo1iio npoxapeHHbHE 25
wet MOKpPbIii; MOKpo
what yro 7
whata...yro3a ., kakoii .12
when Korfia (sonpocumensiioe ci060) 3
when koraa (corws) 5
where rme 3
while BTO Bpems xak, korna 27
white Genbin 3
who k1o §
whose yei1 7
why nouemy 4
why not rmoyemy ner 7
wife xeua 29
window okHo 23
windy BeTpeHuiin 29
wine suto 19
wine list xapra B 25

wing Kpbiio 26
withc,v. B85
without 6e3 28
WOman XeHHIMHA §

WOIDER XXCHIIHHLE §
wonderful uygecHbiii 11
work paGorarn 6

at work Ha paGote 6
worried obecitokockHbiM |8
worry Becriokonthes 14
wrestling 6oppba (cnopTinnan) §
write ricars 15

Y
Year ron 12
yellow xenrTeifi 3
yes 1a |
ves, please ja, noxdaryitera |
yesterday Buepa 21
yet v:xe (¢ sonpocax) 13
¥ou Thl, BbI |
you’re Thi €Ctb , Bbl €CTh |
you two Bbl 00a ¢
young Monofoii 30
YOUr TBOH, TBOA, TBOE, TBOM 5
YOUTS TBOIL, TROR, TROE, TROM {abc
chopma) 19
yourself -cu/-cs 29
yourselves -co/-cx 29

Coaepxanue
TIPEOUCAOBUE .....occovvrveeriinenes i sr e rteserencascrsesens fes seens .3
ﬂpaeonucaﬂue, BHAKU NPERUHARUA, NPOUSHOWEHUE ......cccvviis v v oo 5
TpaMmMamuueckue MEPMUHDE ............. .+ . wvivrcvssrsereinennsssesaneies sones 8

Ypox 1

Ypok 2

Ypox 3

Ypok 4

ON THE PLANE (B CaMOJETE) .....cccovnrnsrsessssrssisnanenees 10
Ipammamura:
Jivunele mectoumenust I, you « Inaron be « BoripocutesisHoe
NpeiioXeHHe ¢ TilaronoM be* . YTBepXieHUe, OTpHUaHUE —
yes, no * [Toxanyiicra, cnacu6o * MzpuHure — sorry * Ilpen-
Jory from, en * HanMoHanpsHOCTH

Cmpanosedenue:
BexnuBOCTh 110-aHTAMNKCKN

AT THE TERMINAL (B 312HHH 23P0BOK3AJIA) «....eensisee. 16
Ipammamuxa:
TpusercTeug * OnpegeneHHslit apTukns the * TlpousHolle-
Hue apTRKAA the * JIuyHoe mecTtouMmenue it * JIuuHble Mec-
TOUMEHUS you, we, they + MonansHblit tiarof can, can’t *
Hapeuwns mecrta here, there * ©opMbl MHOXECTBEHHOIO YMCia
» KonuyecrseHuble yuciauTeapHbe 1—10

Cmpanoeedenue:
B asponopty

A COACH JOURNEY (Iloe3nxa Ha aBTO0YCE) covvvrnenennecns 24
Ipammamura:
BonpocutensHbic cnoBa where?, when?, how? » KonuyectseH-
Hble yucnureabHple 11100 « Tlepecnpoc — sorry + Bpewms
Ha yacax (I) * HeonpeaoeneHublu apTuxab g, an * Hpemioru
on, at, to, for, in *+ YKazatejbHble MecTouMeHud this, that «
YrBepauTeILHBIA OTBET

CmpaHosedenue:
AsTobycHoe coobienue * Bamora

MEETING PEOPLE (IlepBast BCTPEYA) wvvveirrversencervnsnanss 33
Ipammamuxa:
JinyHsie MecToumenus ke, she * MopaanbHbiil Fnaron must =
Fnaron be + Imaron be — orpuuarensnas dopma « Ilosenu-




¥Ypok 5

Ypok 6

TECT 1
Ypox 7

Ypok 8

TenbHOE HaK1oHeHUe ¢ BonpocuTensHoe cioso why? « [1pu-
naratefibHele * of — a cup of
CmpaHnoeedeHue:

O6palucHue

IN THE WRONG ROOM (He B Toii KoMHaTe) .......... veeeen 42
Ipammamuxa:

[TpursxatensHble MecTouMe HUS n1y, your, his, her * Ponurrenn-
Helii nanex ¢ Kpartkue oteets ¢ be * Borpocs! ¢ oTpHLaHueM
* Hpeanoru opposite, next to, with * have got/has got * have got/
has got — otpunaTensyas Gopma * have got/hasgor — BOTIpOCH-~
TenbHad (opma + BorpocurensHoe crnoso whe? « It's you «
llopsnkoBble uncmrensHsie — Ist~10th * lucky — happy

Cmpanoeedenue:
AHraniickyie BaHHbIE KOMHATH * Po3eTkH

AT BREAKFAST (3a 3asTpakom)
Tpammamura:

OObpa3zoBaHHe NPOCTOrO HACTOALLETO BpeMeHH * Yrorpebnenue
MPoCTOTO HACTOSILIETO BpeMEHH * [IpuTsakarenbHble MecTouMe-
HWs our, their, its + Bpems Ha yacax (I1) « Bpemsa cytok * [Tpuser-
CTBYIC B pa3iMuHoOe BpeMs CYTOK * Bhipaxkenus ¢ rnaronom have
Cmpanosedenue:
O ene

eerreeeensinenes NSO PPRTTSSI ;7

THE LOST KEY (ITorepauusrii xmoy)
Ipammamuxa:
Borpocurenstioe ciioBo whose? » TIpoctoe Hactosmee Bpems —
OTpuHaresbHad popMa * MecTo HapeyKit, OTBeuaroIHX Ha BOM-
POC «KaK 4acTo?» * BulpaxeHus ¢ rnaronom ger
Cmpanosedenue:
PaGouee Bpems

KEEPING FIT (Buits B hopMe) ........... cesteressnerecasenenrenes T2
ITpammamuxa:
[Ipocroe HacTosLEee BpeMA — BOoTpocHTebHAs ¢opma * Bomn-
POCBI € BONPOCUTENBLHEIMH cioBaMH * KpaTtkue oTsersl ¢ do *
[loBenurensHele NpejUioXeHus ¢ oTpuliatieM * JHU Hexe-
a4 + O6o3HayeHNs BpeMeHH 1 MecTa * [iaron wantto » Oco-

Vpok 9

Ypok 10

Ypox 11

Ypok 12

Gble cyuau obpa3oBaHMa MHoxecTseHHoro yucia (I) * Cy-
HIECTBUTENBHBIE C ONPEeaeACHHBIM apTHKNEM the U Ge3 HETO
Cmpanosederue:
Cnoprt

SHOPPING IN TOWN (TTOKYNKIE B FOPOE) «voevsrasssscrssss 81
Ipammamura:
O6pazoBaHue HaCTOSHIECTO BpeMeHH ¢ MHIoBoil hopmoit raro-~
na (AMTeNIBHOE HacTosiLIee) * YnoTpebieHue HacTosI1Lero Bpe-
MeHM ¢ MHToBOIt opMoit Frarona * Hacrosuiiee BpeMs ¢ HHIO-
Bolt hopmoii rnarona — oTpuuarensHas opma * Hacrosmiee
BpeM# ¢ HHIoBo# (hOpMOit rIarosa — BonpocuTeapHas ¢popMa °
Hacrosiiuee BpeMs ¢ MHToBoi hopMott TiTarosna — BONPOCHTENb~
Ho-oTpHlareabHas hopMa * some — any * Pd like + Ykasatenb-
Hble MECTOMMeHN these, those » Cioso no * spaghetti » 1ieHs!

Cmpanosedenue:
Henprn * Bpems paboTsl MarazuHoB

PLANNING A TRIP (I1naHnpoBaHHe NOE3KH 32 ropol) ... 93
Ipammamura:
Hacrosige Bpems ¢ uxrosoit (popmoii riarona ana obosHa-
yeHUst Oynyiuero ¢ JIuuHsle MeCTOUMEHUA B OOBEKTHOM Na-
nexe * of — kind of ... * BonpocurensHoe clopo — which? ¢
Imaron go * Would you like (10) ...

Cmparnosgedenue:
TazeTs

A DAY OUT (JIeHb 32 TOPOOM) 1eeevrersseranneransnnsssensecnnanee 101
Ipammamura:
Ipocroe HacTodlee BpeMs H HacTosilee BpeMs ¢ HHIOBOMH
dopnMoH rAalofa
Cmpanogedenue:
Takeu

AT WARWICK CASTLE (3aMok B YopHKe) ............... wee 108
Tpayvmamuica:
there is, there are * Bocknuuiapgua * Iharoa + npunarareJbHOe
* let’s » Ocobrie cityuan 0Opa3oBaHUs MHOXKECTBEHHOIO YHC~
na (II) « Cnosa, He nMelotne hopMB! MHOXECTBEHHOTO YHCA
Cmpanoeedenue:
PonoBbte UMeHUsT




Ypox 13

Ypok 14

Ypox 15

Ypok 16

Vpox 17

eereevesirerrrsesesaressiseibisrarenene rreererenees eereenreestreeen T § [
IN THE TEAROOM (B Kage-KOHIUTEPCKOIA) .............. 118
Tpammamuxa:

O6pa3oBatine HacToALETO coBEpPILiEHHOTO BpeMeHM * Hacro-
Alce CoBeplicHHOE BpeMsl — oTpHUaTensHag dopMa * Ha-
CTOflLLIEE COBEPILEHHOE BpeMsl — BONPOCUTENbHad hopma *
VrorpeGneHue HACTOSILETO COBEPLUIEHHOTO BpeMeHK * [Ja-
ron + npunarareisHoe * a lot of — lots of — much — many + Is
there any more ... ?/There isn’t any more ...

Cmpanoeedenue:
Yait

SHOPPING FOR SOUVENIRS (Ilokynka cysenupos).... 128
Ipammamuxra:
Hapeuusa BpeMenu for, since « IMopsnkoBsie YucnuTenbHbIE
11th—1,000,000th » Haspanus mecnues * Jlata * any more B
BOMNPOCHTENBHBIX H OTPHUATENBHBIX NPeUioNKeH WX

Cmpanosedenue:
Hexkypsiiume « O6pameHue

A POSTCARD TO THE FAMILY

(T109TOBaS OTKPLITKA JEOMOM) ..ceeeevrereeererneneereeeeananeranens 136
Thammamura:
MognansHble raroasl must, could, should
Cmpanosedenue:
Kak nanucars nucomo

A FASHION PARADE (ITOKa3 MO) .vvvveveerseencsesrennnn 142
Tpammamura:
CreneHnt cpaBHEHUS OHOCTOXHBIX ¥ ABYCIOXHBIX IIpH/ara-
TE/IbHLIX — CpaBHUTENbHas] cTeTieub * IMaron get « CpasHe-
HUsE ... than, as ... as = CyllecTBUTENbHbIE, KOTOPBIE YIIOTPEG-
ASIOTCA TOABKO B opMe MHOXKECTBEHHOTO uncna * have got
fo/has got to — must « Bonpocsi ¢ have got to/has got to

Cmparoeederue:
Ounexna

MONEY MATTERS (O gensrax) .......... eetrresereeeenins 151
Tpammamura:
CpaBHKTEIEHAA CTENEHb [IPUIAraTeNbHBIX — MHOTOCIOXKHbIE
TipunarartejibHele U ocobble cay4yau * Iaronsl borrow — lend

Ypox 18

TECT 3
Vpox 19

¥pok 20

Ypox 21

e YycnureabHble — npaponucaHue ¢ MozxanwHuiil rnaron
might * have got fo/has got to — oTpyuarenbHas dopma

Cmpanosedenue:
Tnarexuslie cpeacrsa

A CRISIS (3aTpyasnTetbHOE TIONOKEHNE) «ouvvrernnneee. e 158
Ipammamura:
dopMa Oynyiiero peMeHy be going fo * be going to — oTpULa-
tensHas hopMma * be going to — Bonpocurtensnas dpopma *
MoganeHzlit rnaron shall

Cmpanoeedenue:
IMpaszaHuyHble AHU

................................... TR {1,

A PICNIC (ITHKHHK) ....cconnmnerirencirsserasiacrassreansesnsssnnes 166
Ipammamura:
Dopma Gymyniero BpeMenu ¢ will « Yrnorpednenne copmbi 6y-
JyIiero BpeMeHu ¢ will * byayiiee pems ¢ will — poripocuTenb-
Hag ¢popma * Byayuce spems ¢ will — orpunarencHas gopma *
When — if « halfa/an ... = OcoGsle ciyyan obGpa3oBaHHst MHOXe-
crBeHHoro uncia (111) + Hapeuus ¢ IlpursaxkarensHbie MecTO-
umMeHust (abcomoTHas dopma) mine, yours © mistake — fault

Cmpanoeederue:
Anxoronn * Bon appétit

THE ENVIRONMENT (Okpyxawlias cpeia) ....ocvveeens 176
Ipammamuxa.
MopansHubiu rnaron mustn’t * MecronMeHus one, ones + Kpat-
KHe orBeTh! ¢ will » Taron + npepior/Hapeune (1)

Cmpanoeedenue
Hogsast K13HE cTaphIX Bellieit

CAR TROUBLE (Ox yx 3T0T aBTOMOOHAL) ...ovvvvvarnennnee 183
Ipammamura:
Mpocroe npolueniuee BpeMs — be, have « YnorpebieHune npo-
CTOro fipouicauiero speMetin * Jlpocroe npouweniee spemst —
oTpulaTenbHast hpopMa * TlpocToe npoileawee BpeMs — BOII-
pocutensHasi hopMa * something — anything * ajfew - a little (biz)
Cmpanoeedenue:
ABTOMOGHIH




Vpox 22

Ypok 23

¥Ypok 24

Ypok 25

TECT 4
Ypok 26

ATELEPHONE CALL (TesneboHHBIIf 3BOHOK) .............. 190
Ipammamura-

Tlpocroe mpomeniuee Bpems — npaBuAbHble riaromsl * Ho-
mepa renedoHos « [pocroe npolealiiee BpeMst — BONIPOCH-
TenbHasa PopMa U KPaTKUE OTBETHl * somebody — anybody -
Inaron try to * nearest — next

Cmpanoegedenue:
Kax rio3BoHuTs no tenedony

BRAVE STUDENTS (OTBaXHBIe CTYIeHTBI) ................ 198
Ipammamuxa:
Mpocroe npoweniee BpeMst — HeMpaBHIIBHbBIE TIATONBL *
[IpocToe npoweauiee BpemMs — oTpuLIaTENBHAS ¢opma * TIpo-
CTo€ npouleaiee BpeMs — BoPOCH! ¢ BOTIPOCUTETBHEIMH CIO~
BamMu how, why, ... * Inaroawi tell — say

Cmpanosedenuie:

HoMep tenedoHa i 3KCTPEHHBIX Clly4acs * ApXuUTeKTYp-
HBIE CTHITH

FULLY BOOKED (Bce GWIeThbl POAAHDI) aeevereverenenne... 206
Ipammamura:
Imaronst remember — forget » Hapeuue ago * stand up — get up
* not ... either

Cmpanosederue:
KynvrypHas xu3us JIoHnoHa

A DAY IN LONDON ([ ens B JIoHZO0HE) ........covveennn..n. 215
Tpammamura-
Hapeuus, cosnanatomue no ¢opMe ¢ npyiaraTe IbHbIMU *
Kak crenats 3aka3 « Ciosa, BhIpaxalowme oTpyuLaine * Bol-
paxeuns c look
Cmpanosedenue:
B pecropane

A BIT OF CULTURE (Koe-4T0 0 KYABTYpE) «................ 226
Tpammamura:
Criocobnl nepensuxeHuss * CTeneHM cpaBHeHMs Mpujiara-
TCJIBHBIX — [IPEBOCX0AHAsA cTeneHDb * had better * YnoTtpetne-
HHUE ONpeeneHHOrO apTUKiA the riepe] Ha3BaHHAIMMU yauu,
30aHuit u ctpaH * Dharon ger

Vpox 27

Ypox 28

Ypok 29

Ypok 30

Cmparogedenue:
Merpo * OcMoTp HocTOMpPHMEUATEILHOCTE I

AN INTERESTING MEETING (Mutepecnas BcTpeua) 236
Ipammamura
O6pa3oBaHue fipouieilero BpeMeHH ¢ MHToBoit hopmoii ria~
rona (utHTensHoe npoiteauree) * TIpocroe npoiueniee Bpe-
MS U ripoLleniee Bpemst ¢ UHToBoit hopnmoii rarona * with +
JNMYHOE MeCTOMMEHNE B POJIM AOMOJHEHUR * BpemeHa rola
* something — nothing
Cmparoeedenue:
Quepear * Harrods

AN EVENING AT HOME (Beuep, npoBefieHHbti KoMa) ... 244
Tpammamuka:
IIpocToe Mpolieaiiee BpeMs ¥ HaCTON L EE COBEPLLICHHOE Bpe-~
Mmst * what about ... ?

Cmpanosedenue:
TeneBuneHe, pagHo

VISITORS FROM RUSSIA (Toctn n3 Poccun) ......... we 252
Ipammamuxa:
®opmpl npusercteug * Ipemnor on + BoaBparhble MeCTo-
UMeHMUA * each other * TlpuTspKaTenbHoe MECTOMMEHE my *
Imaron + npeuior/Hapeuue (1T)

Cmpanosgedenue’
TToropa

SAYING GOODBYE (ITpoImaHHe) ..eceecviiinnnaannns errnesees 262
Ipaymmamura
CyliecTBUTENbIibIE, 0G03HAYAKOLIME COBOKYIIIOCTD JHoAcH *
Hurosas (popma rarona * MopMbl NpoiuaHis

Cmpanogederue:
IMpoxmBaHue B FOCTHHHLE

HenpaguabHble 2AG20b1 .. vuvs vses ceviees + eees svsions 4 eisns ne s .. 270

Kniouu K YRPAHCHEHUAM . ooocriivsrririnsinsnentissiisssnntenssscsainssrinseraes we 272

CHUICOK CAOB ..evveeermsenssisstssrsssssesssssiosssstassssaaniiesssssanarstonsssnssssnntsssses 283
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